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(V.) A Széli Kálmán kezében lengő sza
badelvű zászlónak ma diadalmas napja van. 
Az ultramontán törekvések ott buktak meg 
ma, ahol eddig megvíhatatlannak látszó erős
ségűk volt: a főrendiházban. Igenis, megbuk
tat!. Nem vesztett csata ez, amilyen után 
még össze lehet gyűjteni a hátrálásra szorí
tott s futásában szétvetett hadat, hanem ha
tározott és végleges kudarc, amely kizárja az 
uj sorakozás lehetőségét. Méltán fogja ez a 
váratlan eredmény lelkes örömre hangolni az 
országnak liberális közvéleményét. Mi csupán 
a szabadelvű eszmének győzelmére számítot
tunk s ime a relrográd irányzat katasztrófája 
lett belőle. A katolikus egyháznagvokon kivül 
alig húsz világi főrend szavazott a szószéki 
paragrafus ellen; a Háznak háromnegyednyi 
többsége hozzájárult ehhez a tősgyökeresen 
szabadelvű rendszabályhoz. Olyan óriási mé
retű volt ez a többség, hogy a klerikálisok 
nem is kérték a névszerint való szavazást. 
Ila már meg nem akadályozhatták kudarcu
kat, legalább meglepő arányait akarták el
rejteni.

Az a vita, amely ezt a szavazást meg
előzte, örökké emlékezetes dokumentuma 
marad annak az államellenes felfogásnak, 
mely az ultraniontanizmust körülburkolja fojtó 
légkör gyanánt, amelyben nem csupán a haladó 
eszmék sorvadnak el, de amelyek megmér
gezik magát az országnak nemzeti és állami 
szervezetét is. Az egyháznagyok, akik ma 
felszólaltak, abból az apriorisztikus tételből in
dulnak ki, hogy csupán az egyháznak van 
isteni rendeltetése. S tehát jog szerint egye
dül az egyházi kormányzatot illeti meg a 
korlátokat nem tűrő, minden más érdeket és
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Kikapta komornája kezéből a gyertyát s li
begve rohant át a homályos szalonon. Még csak 
gyéren áradt fel oda a téli est első gázlámpáinak 
a fénye. Prémes színpadi köpenyének a szárnya 
feldöntött egy kis aranylábu széket . . .  Betaszi- 
toita a boudoir ajtaját s ráfordította maga után a 
kulcsot. Végre egyedül volt.

Letetto a gyertyát az ezer csecsebecsével 
teli pltis-asztalra, ledobta nagy tollas kalapját s 
valami dacos türelmetlenséggel rázta le válláról a 
lóidig érő prémes köpenyt. Aztán meredten, moz
dulatlanul állott meg a szoba közepén. A nagy 
tükör állott előtte: látta magát benne, látta,hogy 
az elegáns bunda lassan lecsúszik a válláról s 
kiforduló világos bélésével leomlik lábai köré 
a szmirnára. — látta mindezt, de pár hosz- 
szu percig meg mindig nem tudta, hogy ő 
az ott . . . .  Végre magára ismert s va
lami ösztönszerii női érzéssel emelte fel kezeit, 
hogy azzal a kedvesen hiú női mozdulattal, me
lyet a véletlenül tükörbenéző asszony sohse mu
laszthat el, egyet simítson fekete haja tincsein. 
De gyiiriis tijjai alatt egyszerre elhalt a kacér- 
ság — a íebelletszerüen könnyed érintés helyett 
vadul kapott a homlokához s mélyeszté ujjait 
szenvedélyesen sötét fürtéi közé. Ott az ő híres 
szép homloka mögött fájt valami; onnan szerette 
volna kínosan tekerődző gondolatainak a mérges 
kígyóját k itép n i------ Szebb volt, mint legdrá
maibb szerepében a színpadon, pedig most csak

jogfogalmat zsarnok módon elnyomó szuve- 
rénitás. Egyikük nem átallotta ezt a gondo
latot nyiltan ki is mondani. Az egyháznak 
mindent szabad tanítania, amit tanítani akar: 
igy hangzott a tétel. S ebből természetesen 
azt a következtetést vonta le a szónok, hogy 
az állam nem juthat ingyen az egyházzal 
való békéhez, hanem meg kell fizetnie ezt a 
békét azzal, hogy nem nyúl sehol bele az 
egyház jogkörébe, e jogkörnek területére 
nézve pedig kizárólag az egyháznak akaratát 
ismeri el mérvadónak. Hát ha csupán ilyen 
áron biztosítható az egyháznak az államhoz’ 
való békés viszonya, akkor ezt a békét 
nem óhajtjuk. Mert az ilyen béke csakis 
fegyverletétel után következhetik, az állam
nak az egyház előtt való kapitulálása 
után. Ha az egyház ilyen békét akar, ezt 
viszont mitölünk nem kapja meg ingyen. 
Ezért meg kell keservesen küzdenie; belé 
kell érette mennie egy élet-halálharcba, amely
ben mindent megnyerhet ugyan, amije még 
nincsen, de el is veszítheti mindazt, amije már 
van. Ez a küzdelem egy megfordított kultur- 
háborit lenne, amelyben az egyház ront rá 
az államhatalomra s az utóbbinak jut ki a 
védelemnek hálásabb és hathatósabb szerepe. 
Van-e kedve az egyháznak Magyarországon 
ilyen mérkőzésre? Ha van, ám hozza el a 
maga betéteit s vállalja magára a kockázatot. 
Mi állunk elébe, s a jog és haladás nevében 
küzdeni fogunk igazainkért. De háború nél
kül fegyverletételt az államhatalomtól, hu- 
nvászkodó meghátrálást a szabadelvüségtől a 
nagyméltőságu és fötisztelendö urak ne vár
janak.

Az egyház — mi jogon követelik az ö 
nevében az államhatalomtól a feltétlen meg
hódolást ? A katolikus egyház a magyar 
honpolgárok csupán felének lelkét igazgatja.

a saját rettentő fájdalma volt a közönsége. Most 
az egyszer nem gondolt drámai hatásra s tán 
azért is kiáltott fel olyan megdöbbentően igaz 
hangon —

— Megcsalt! — Megcsalt... Oh Istenem —
S a fájdalom, mely épp úgy, mint a feneva

dak a vér láttára, csak a jajszó hallatára kap 
igazán vérszemet, démoni erővel töltötte ki a 
dühét rajta, most, hogy az az egy nagy szó, 
melyben minden végtelen szenvedése benne volt, 
végre előtört a bcnsejéből. Ott fetrengett a földön, 
tépte haját, ruháját: zokogott, kacagott és üvöl
tött kínjában . . .  A harminchat éves fekete 
asszony szenvedése volt ez, annak a zsarnoki 
szenvedélyességü nőnek a fájdalma, aki annál 
kétségbeesettebben szeretett, mert kedvese mér 
fiatalabb volt nála s aki eszét vesztve ragaszko
dott az elkésett boldogsághoz, mely mindig az 
igazi, mert tán már az utolsó . . .

A szerelőmmel siető asszony lázadó csaló
dása volt ez, ki előtt nem áll többé a vigaszta- 
lódást Ígérő ifjúság, hanem a vénség, — az a 
rém, amely tudvalevőleg egyedül képes bizton 
tragikus végletekbe sodorni az asszonyt. .. Dúlt 
arccal, halálsápadtan ocsúdott fel. A tajtékzó 
düh rohama után a tehetetlen gyöngeség hullám
völgyébe ért. Ökölbe szorult kezei ernyedten 
nyíltak ki és szánalmasan, szinte esdeklőleg né
zett körül a szobában. Ki segít rajta? Hátha 
még sem igaz?

Seeretairejéhez kapott, felszakitotta az egyik 
fiókját s odaontotta az Ő drága leveleit az asz
talra. Voltaképp nem tudta, minek teszi, de úgy 
érezte, ha özekhez a levelekhez fohászkodnék, 
tán még meg tudná a boldogságát menteni. . .  
valami vallásos ihlettel, szinte imádkozóleg tér
delt le az asztal ólé. Hadd védje magát O . . . 
Hadd mondja, hadd ismételje O, hogy ártat
lan, hogy nem csalta meg . . . Annyi sze
relem sugárzott feléje azokból a levelekből! Nézte 
őket kétségbeesett reménykedéssel, de arca

Lapunk mai száma huszonhat oldal.

Hát a másik felévei mi történjék? Ezek is a 
katolikus egyház rendelései szerint rendezzék 
be polgári életüket? De hisz ez a kö
zépkorba illő lelkiismereti kényszer volna. 
Avagy alkudjék talán meg a többi hit- 
felekezet a katolikus egyházzal? Hát lehet a 
katolikus egyházzal megalkudni ? Ha lehet, itt 
az állam s itt van ez a törvényjavaslat: be
csületes alkut kínál az egyháznak, miért nem 
fogadja azt el a püspöki kar? Avagy nem 
becsületes alku-e az, ha a pap mint polgár 
szabadon gyakorolhatja politikai jogait s csu
pán mint Isten szolgája van eltiltva nem a 
polgártársak befolyásolásától, hanem a tőle lelki 
függésben élő híveknek per abusum való 
terrorizálásától? Képzelhetö-e méltányosabb 
alku enné,? De az egyház kimondja nyiltan, 
hogy ö nem alkuszik ; privilégiumot követel 
magának a lelkekre, a Ielkeknek nemcsak ama 
részére, amelyben a hit trónol, hanem arra a 
másikra is, amelyben a politikai akarat fogam- 
zik és lakik. Ezt a privilégiumot pedig nem ismer
heti el a szuverén állam, s nem ismerhetik el 
az egyéb vallásfelekezetek sem. Ha elismer
nék, ez meghódolásukat jelentené s lemon
dásukat az önérzetről, az önhatározásról és 
a gondolkodás szabadságáról.

Azt is hallottuk ma az egyházi szónokok 
egyikétől, hogy amikor I. Napóleon megal
kotta a Code pénal 204-ik szakaszát, a francia 
szószéki paragrafust, akkor a forradalmi sajtó 
tapssal jutalmazta ezt a rendszabályt, de a 
gondviselés Waterlooval torolta meg azt. Ne
künk tetszik az analógia. A püspök urak 
ugvlátszik nagyon tanulságosnak tartják a 
francia példát. Nos merítsünk hát okulást 
belőle. Waterloo — igaz — megvolt; Napó
leon — igaz — trónjavesztetten halt meg 
Szt.-Helenán. De milyen ma vájjon az egy
háznak helyzete Franciaországban? Az egy-

mind aggodalmasabbra vált. Úgy szeretett volna 
hinni! . .  . Mindegyre kínosabban és hangosab
ban olvasta fel az örök hűséget fogadó, szenve
délyes és gyöngéd részleteket, de akármilyen 
hangosan beszélt is, nem tudta tulkiabálni ma
gában a kérlelhetetlen bizonyosságnak a szavát, 
amely gunykacajjal üvöltötte a fülébe. ..hisz 
megcsalt 1 . . .  megcsalt! . . ------

A fejéhez kapott. Befogta a fülét, hogy ne 
hallja tovább . . . Kába arccal nézett körül a 
szobában, mert hiszen még mindig remélt. Le
szakította a falról az ágya felett díszes rámában 
lógó fényképet s reszketve tette a levelek fölé 
az asztalra. Ott volt az ő daliás fiatal szeretője, 
szemtül szemben volt vele.

— Beszélj! védd magad I — kiáltá halánté
kához szorítva ökleit, — mondd, hogy nem
igaz, — hogy nem csaltál meg----- mondd, hogy
ez az én három nap óta tartó őrületem álom, — 
hogy minden kézzel fogható bizonyítékom ha
zugság! —

Lihegve támasztá oda ökleit a kép rámájá
nak a két széléhez. Növekvő indulattal rázta meg 
a fejét és tört ki:

— Mondd, hogy most egy félórája nem lát
talak felmenni hozzá ! . . .

De a fénykép csak nem felelt. A csinos 
arc hóditó, szinte kacér mosolyával szinte gúnyo
san nézett vissza rá.

— Hát csakugyan megcsaltál?! — Meg
csaltál ?!

A kép üvege összetört az öklei alatt. Véres 
lett a köze tőle . . . Iszonyodva nézte ezt a vért 
ujjain. Nézte hosszú percekig és úgy érezte, hogy 
köröskörül egyenkint alusznak ki a szerelem, az 
életöröm, a reménység világosságai. Sötét lett a 
világ körülötte és ő magára maradt kétségbeesése 
éjszakájában.

S akkor a nehéz percek nagy elhatározásá
val egyszerre megdöbbentő nyugodtan nézett széj
jel a szobában. A szenvedély legmagasabb fokán,
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házi vagyon ott régóta az állam kezén van, a 
klerikusok puskát és borjut hordanak a há
tukon, az iskolából száműzve van a hit
oktatás, börtönbüntetés sújtja az egyházi 
körmenetekben résztvevőket. S vájjon nem 
ismerik-e a püspök urak azt az intézményt, 
amelynek lói des trafiques a neve? Vagy azt 
a másikat, amelynek a cime ez : suspension 
des traités? S valaki ma is tapsol ennek a 
törvényhozási szellemnek. Valaki ma is hir
deti, hogy az egyház engedelmességgel tar
tozik még az ilyen politikát üzö államhata
lomnak is. S tudják-e önök, kicsoda ez a va
laki? Nem a forradalmi sajtó az, hanem — 
maga XIII. Leó pápa, aki szétrobbantotta a 
royalista mozgalmat s minduntalan eldicsek
szik a francia köztársaság iránt való elősze
retetével. Nálunk az egyház fejedelmi fényt és 
fejedelmi vagyont élvez. Franciaországban a 
cselédleánynak megalázó és nyomorúságos 
szerepe jut neki. Nekünk Ínyünkre való ez az 
analógia; de talán a püspöki karnak kellene 
ügyelnie, hogy a magyar nemzet ne vonja 
le belőle a tanulságokat.

Még csak egyet. A világi főrendek közül 
az egyik azt az érvet használta, hogy jöhet
nek szomorú napok, amikor az államhata
lom a nemzet irányában ellenséges kezekre 
jut sakkor majd a nemzeti öntudatnak a szó
székről való istápolását is sújtani fogja a 
kancelparagrafus. Hogy ilyen korszak jöhes
sen, kizártnak azt, fájdalom, nem tartjuk. De 
ha jön, akkor nem a szószék az egyedüli 
hely, ahonnan lelkes ellentállásra lehet buz
dítani a nemzetet. Ott van a sajtó, ott a piac, 
ott a municipális élet, ott az iskola, ott a 
községi szervezet, ott a társadalmi organizmus, 
ott a családi tűzhely s ott végül az ember honfiúi 
szivének megostromolhatatlan erőssége. Mire 
sora kerülhetne a szószék szerepének, amely 
a nemzeti eszmének csakis utolsó refugiuma 
lehet, már akkorára elvesztettük régen a 
csatát. De van az éremnek másik oldala is, 
vegyük hát azt szemügyre. Arra is volt már 
példa a magyar történelemben, hogy a püs
pöki hatalom került nemzetellenes kezekbe, 
hogy a lelki függés révén pártátokét toborzot
tak híveik köréből idegen érzésű, az idegen 
hatalom által nyakunkra küldött egyházna- 
gyok. S kérdjük már most: ha az ellenséges 
indulat nem tudván megvívni alkotmányunk 
sáncait, megkerülné azokat s az egyház

hol élet és halál gyermekesen balga megkülön
böztetések már csupán, — ott, ahol a gyöngébb lel
kek elszédülnek és tehetetlenül roskadnak össíl-. 
a nagyszabású, erős természetei, ou találják fel 
igazában ismét egyensúlyukat. Látta a vért uj- 
jain és mint egy fagyos szellő költözött leikébe 
a vés gondolata. De nem borzadt meg a halál 
lchelletétől. Cselekvésre józanitotta őt az, — 
olyan természetesnek tűnt az fel előtte, hogy
öljön------ És jól tudta ő, hogy nem úgy lesz
az, mint a színpadon, ahol a halálos jelenet 
után tapsvihar, koszorúk és bankét várakoznak 
rá, — látta ő maga előtt a való drámák prózai, 
rendőri borzalmát, látta a börtönt és mégis ment 
feléje rendületlen nyugodtan, mert kellett, mert 
másként nem tehetett.

Pillanatra még megállt. Még érett benne a 
gondolat, várta, hogy nagyobbra nőjjön . . . S a 
véres rém csak egyre nőtt, de 6 nem ijedt meg 
tőle. Igen, igen . . .  akkor talán majd megnyug
szik ------ Gépiesen vette fel a bundáját, a tü
kör előtt gondosan megigazította a haját, feltette 
a kalapját s aztán keresni látszott valamit. Igen. . .  
az 0  revolvere ott volt a fiókban. Kivette s nyu
godtan megnézte a gyertyánál. Egy töltés volt 
benne csak . . .  A szivéhez kapott s a kedvese 
összezúzott fényképére pillantott. Ebben a végső 
pillanatban már csak a gyöngéd anyai érzések 
maradtak fenn szerelméből. Egy könny gördült ki 
a szeméből —

— Nem. nem . . .  suttogá, — Őt nem tud
nám ..  . oly fiatal, fiatalabb nálam . . .  Nem ő a 
hibás, hanem az . . .  az a m ásik-------

Még csak a levolekro nézett. Elesukja őket? 
Minek? Hisz a rendőrök úgy is feltörik majd a 
szekrényeit . . .  Vette a gyertyát és nyugodtan 
ment ki a házból.

•
Fájt neki az utcai zaj, fájt kimondhatatlanul. 

Szinte futott előle a gyér hótól lepott kövezeton. 
A sarkon, ahol be kollott fordulnia, mintha mellbe 
lökték volna, egy percre meeállt.

utján akarná ismét végeztetni a nemzetirtás 
munkáját, — vájjon a kancelparagrafus 
nélkül találna-e oltalmat e kísérletek ellen a 
a nemzet és az alkotmány?

Egy serdülő püspök ma nyíltan kibon
totta az államhatalom fölé emelkedő egy
házi mindenhatóságnak zászlaját. Kimondta 
meggondolatlan daccal, hogy igenis a szó
székről a papnak nemcsak szabad, hanem 
kell is politizálni. E felszólalást nyomban 
követte a szavazás, amelynek eredménye a 
klerikális törekvéseknek katasztrófája lett. A 
zsengekoru püspök túlbuzgósága elmondta az 
ómegáját is annak a végzetes betűsornak, 
amelyből tapasztaltabb és óvatosabb főpap- 
társai az alfának is csak a csücskét merték 
megmutatni. A reakció barátai hadd elmél
kedjenek azon az okozati összefüggésen, 
amely gróf Mailáth Gusztáv beszéde és a 
szavazás eredménye közt kétségtelenül fenn
áll. Mialatt ők elmélkednek ezen a votumon, 
mi szivünk egész melegével örülünk neki.

A méltóságos Ház.
Budapest, május 10.

. . 1 Az időt pedig hiába szidják, mert ne
héz napokban mindig megmutatta, hogy — li
berális. Mikor az egyházpolitikai javaslatok nya
kát szerették volna a főrendek kitekerni, akkor 
az idő előszedte az ö leghóditóbb mosolyát és 
szépen kicsalta a főrendeket a lóversenyre. 
Persze, csak az ifjabbakat, do az öregek aztán 
nem sokra mentok nélkülük. Ma pedig, mikor a 
méltóságos urak megint öldöklő szándékkal men
tek volna a Muzeum márványos csarnokába, az 
idő eltorzította az arcát s olyan zimankót bo- 
esájtott le, hogy megint elrias-totta a főrendek 
felét. Ezúttal a változatosság kedvéért az örege
ket. De, ahogy az eredmény mutatta, az ifjak se 
mennek többre az öregek nélkül. A csatát akkor 
is, most is az idő döntötte el.

No persze nemcsak az idő. Mert a főrendek 
közt is akad igazi liberális. Sőt van a méltósá- 
gos Háznak is egy Madarász Józsefe, aki csak 
olyan öreg, csak olyan liberális és osak úgy Lem 
hiányzik egyetlen ülésből som, mint az alsóházi 
aggastyán. Ez az öreg — Nopcsa báró. Az ő fo- 
hér Napoleon-fejével mindig feltűnik a minisz
terelnök háta mögött, mint valami fehér zászló. 
(Széli mögött szinte szimbolikus jelentősége is

—■ Félórája ment fel hozzá, suttogá, most 
együtt vannak . . .

S ez a gondolat démoni erővel korbácsolta 
fel benne ismét a megcsalt asszony dühét. Gépie
sen olvasta Össze a tovatűnő villanyos kocsik 
feliratait, a cégtáblákat, a házak s az elrobogó 
kocsik számait . . . Egy sötét örvényben kezdtek 
keringeni körülötte szenvedése képei s úgy bele
szédült ebbe az örvénybe, hogy mintha részeg 
lett volna, nekiszaladt a járókelőknek. Most 
már nem látta többet hirtelen kedvesét, csak azt 
a másik asszonyt. Látta, termote kéjesen mint 
törik meg az öt illető ölelés hevében, szinte érezte 
szerclemszomjas ajkai lihegését az öt illető csók 
mámorában —  Ah hiszen, ha csak ma volna 
először igy az ö kedveso karjaiban, do hisz tegnap
előtt óta, hogy neszét vetto a dolognak, végéro 
járt ő mindennek. Egy álló hónapja szeretik már 
egymást, egy hónapja! . . . Iszonyodva gondolt 
vissza annak az elmúlt hónapnak minden nap
jára, s a szégyen pírja szökött arcába, mikor 
cszébo jutott, hogy szeretőjo azalatt őt is ölelto. 
Oh csak visszalophatta volna azokat a mással 
megosztott csókokat I . . . Pedig épp ezekben az 
utolsó hetekben olyan gyöngéd volt hozzál . . . 
Hogy kinovothetto őt az az ember, aki akkor 
már mást szeretett s őt legfeljebb csak szána
lomból szorította karjaiba — — Összecsuklott a 
torka, szinto rosszul lett undorában.

Az a másik asszony . . . Látta őt maga 
előtt gyűlölete legélesebb világításában. Látta 
lcányosan longe formáját és arany haját, melyet 
csak annál jobban utált, mert ő barna volt. ..Látta 
s csak annál jobban gyülölto benne a szőkék amaz 
ingerlő báját, moly ellen hiába küzdött volna, mi
után benne nem lehetett meg. Oh istenem, de 
hát mért csalta meg kedvese őt épp ezzel az 
asszonynyal?! Legalább ettől a szégyentől meg
menthette volna. . .  Az a szőke asszony, aki 
mindenben az ő ellentéte volt, egyedüli votély- 
társa is volt mindenben. Együtt omlegették ökot 
s örökös párhuzamba vonták kettejüket. Ha 
egyikőjük nevét kimondták, okvetntlon a másiknak

van ennek a fehér zászlónak.) Aztán egész sor 
van még a libornlizmus inéltóságosai között, aki 
mind hűségesen beáliit, ha szükség van rá. Jókai 
Móric mindig behajtat az ülésre, pedig máshová 
csak a mókás lóvéiét küldené, amelyik ki
mentse. A főrendek közé maga jön el. Be
jön Gyulai Pál is, Scontáyh Pál, az öreg Pod- 
maniczky, Andrássy Aladár, do még Tóth Lőrinc 
is, aki talán mindnyájuk közt legöregebb. (Ám
bátor, ki hinné róla, ha látja, hogy ő az ogyetlen 
főrend, aki — gukkerrel nézi ma is a karzati höl
gyeket?) Podig hát ö irta az Pirik BorMla szo
morú drámáját, amin a nagyanyánk hullatta a 
könnyeit.

Szóval: a liberalizmus méltőságosaihüségoson 
bejöttek.

Az öreg Madarász József, akit ez a zimnn- 
kós idő se tudott elriasztani, a Muzeum kapujá
ban szórta a megjegyzéseit.

— Csak rossz nap ne legyen ez a mai. 
Nagyon sok a kocsi. S mind melegen van ki
párnázva. Nézzétek, hogy tele van az udvar 
velük, pedig ilyen meleg fészekben csak szüle
tett főrendek és — papok jöhetnek. Úgy látom, 
hogy kocsin röpült ide az egész fekete sereg.

De ha igaz is, hogy félelmes kis kocsiver
seny volt a Muzeum-köruton s óráig eltartott, 
mig az a sok repülő fészek a Muzoum-kertbe 
jutott: de tévedés, hogy csak feketéket hoztak. 
Nem. Az egyházi méltóságokból is elmaradt egy 
pár, a világi klerikálisokból meg éppen sok. Még 
a Zichy-familia se volt teljesnek mondható. 
Ellenbon a liberális főrendek igazán nagy szám
mal siettek a tiszta választások garanciájának 
megmentésére.

Az öreg Madarász, ahogy a karzatról át
nézte a hadállást, már sokkal nyugodtabban szólt 
hátra:

— Most már bízni kezdek a jó sikerben. 
Csak egy méltóság maradt el a hivatalosan libe
rálisok közül: Szapáry László fiumei kormányzó, 
aki sohasem volt liberális.

A márványfalak közt, a völgyben, akkor 
már kiformálódott a kép. A főpapok mezője 
egész tarkaságában kiviritott, csak a román püs
pökük rikító vöröse hiányzott. (Azt elvonta az 
ülésből Arad.) Már a Zichy Nándor fekcto se
rege sokkal véknyabban festett. Húszán is alig 
tolongtak mögötte s feltűnőbb csak egy huszár
uniformis volt meg egy fokote tonzurás fej. Egy 
fiatal Zichy voft ez a pap. Máskülönben nem 
kellett ezúttal székeket állítani a márványfalak 

I ____|
neve is szóba került. . .  Ösmerte-o őt ? Oh igen, 
ösmerte és gyűlölte hosszú évek óta. Gyülölto 
azzal az ösztönszerü testi-lelki ellenszenvvel, 
amely első látásra születik az emberben s amelyet 
ha a múló idővel ezerszer kíséreljük is meg, sohso tu
dunk a barátságnak még csak a látszatával sem 
áthidalni. Együtt voltak fiatalok s miközben 
egymás elől elhódították gavallérjaikat, kötöttek 
ők nem egyszer fegyverszünetet: nem egyszer 
mézes-mázos barátsággal közeledtek egymáshoz, 
de aztán csak annál dacosabban fordultak el. 
Sohse vesztek voltaképp össze, do most már há
rom csztendejo nem beszéltek . . .  No most végro 
eljött a perc, amelyben örökre leszámolhat vele.

Megállt egy gázlárapa alatt. Ökölbe szorult 
kezei kinyíltak s úgy érezte, hogy nem is agyá
val gondolkodik többé, hanem már ott a tiz.ujja 
logvégében, körmeiben reszketnok gyűlölködő 
gondolatai. Idáig védekezett, húzódott az üldöző 
képek elől, most valami ádáz kéjjel engedő, 
hogy eláraszszák az egész lelkét. Mintha 
ott . lett volna, látta, hogy ölelkeznek és csó- 
kolóznak, látott mindent a logapróbb részle
tekig. . . Kedveso épp ugy tartja karjai közt 
a diadalmas szökő asszonyt, mint a hogy őt tar
totta, sőt még ott is megcsókolja — az álla 
alatt, ahol megesküdött, hogy soha más halandó 
nőt nem fog megcsókolni.. .  Úgy érezto: már 
igazán ott van, már belépett a szobába s rajta
kapta a hütloneket------ Mit tesz most? Meg
ölni azt az asszonyt, — egyszerűen lelőni revol
verrel?! Felkaeagott a havas, téli est ködébe. 
Hahana, - kevés volna az — — TJjjai görcsö- 
són görbültek be: körmeivol marcangolni szorotta 
volna ő azt az asszonyt, kitépni a híres szőke 
haját, szaggatni arcát, keblét, rongyokba hasítani 
egész bűnös, kéjes testét. . .

h élőrülten szaladt tova a hóban.
«

Egyszerre kimerültén állott meg. Nem tudta 
többet, hol van. fán e ltéved t... Ahogy lelné-
zott. egy luaaas süíé; alak sietve.éaa akkor iütt
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mellé, mert nem volt nagy a sokadalom s a kle
rikális mezőt som tudta ollepni. De szemközt a 
liberális oszlop tömötten foketéllott s az első pil
lanatra olárulta, hogy nem félti a diadalt. S a 
zsúfolt karzatokon az asszonyok egy kis szomo
rúsággal suttogták, mint tapasztalt szakértők :

— No ez a szavazás nem lesz valami iz
galmas !

S ebben igazuk is volt. A csata kimenete
lét szabad szemmel is ki lehetett olvasni a mőltó- 
ságos Ház képéből. De azért a csata csöppet sem 
volt érdektelen. Már maga az a körülmény, hogy 
a méltóságon szónokok nem szoktak szintelon 
embereket elsőknek kibocsájtani, akik a közöny 
perceit leőröljék, hanem mindjárt az érdekes har
cosaikkal állnak k i: lekötötte az érdeklődést. S 
ez nagyon természetes. Mikor vitanyitónak az 
ország bíboros hercegprímása áll ki: nem lehet 
a karzaton sokat csacsogni. Itt mindjárt figyelni 
kell. 8 Vasza/ry Kolos meg is éri a figyolmet. Az 
ő bíboros átalvotőjébe burkolózva, olyan fiatalos 
gesztusokkal beszél, mintha kard volna a kezé
ben. S a szavaiból mégis hiányzik a szenvedély. 
Olyan higgadtan, mintha oktatna, fejti ki a maga 
argumentumait s a hallgatónak az az érzése, 
hogy a bíboros oktató egy darab világtörténetet 
prelegálna — az iskolában. Már az egri érsek, 
aki utána szólal fel, sokkal szenvedélyesebb. 
Argumentumait a pátosz paripáira ülteti s úgy 
indítja el őket, mintha egyenesen ol akarná ve
lük tiporlatni az ellenfeleit. Tüzes, indulatos és 
kemény: a mozdulatai pedig sokkal simábbak. 
Különben ha a hercogprimás beszéd közbon 
latra húzódik ki a pádból, Samassa József jobbra 
teszi ezt a mozdulatot. (A politikában ezt is for
dítva lehet rájuk olvasni.)

Egy-két gyönge éljenzés kisérte az egyház 
két eminens dignitáriusának beszédét. Fantázia 
kellett volna hozzá, hogy valaki ezt a kis moraj
lást csatalármának nevezze.

Utána az egri érsek beszélt, kurucos tag- 
lejtéssel, ropogós magyarsággal. Erős hangon 
indult, do mintha inkább magát akarta volna 
tüzelni, mint hallgatóit. — Neki is kijutott egy 
félénk éljen-moraja a klerikális szárnynak.

Ah, más volt a méltóságos Ház, mikor ez
után Széli Kálmán miniszterelnök fogta védel
mébe a kúriai bíráskodásról szóló javaslatot. A 
tapintatos modorával lebilincselte az egyház fő- 
magasságu szolgáit, de egy-egy sziklakemény 
kijelentéssel megszabta a liberális államrcnd ha
tárvonalait s akkor az a tábor mögötte olyan

ki annak n háznak a kapujából, amely előtt állt. 
Oly közel haladt el mellette, hogy karjával szinte 
súrolta a vállát. Szivéhez kapott, — ráösmort 
nemcsak a házra, hanem a kedvesére is. fezaja 
kiáltásra nyílt, még pár lépést is tett az esti 
ködben tovatűnő alak után, de aztán hirtelen 
mást gondolt. Olyan alattomosan húzódott vissza 
a kapu árnyékába, mintha most meg már attól 
félt volna, hogy kedvese valahogy észre ne 
vegye öt.

Az alak eltűnt a sarkon. Vad kéjjel szo
rongatta revolverét a bundája alatt. Hál’ Isten
nek, nem vette észre . . .  Áldozatát egyedül fogja 
találni odafont. Könnyebben számolhat le vele. 
Szinte látta maga előtt a szőke asszonyt, a csó
kok mámorától mily kéjes fáradtan hever kere- 
vetón . .  . Épp jókor érkezik 1 Oh már csak oda
fent vo lna-----------Ahogy felrohant a lépcsőn,
a vaskorlát rácsa végigszakitotta a bundája libegő 
szárnyát.

•
Ösmerto a lakást még évek előttről. . . 

Ahogy berontott, fel se tűnt neki, hogy a külső 
ajtó nyitva van. Pedig nemcsak a külső volt 
nyitva, hanem a belső ajtó is, moly az előszobá
ból a iakásba vezetett. Egy szék felfordulva he
vert a szőnyegen. . . .  Futott át a szobákon. Át
szaladt az ebédlőn, a nagy szalonon s aztán ful
dokolva állt meg a boudoir küszöbén. Mindenfelé 
nyitva voltak az ajtók, mindenütt égtek a lám

ák, de sehol se volt senki. Arra a gondolatra, 
egy áldozata megszökhetett volna előle, olyan 

indulat fogta el, hogy pillanatra meredten állott 
meg —■ Itt van . . .  ez a boudoir . . .  ott az a 
kerevot, melyon a szerelmi mámortól kimerült

lelkesen éljenzctt, hogy az embor föl se tette 
volna az öreg urakról. Ámbár a karzat is szíve
sen elvegyült volna a hatalmas tüntetésbe, mert 
az már egyszerűen virtuóz dolog volt, ahogy a 
miniszterelnök, szinte az egyház szolgáinak tónu
sával, egy kicsit kenotosen s mindig cmolkodott 
hangon mondotta el a legliborálisabb hitvallást, 
ami valaha ebben a méltóságoB Házban elhang
zott. Mintha csak Szilágyi Dezső bőszéit volna a 
Schlauch Lőrinc sima és behízelgő hangjával. S 
éppen ez a virtuóz előadás tette, hogy a hang 
megnyerte az egyháziakat, a  tartalom pedig el
ragadta a liberálisokat.

A csata itt mór voltaképpen eldőlt. Egy pár 
szónok még sorompóba lépett: Ernuszt Kelemen, 
gróf Qyürky Ábrahóm, gróf Szapdry Gyula, 
báró Solymossy László és Szabó Jenő, de ez is 
csak arra volt való, hogy az utolsó kétség is el- 
széledjen. Mert ugyan mi reménysége maradha
tott a klerikális tábornak, mikor a liberális ja
vaslat védelmére kelt — gróf Szapáry Gyula is ? 
(A  túlsó oldalon lehajtotta a fejét szegény Zichy 
Nándor. Talán azt morogta magában: Oh jerum, 
jerum, jerum — oh quae mulatio rerum !}

Hogy ekkor általánosságban majdnem egy
hangúlag fogadta el a méltóságos Ház a javasla
tot : ez még keveset jelentett. Hiszen a klérus 
foga csak a részletekre fájt. De hajh nem volt 
szerencséje tovább som. Sőt azt kell mondani, 
hogy az igazi vereség csak a részletes tárgyalás 
során érte az egyházi ellenzéket. Mert ha maga 
is készen volt rá, hogy körülbelül tíz szavazat 
többsége lesz a kormánynak a kanzel-paragrafus 
változatlan megtartásához: a valóság csudálato
sán rácáfolt erro a hitére. Mikor ugyanis 
előbb Nagyvárad bíboros püspöko, Schlauch 
Lőrinc tette meg az inkriminált szakasz
nál törlési indítványát, utóbb podig gróf 
Esterházy Móric próbálta ezt — amint mon
dotta, enyhíteni, de voltaképpen még súlyos
bítani, akkor csakhamar kitűnt, hogy a kormány 
támogatására nemcsak tiz főnyi többség vállal
kozik. Az egész Háznak két harmada nyilatkozott a 
szakaszok változatlan meghagyása mellett. S ezt a 
csodát talán nem is egyedül a harcban rejlő 
igazság művelte, hanem maga a klerikális ellen
zék is hozzájárult. Mert gróf Zichy Nándoron kí
vül, akivel különben a miniszterelnök igen fino
man bánt el, a törlési indítvány mellett felszó
lalt az ifjú Majláth püspök is. Ez az Episcopus 
sans géné pedig a maga naiv haragjában kirako
dott mindennel, ami a hercegprimáonak eszébe

szőke asszonyt találni remélte. Gyülöleto minden 
mohóságával nézett körül a szobában s pillantott 
aztán ismét az üres sophára.

— Megszökött, — elmenekült. . .  sziszegé.
Ebben a percben mintha valami mozgást 

látott s valami nyöszörgést hallott volna.
A kerevet előtti szőnyegre pillantott. Eleinto 

nem tudta kivenni, mi fekszik ott, mert a mély 
ernyőjü lámpa homályos világánál összefolytak 
szemei előtt a színek . . .  Aztán végre látta, hogy 
valósággal odalóditva, földre sújtva egy női alak 
hever ott. Arca egy párnába volt temetve s meg
bomlott szőke haja mint egy aranyfolyam lepte 
el hátát és karjait: keservesen sírhatott,^ mert 
vállai olykor kínosan csuklottak össze. Nyilván 
nem vette észre, hogy valaki belépett a szobába, 
mert fel se pillantott s csak tovább zokogott. 
Végre azonban úgy látszott, nem bir többet ma
gával. Hangos szóban tört k i:

— Megcsalt 1 . . .  Elhagyott!. .  . Négyheti 
rövid boldogság után ez t. . .  ez t. . .  érdemeltem 
nagy szerelmemért!. . .  Elm ent. . .  vége minden
nek I . . .  Oh, hát van isten az égben . . .

A fekete asszony megdöbbenve hajolt előre. 
Mint valami érthetetlen istencsudát, mohó szem
mel nézte az elótto vergődő nő kínba csukló for
máját.

— Mi oz ? . . 1 Ki ez ? . . . suttogá lihegve, 
— az a szőke haj . . .  Nem értem . . .

Egész testében reszketni kezdott, mintha a 
nyavalya törte volna. Fagyos és forró áramok 
felváltva borzongatták végig egész valóját.

— Mit mond ? . . . susogá tovább . . .  meg
csalta . . . e lhagyta?...

sem jutna, amit az egri érsek gondolna, de ki 
nem mondana s amit Nagyvárad bíboros püspöko 
finom diplomáciával sétálna körül. Az ifjú or- 
délyi püspök mindent elmondott, ami a szivén 
feküdt s ha még volt valaki, aki nem tudta vi
lágosan megérteni, hogy mire céloz a kanzel- 
paragrafus — most annak is derengeni kezdett. 
A piros kappák alatt hirtelen játszani kezdtek a 
szemöldökök, az öreg főpapok idegesen néztek 
körül s az ember szinte hallotta a levegőben:

— Jaj ez az enfani terrible . . . megint el
szólta m agát. . .

S igy esett, hogy az a méltóságos Ház, 
mely éppen csak egy kis ebédszünettel ajándé
kozta meg magát, de különben hatodfél órán 
koresztül tanácskozott, délután fél ötkor két har
mad többséggoi változatlanul emelte tőrvénynyé 
a kúriai bíráskodásról szóló javaslatot. A kanzel- 
paragrafussal együtt. De már erre odakünn is 
kiderült az idő. Amiből megint csak kitetszik, 
hogy az idő liberális. Mert minek derült volna 
ki különben?. . .

A főrendiház Illése május IO-én.
— Kezdete délelőtt 11 órakor. —

Elnök: Gróf Károlyi Tibor.
A kormány részérói jelen vannak : Szélt Kál

mán miniszterelnök, Lukács László, Hegedűs Sándor, 
báró Fejérváry Géza, gróf Széchenyi Manó, Wlassics 
Gyula, Ptósz Sándor, Cseh Ervin, Darányi Ignác.

E lnök : Megnyitja az ülést és fololvastatja a 
képviselőház átiratát. .

Következik
a k ú r ia i b íráskodásról ' /  , 

szóló javaslat tárgyalása.
Vaazar; Kolos Ferenc bibornok hercegprímás, 

esztergomi érsek: (Halljuk I Halljuk !) Habár a napi
renden levő törvényjavaslatra vonatkozólag úgy álta
lánosságban, mint egyes részleteiben aggályai van
nak és több rendbeli észrevételei is volnának: mind- 
azáltal következetességből és ama tekintetből, hogy 
sokan o törvényjavaslatnak mielőbbi életbeléptetésé
től közéletünk egész irányára üdvös hatást várnak, 
ama reményben és feltevésben, hogy a katholikus 
egyház elvei és tanai szempontjából nemcsak aggá
lyos, hanem sérelmes intézkedés épp úgy, mint a fő
rendiház 1898-iki szeptember 30-án tartott ülésében 
a törvényjavaslatból ki fog maradni: a törvényjavas
latot általánosságban a részletes tárgyalás alapjául el
fogadja.

Reményét fejezi ki az egyházra nézve sérelmes 
intézkedések kihagyása iránt, mert azok az okok, 
melyek az úgynevezett egyházi izgatás-eUeves tör
vényeket külországokban létrehozták, hazánkban nem 
léteznek.

— Oh, a nyomorult! —zokogá akkor kese
rűen a földresujtott szőke nő.

Úgy érezte, megfut Torka összeszorult Hal
lotta a szenvedő asszony jajszavát s egy pilla
natra maga se tudta, hogy a gyűlölet átka, vagy 
a részvét zokogása fog-e előtörni kiáltásra nyíló 
ajkain. Szinte meg volt lepetvo, mikor, ha lehet, 
még keserűbben s még hangosabban ismételte 
vetélytársa kiáltását:

— Oh, a nyomorult! i . i
A szökő asszony ijedten vetette fel a fejét 

Eszelősen simította ki arcából aranysárga fürtéit 
s tátott szájjal bámult az ajtóban álló idegenre. 
Végre ráismert s rémülten sikoltott fel. Las
san, félénken húzódott vissza a kanapé karfája 
mögé.

A feketo asszony kiegyenesedett. Látta, hogy 
vetélytársa porba van sújtva előtte, érozto, hogy 
fél tőle, hogy ő az erősebb . . .  Pillanatig telhe
tetlen mohósággal nézte, do aztán valami mond- 
hatatlan gyöngeség kezdett erőt venni rajta. 
Az indulattól még mindig merev tagjai re
megve engedtek fel. Kezében megvillant a re
volver acélja. Avetélytárs csak akkor látta meg 
a bosszúálló fegyvert s még egyszer felsi- 
koltott. Gyáva iszonyattal bujt még hátrább 
a pisztoly elől, de egyszerre sajátságosán válto
zott el az arca. Végigsimitotta a homlokát, hátra
vetette a haját s aztán térden állva előre csú
szott. Arca határozott volt. Kitárta pongyoláját a 
keblén s a keserűségtől meg-megcsukló' hangon 
igy szólt:

— Tudom . i . értem . . .  itt vagyok . . .
öljön m e g l------ Do mért nem jött tegnap?...
Akkor még boldog voltam, akkor még nem tud-
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Többen hibáztatták már azt, hogy mindenben 
a külföldet akartak utánozni. Utánozzuk, vegyük át, 
ami jó, helyes, hasznos intézményeiket, de először 
vizsgáljuk meg. megfelnck-e véralkatunknak, termé
szetünknek, viszonyainknak, másodszor vizsgáljuk 
meg, vájjon az átveendő törvények mit eredményez
tek azokban az államokban, ahol alkottattak ?

Mert hogy e kúriai bíráskodás is experimentá
lis  lesz, azt az indokolás is elismeri. A törvény tar
tama nyolc évre van megszabva. Bármily gonddal 
alkotta inog a törvény, bármily szorgos megfontolás
sal mérlegeltetnek a különféle irányszerapoutok, nem 
szabad elfeledni, hogy itt oly jogról van szó, melyet 
az alkotmány a képviselóháznak ad, hogy a jelen 
rendszabály helyessége, vagy elhibázott volta felett 
végleges ítéletet csak tapasztalás alapján lehet 
mondani.

Ha külföldi törvénynyel akarunk experímen- 
tálni. talán legjobb lenne oly külföldi törvényekkel 
megkisérleni, amelyek más államokban beváltak, jók
nak bizonyultak : ilyenek a választási kerületek deccnt- 
rálizálása és a titkos szavazás.

Felveti azt a kérdést: szükségesek-e a javas
latban azok a rendszabályok, amelyek a lolkészi kar 
ellen irányulnak ? Nem szükségesek, mert bár lehet
séges, hegy egyes szórványos visszaélések előfordul
tak, de ezek nem szolgáltatnak elégséges alapot 
arra, hogy az egész lelkész! kar zaklatásoknak ki
tétessék. E nézete helyességéről tanúskodik az, hogy 
sem Perczel Béla, Eem Pauler Tivadar volt igazság
ügyi miniszterek az általuk annak idején beterjesz
tett törvényjavaslatban, sem Szilágyi Dezső volt igaz
ságügyminiszter 1892. évi ápril hó 2-ikán kelt tör
vényjavaslatában, sem Csemegi Károly a büntető tör
vénykönyvbe hasonló rendszabályok fölvételét szük
ségesnek nem találták.

De a kérdéses szakaszokat nem tudja össze
egyeztetni a miniszterelnök programújával 6em, 
melynek jelszava a béke, a pacifikáció, melynek 
szelleme engesztelődést, enyhülést vigyen be a ke
délyekbe és szivekbe.

A béke és pacifikáció ily szellemű hirdetése 
idejében a kérdéses intézkedések valóságos anakro
nizmusok.

De feltéve, bár meg nem engedve, hogy intéz
kedések szükségesek, második kérdés merül fö l: 
végrehajthatók-e igazságosan ?

Nem hajthatók végre ama nagy általánosság és 
határozatlanság miatt, melyben mozognak.

Lehetséges, hogy amint állítják, a javaslat nem 
célozza a lelkészek üldözését, de a folyománya, kö
vetkezménye mégis csak az lesz. Már nagy baj az, 
hogy a le.'készi kar üldözésének külső szine. látszata 
forog fenn, még nagyobb baj lesz, ha alaptalan fel
jelentések, illetőleg vádak miatt a lelkészt büntetik, 
elítélik.

Iám, hogy elhagy! . . .  Ma már késő van . . . 
Ölj meg . . , Jobbat úgy 6e tehetsz velem------

A fekete asszony tán maga se tudta, hogy 
a beszéd alatt szaggatott léptekkel mindegyre 
közelebb került vetélytársához. Tágra nyitott 
szemekkel, bennük a minden áron bizonyosságot 
szerezni akaró kétségbeesés mohóságával, mind kö
zelebb botlott a szőke asszonyhoz. Csak akkor kapott 
észbe, mikor már úgyszólván folette állott. Akkor 
egyszerre mintha a revolverén érezte volna a má
siknak a pillantását . . . Szégyenlős zavarral 
dugta hátra fegyverét. Átvette a másik kezébe, 
— szinte naiv türelmetlenséggel nézett körül a 
szobában. Végre lopva csúsztatta oda a konzolon 
álló bonbonniéro mögé. Aztán hirtelen nem is 
hogy letérdelt: valósággal odarogyott a keserve
sen zokogó szőke asszonyhoz. Kimondhatatlanul 
ellentétes érzések dulásától zihált a keble. Pilla
natra borzongva húzódott vissza vetélytársától, 
de végre megfogta az egyik kezét. Aztán meg
fogta a másikat is. Szólni akart volna, de da
dogni is alig tudott . . .

— Megcsalt . . . elhagyott . . . téged is?
— Meg . . . el . . . engem is . . .
Egy percig még idegenkedve, szinte gyűlö

lettel néztek egymásra. De aztán, hogy a hosszú 
évek csatáját megvívták tekinteteik, lassan fel
engedett a pillantásuk. Könynyel teltek meg 
szemeik s végre a szőke, tán azért mert fiatalabb 
volt a szenvedésben, mint a másik, ernyedten, 
valami csudálatos bizalommal dőlt a vállára.

Ekkor a fekete asszony so bírt már tovább 
az indulatával. Szenvedélyes lénye egész hevével 
zokogva szorította magához vetélytársát.

— Oh a nyomorult I . . .
— Oh a nyomorult! . . .
Egymás arcára peregtek könnyeik. És hát 

aztán együtt sírtak tovább, mert hisz testvérek 
voltak : testvérek egy szerelemben, vagyis egy 
szenvedésben . . .

Ez az én álláspontom is, — igy fejezte be be
szédét a herceg prímás. Méltóztattak mogérteni? A 
püspöki kar ad utasítást papjainak, mórt a templom 
és a szószék fölött csak az egyház rendelkezik. Az 
egyház ugyanis nem az állam produktuma: az egy
ház isteni jogintézmény, mely önálló hatalommal, 
független tanítói hatáskörrel bir. Az egyház ezen 
hatáskörébe a felekezetien állam nem avatkozhatik. 
Ezek alapián kérem a sérelmes intézkedések kiha
gyását. (Éljenzés jobbfelől.)

Samassa József egri érsok : Az országgyűlési 
képviselőválasztások fölötti bíráskodásról szóló tör
vényjavaslatot kibővített tartalmában és általánosság
ban a részletes tárgyalás alapjául elfogadja, főkévé, 
hogy egyes részei, melyek aggodalmasaknak látsza
nak azért, mert a végrehajtás lehető sikertelensége 
miatt magának a törvénynek tekintélyét csorbítják 
meg; részint pedig azért, mert egyes intézkedések
nél nem sikerült kikerülni a túlzást, s nem sikerült 
eltalálni a helyes szavakat a társadalmakat fönntartó 
igazságokkal szemben, a részletes tárgyalás alkalmá
val az egyház jogkörével összhangba fognak hozatni.

A társadalom nyugalmának alapja az igazság 
és joglisztelet. Ennek pedig jobb és erősebb bizto
sitéka nincs, mint a világi és egyházi hatalom ba
rátságos egyetértése. Ez oknál fogva az egyháznak 
állandó törekvése az egyetértés megóvására és fönn
tartására irányult, meri az egyház a világi hatalom 
ellenséges magatartása ellenére is megingathatatlan 
szilárdsággal mcgállana ugyan, kétségtelen azonban, 
s erről a történelem lapjai tanúskodnak, hogy ily 
viszony mind az egyház helyzetére, mind különösen 
magára az államra csak méltányos lenne.

S ezért mélyen sajnálja, hogy e törvényjavas
latban olyan rendelkezések vannak, melyek felbon
tással fenyegetik az egyetér'ést. Mert a rendelkezé
sek az egyháznak és tagjainak legszentebb jogai 
megtámadására vezetnek, amennyiben homályos, kü
lönféleképp értelmezhető tartalmuk meliett a keresz
tény igazságok szabad hirdetése és a szentségek 
szabad kiszolgáltatása elé korlátokat emel, ami által 
a különböző jogkörök válaszfala ledől és az állam 
oly térre csap át, hol csak az egyhazat illeti meg az 
intézkedési jog.

A szövegezés hiányait és fogyatkozásait egy 
oldalról sem vontak kétségbe. A fölszólalók áltálán 
nem szerencsésnek mondták a szövegezést: maga a 
miniszterelnök is elismerte, hogy jogászilig pre
cízebb formát lehetett volna találni. Ila ez így van, 
akkor mulasztással állunk szemben, melyet helyre
hozni legelső sorban a kormány föladata.

Ebben a paktum nem lehet akadály. Mert ha 
igen, akkor a paktum az áldozatok legnagyobbikát 
követelte: a sacrificium intellectus áldozatál.

Nem fekszik-o közel a veszély, hogy midőn 
állítólagos visszaélések és túlkapások megfékezésére 
törekszünk, épp ugyanakkor oly térre viszszük azo
kat át. melynek a jog és igazságszolgáltatás érdeké
ben mindenha mentnek kell azoktól maradnia.

A birak értelme, jogérzeto és lelkiismerete 
pajzsul fog szolgálni itt is, — a felett nem lehet 
kétség. De a zaklatásra és diffamációra mégis tág 
kapu nyílik a klérussal szemben.

Ez intézkedések tartalmának és következmé
nyeinek mérlegelése után önként jelentkezik a té
vedés. vájjon im'y kényszerítő szükség parancsolja 
e kivételes intézkedések megállapítását a katolikus 
papsággal szemben a büntető törvénykönyvnek, a 
választás szabadságának megvédésére vonatkozó 
szakaszain kívül ? E kérdésre választ sem az 
azoknak védelmére elmondott beszédekben, sem 
a törvényjavaslat indokolásában nem talált.

Miért Ítélendő meg a papok cselekedete mádként, 
mint a közhivatalnokoké ? Ezek is állásuknál fogva 
épp egy sajátos viszonyban vannak az állammal és 
táradalommal s azért a választásnál elkövetett 
vétségük szinte másképp Ítélendő meg, mint ha- 
sonló, de más állásnak által elkövetett vétség.

Reájuk nézve mégis az általános törvény áll 
meg, mig a papokra külön határozatot léptetnek 
életbe.

Az állam valódi érdeke és annak leghntható- 
sabb biztosítéka az allam és egyház közti egyetértő 
viszony.

Az egyház azt az alapolvet, hogy az állami 
törvények a jognak egyedüli forrásai s hogy az egy
háznak csak azok a jogai, melyeket a törvényhozás 
S nz államalkotmány neki nyújt, nem ismerheti el a 
nélkül, hogy a kereszténységet az emberek önkényé
től függővé ne .tegye. Az egyház e jogainak védel
mében legkevésbé sem kíván beleeíegycdui az ál
lam kormányzatába: változatlan elve volt mindig a 
polgári batalo jogköréhez tartozónak tekinteni mind
azt, ami kizárólag az emberiség földi jólétét célozza, 
magának csak az emberi nem örök üdve munkálásá- 
nak szabadságát tartván fel. Eme küldetése teljesíté
sében az egyháztól hűtlenséget, vagy kötelesség
mulasztást várni vagy éppen követelni, nagy té
vedés.

Az egyházi jogoknak az a különös természetük, 
hogy világi kézben elfajulnak. A méltányosság és 
igazság közérzetét mi sem sértené inkább, mint a 
lelkiismeret- és vallásszabadság fönnen hangoztatása 
mellett a szabad vélemény, a szabad szó, szabad tö
rekvések e korszakában, állítólagos túlkapások 
ürügye alatt, az egyház működésének megbénítása, 
gyanakvó bizalmatlnnsaggal való tekintése, amely az 
egyháznak, amelynek üdvösen közreható munkássága 
hazánk megalapításának és legdicsőbb napjainak fé
nyes történetével válhatlanul összeforrt.

Kijelenti, hogy végleges szavazatát altól teszi 
függővé, vájjon a törvényjavaslatnak sérelmes részei 
az egyház jogkörével összhangba hozatnak-e ? (Élénk 
helveslés iobbfelől.)

BUDAPESTI NAPLÓ
S z é l i  Kálmán miniszterelnök : Azok a tételek, 

melyeket a hercegprímás és az egri érsek felállítot
ták, nem egészen illenek erre a javaslatra és ami 
főleg az egri érsek beszédét illeti, az ő nagy filippj, 
kaját inkább annak a dús arzenálnak tulajdonítja, 
melyből fegyvereit meríti. De oly nagy fegyverzettel 
akarta est a javaslatot széthányni, amely nincs arány, 
bán a megtámadott §. jelentőségével. A szóban levő 
szakasznak hatása, értelme, tendenciája nézete szerint 
nem felel meg annak a nagy tudományos apparátus
nak és azoknak az általa is részben és más vonat
kozásban igen magasra tartott tételeknek, melyeket 
a t. előttem szólott szónokok a történelemből me
rítve, ezen javaslat ellen irányozni jónak láttak.

Ami a hercegprímásnak azt a kiindulási pont
ját illeti, hogy ez a javaslat nem illik bele abba a 
békekorszakba és abba a politikába, amelynek jel
szava a béke, mindenekelőtt megjegyzi, hogy nem 
hiszi, hogy oz a javaslat jóakarata megbirálás sze
rint a békét állam és egyház közt megzavarni alkal
mas és hogy a jó egyetértés, amelyre oly nagy súlyt 
helyez, megbontsa és a vallást, a vallástiszteletet le
szállítani képes legyen.

Aki e javaslat keletkezését figyelemmel kiséri 
és keletkezésének történetét szem elől nem téveszti, 
az önként, annál a sajátos természeténél fogva, 
melylvel ez a törvényjavaslat bir — mert egy komp
romisszumnak eredménye — elnézőbb lesz e javaslat 
egyes rendelkezéseinek megítélésénél.

Mit akar ez a javaslat? Ez a javaslat egy nagy 
elvért, a választások tisztaságának lehető biztosítá
sáért egy másik elvet megtör: a parlament szuvere
nitásának elvét és opportunitási okból, mert mással 
nem lehet motiválni, de azért a nagy elvárt — és ez 
tálán kellően erős ok — ki akarja venni a parlament 
kezéből saját forrásának, saját alkatelemei keletke
zésének megbirálását és át akarja adni egy idegen 
testületnek. A cél a választások tisztasága.

Minden emberi raü tökéletlen cs ezek a dis- 
poziciók sem olyanok, amelyekről bizton és preci- 
zióval lehessen mondani, hogy sikerültek, mert min
den törekvés ebben az irányban az, hogy a mutat
kozó bajokat szőkébbre redukáljuk. Tessék ezt a 
három tényezőt és ezt a három dolgot, amelyeket a 
törvény ki akar küszöbölni a választásoknál a tisz
taság érdekében, a maguk összefüggésében tekinteni’ 
ne tessék azokat szétválasztani: csak úgy fogják 
igazságosan megítélhetni azt az intenciót, amely a 
törvényhozót e törvény megalkotásánál vezeti.

Ennek a javaslatnak ez a része egy összefüg
gésben levő egész. Mert ha el kell venni azt a mér
get és mételyt, amely pénzben és pénzzel roegrontja 
az erkölcsöket és jellemet, akkor nem kcll-e a lelki 
hatalommal való visszaélésnek is elejét venni ?

Azért veszsziik a lelki hatalommal visszaélő lel
készt büntetés alá, mert igenis, a közszolgálati hata
lommal való visszaélést is korlátozzuk és büntetjük. 
A lelkész szabadon kapacitálliat, szabadon taníthat, 
szabadon oktathat és minden irányban agitálhat ön
maga mellett, más mellet’, mindenki mellett, minden 
párt mellett, minden politika mellett vagy ellen, csak 
ott nem, ahol a lelki hatalmat gyakorolja, ahol az 
Isten képviselője: a szószéken nem, de másutt mindenütt. 
(Élérik helyeslés és tetszés a baloldalon.) Ha mi a 
papot, mint papot nem engednők általában a politikába 
belemenni, akkor meghajolnék nz egri érsek érvelése 
előtt, de igy fenntart a azt, hogy a  papnak, tehát az 
egyháznak is meg van engedve minden legitim befolyás 
gyakorlása, csak az nincs megengedve, hogy a lelkész 
ott, ahol a hivő a maga lelkének fogókon}ságival, 
hitével, vallásos érzületével az istentiszteleten van je
len, ott, azon a szószéken, ahol Urunknak parancsa 
szerint tanítani kell, do nem kell mást tanítani és 
hirdetni, mint Isten igéjét, (Igaz! l ’gy van! a balol
dalon.) hogy oít befolyásolja a választókat. (Élénk 
tetszés cs helyeslés a baloldalon.) Ez nem legitim 
hatásköre az egyháznak, erről intézkedni legitim hatás
köre és jogköre az államnak van.

Az a hivő, aki a maga politikai meggyőződésé
ben gyarló, tudatlan és hajlékony, nagyon nehéz 
helyzetbe jön éppen politikai meggyőződésének meg
alkotásában és gyakorlásában, ha azzal, akivel leiki 
kapcsolatban áll, szemben találja magát, nem kint, 
nem az ó lakásán, nem egv mae helyiségben, ha
nem a templomban. Amely állam ennek szabá
lyozásáról lemond, — az az állam önmagáról mond 
le. Akkor, midőn mi egyszerűen az állam jog
rendjét állapítjuk meg, midőn egyszerűen szabályoz
zuk a választási visszaélések ellen irányuló rendsza
bályokat, és nem teszüuk egyebet, mint azt szabá
lyozzuk, nem hogy a pap, mint pap mit beszéljen, 
hogy az egyház mint egyház mit tanítson, hogy a 
vallás mint vallás mit tartson, hanem azt mondjuk: 
nem szabad a vallást hirdetőnek, & szertartást kiszol
gáltatónak ebből a körből kimenni, a kölcsönös jog
körök respektálása nedig egyedüli biztosítéka az 
egyetértésnek.
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akarjuk, hogy a lelkész akkor, amikor egyházi funk
cióban van és egyházi funkciót teljesít, no akarjon 
politikát csinálni.

Azt tartja, hogy az, hogy a lelkésznek megen- 
gedtessék a szószéken is befolyásolnia választást, az 
egyháznak sincs érdekében, minden államnak szük
sége van arra, hogy az egyházak a maguk műkö
dési szabadságában és integritásában neveljék val
lásban és erkölcsben a nópot, minden államnak arra 
szüksége van, hogy egyetértésben legyen az egyház
zal és vallással és nem fog az ő politikai működésű 
alatt egy vallásfelekezet sem tapasztalni semmi olyant, 
ami o politikával ellenkezni fog. (Helyeslés a jobb
oldalon.)

Semmi kérdésben a mnga természetes őszinte
ségét és nyíltságát meg nem tagadja, bevallja, hogy 
o szakaszt Jograsz/íay szerencsésebben is lehctno fcrmu- 
lázni, helyesebben és prooizebben lehetett volna szö- 
vegezni. De a jó sokszor ellensége a jobbnak és 
talán ez esetben is az. Ha a kérdés mai stá
diumában újra akarnók ezt csinálni, ezt aggo
dalmasnak tartaná. Megvallja őszintén, hogy ha 
abban az időben, melybe visszanyúlnak o szakaszok 
keletkezésének gyökerei, azok részéről, akiknek azok 
a szakaszok nagyon aggályosaknak látszottak, fel
hozattak volna ezek nz aggályok, akkor az e lvnek ... 
(Egy hang jobbról: Felhozattak !), akkor már késő; 
nem azt az időt érti, mikor e javaslat a képviselő- 
házban tárgyaltatott, hanem amikor nz a nagy poli
tikai helyzet integritásában lett pártközi egyezmény
ként elfogadva ; — hogyha akkor, abban az időben, 
amidőn ezek az egyezkedések folytak, felhozatott 
volna az, hogy a javaslat tartalma, lényege ám ma
radjon meg, de a szövegezése nem precíz, jogbizony
talanságra vezethet: aggályokat kelt; tégy róla: szö
vegező jobban, szövegozziik jobban, akkor az elvnek 
és a célnak fenntartásával nem zárkózott volna el ez 
elől. Két dolog az, amely ama aggályok megnyug
tatására, nézető szerint, ha valaki elfogulatlanul vest i 
szemügyre a dolgot, alkalmas. Az egyik az, hogy a 
formula, habár lehetett volna precízebb ie. do mégis 
olyan, hogy a célzatot, az intenciót egész világosan ki
fejezi. Egészen világos, hogy soha például azt a lelkészt 
azért feleletre nem lehet vonni, amit neki a gyónás titka 
alatt és szentségében elárultak nem egyszer. Egyszerűen 
azért, mert a büntető perrendtartás gondoskodik erről. 
Sohasem lehet a lelkészt feleletre vonni azért, ha 
arra oktat és tanít, hogy a polgárok ne hagyják ma
gukat megvesztegetni, hanem erkölcsös és tiszta ala
pon válaszszanak; hogy meggyőződésüket no hagy
ják megvásároltatni és ne engedjenok a pressziónak. 
Ilyen irányú oktatást és tanítást akkor sem fog soha 
senki ellenezni, ha a szószékről történik, nem fogja 
soha senki azokat a bizonyos tárgyakat, amelyek 
nem tartoznak az isteni tiszteletre — mint sokszor 
hallotta az ellenvetést — igy a keresztet, a gyűrűt 
stb. idetartozóknak tekinteni. Nem fog ez tulságba 
vitetni. És miért nyugodhatnak meg a §. szövegé
ben ? Azért, mórt a szakasz rendelkezése, célja, in
tenciója világos és határozott. Nem szándéka a tör
vényjavaslatnak az üldözés és azért nyugodhatnak 
bele, mert arra a fórumra van bízva az ítélkezés, 
amely fórum minden üldözési, minden elfogultsági 
tekinteteken fölül áll. És ez nagy garancia.

A  mi a hercegprímásnak azt a súlyos argu
mentumát illeti, a melyet fölhozott, hogy ez a javas
lat megbontja az egyháznak szabadságát, hogy ez a 
javaslat tendenciózus, a mint voltak a külföldi egy- 
házellones törvények, az csak akkor állana, ha olyan 
intézkedések történnének itt is az egyházak ellen, do 
de nem állhat meg e javaslattal szemben. Ez semmi 
ilyent nem tartalmaz. Ez komprehenzive, összekötte
tésben minden többivel, a mi a választások tisztasá
gát befolyásoló többi tényezők ellen van fölvevő, a 
pénzbeli vesztegetés és hivatali visszaélés ellen való 
rendszabályokkal, a lelki hatalommal való visszaélé
seket akarja meggátolni. És ennek a javaslatnak azt 
a tendenciát tulajdonítani, a mi jelentősége a német 
kultúrharc-javaslatnak volt, nem lehet.

Ennek a javaslatnak nem annyira célja meg
torló eredményt és megtorló rendszabályokat hono
sítani meg és azokkal hatni. Azt tartja o javaslat 
céljának, hogy lehetőleg minél ritkábban alkalmaz- 
tassók és lehetőleg maga-magát tegye fölöslegessé 
és akkor fog legjobban örülni, ha o javaslat egyetlen 
egy cikkének alkalmazása sem válik szükségessé: 
ha nem történik semmi ebben nz országban, ami a 
választások inkriminálására ad alkalmat, annál ke
vésbé ozekro a megtorló intézkedésekre egyházi 
férfiak ellen. (Tetszés balfelől.) Ezt óhajtja, erro 
törekszik és csak örülni fog, ha ebben a javaslatban, 
úgy az első fejezotbeli rendelkezésnek, mint az utolsó 
fejezetben foglaltaknak, ahol a megtorlásokról van 
szó, minden betűje fölösleges és holt botü marad a 
papiroson. Mas törvényjavaslatnál, vagy reform-mii- 
pél az alkotója annak örül. hocrv minél olóbb élet

belépjen, hogy minél előbb eredroónynyel és minél 
hatályosabban működjék. Itt r.z ellenkezőt akarja, 
reméli, és ebben a föltevésben és reményiem ajánlja 
a javaslatot elfogadásra. (Elénk tetszés és helyeslés 
balfelől.)

Ernuazt Kelemon : Sajnos, hogy nálunk annyi 
felokezet és annyi nemzetiség van, melyek oly gyak
ran fenyegetik a békét. Minden törvény alkotásánál 
erre tekintettel kell lennünk. Az összetartó kapocs 
csak nz erős nemzeti közszellom lehet, és kell, hogy 
legyen. Ez u javaslat is a szellemben keletkezett s 
az alkotmány egyik biztosítékát akarja körülbás
tyázni, ezért üdvözli örömmel. Az életből tudja, hogy 
még a megyei választásoknál is történnek visszaélé
sek a papok részéről, do a képviselőválasztások al
kalmával is; ezért szükséges a kifogásolt szakaszok
nak a jivaslatba való fölvétele. A javaslatot a körül
ményekhez képest igazságosnak tartja, nem pedig 
tulszigTunnk. Megszavazza a javaslatot bizalmi 
szempontból is, mert az uj éra érvényesül általa 
(Helyeslés.)

G ró f G y ü r k y  Abrahám : Ez a törvényjavaslat 
leszereli a hivatalos nyomást, de fájdalom, tehetet
len egynémely tekintetben. így a 7. és 9. §. megen
gedi a fuvarozást és napi élelmezést. Ez nem helyes. 
A legnagyobb figyelemmel átolvasta a 170. §-t. A ki
fejezések talán szerencsésebbek lehettek volna, do 
nem lát benne egyebet, mint a 167. §-nak logikai 
következményét. Ez nem tartalmaz egyebet, mint 
azt, hogy a választások tisztasága érdekében bizo
nyos dolgok megvitatnak már a 167. §-ban itt kü
lönbség a kettő között ne legyen. A törvényjavas
latot általánosságban és részleteiben elfogadja. (He
lyeslés balfelől. Felkiáltások baloldalon : Szavazzunk'.)

Gróf Szapáry Gyula: A tárgyalás alatt levő 
törvényjavaslatot általánosságban elfogadja. Tennie 
kell és teheti azt annyival is inkább, mivel hót évvel 
ezelőtt ehhez hasonló törvényjavaslatot nyújtott be 
tárgyalás végett a törvényhozás elé. Az azóta szer
zett tapasztalatok a választásoknál még inkább szük
ségessé teszik, hogy ilyen törvény most megalkot- 
tassék. A legutóbbi általános választásoknál, úgy a 
választók összeírásánál, mint a választási eljárásnál, 
annyira általánossá vált a fennálló törvények figyel
men kívül hagyása, a vesztegetés és a hivatalos ha
talommal való befolyás a választásoknál oly nagy 
mérveket öltött, hogy most már feltétlenül szükséges, 
hogy a választási eljárás o kinövései orvosoltassanak.

Teljes mértékben belátja annak szükségét, hogy 
ha o törvényjavaslatban ol.v szigorú intézkedések té
tetnek a választási elnökökkel, az állam, törvény- 
hatósági, községi tisztviselőkkel, sót még a Lírákkal 
szemben is. akkor szükséges intézkedéseket tenni a 
lelkészek áltál esetleg elkövethető visszaélések meg- 
gátlásara is. (Helyeslés balfelől.) És ha kifogása van 
e törvényjavaslat ellen, nz nem annyira a törvény- 
javaslatnak ez intézkedései, mint az egyes helytelen 
kifejezések ellen irányul.

A javaslatot a hiányok ellenére is elfogadja, 
mert a miniszterelnök többször tett kijelentései, vala
mint ma tett kijelentései is meggyőzték arról, hogy 
e javaslat módosítása most már nem lehetséges.

Báró Solymo.7sy Ödön: Általánosságban el
fogadja a javaslatot. Az alkotmányos költségek fixi- 
rozását helytelennek tartja, azonban mégis megsza
vazza a javaslatot, mert sok üdvös intézkedést tar
talmaz.

Szabó Tenő: Minden tekintetben helyesli a ja 
vaslatnak állítólag sérelmes rendelkezéseit, mert 
végre valahára elejét fogja venni a lelki hatalommal 
mai való visszaéléseknek. Ezek a szakaszok üdvö
seknek fognak bizonyulni és azok, akik most ellen
zik, bo fogják látni, hogy a katolikus egyház érde
kében is meg kellett volna szavazni a sérelmeseknek 
tartott intézkedéseket.

(A  szavazás.)
E l n ö k : Szólásra senki sincsen följegyezve, 

tehát a vitát bezárja. Kéri azokat, akik általá
nosságban elfogadják a javaslatot, hogy állja
nak fel.

A főrendek egyhangúlag megszavazták a javas
latot a részletes tárgyalás alapjául.

Az ülést tiz percre felfüggeszti.
(A  r é s z le te s  v ita .)

Schlauoh Lőrinc nagyváradi bíboros püspök 
ajánlja, hogy a 3. §. 9. pontját a 170. és a 171. §§-kal 
együtt tárgyaljak. (Helyeslés jobbról.)

S zé li Kálmán miniszterelnök: Nem ellenzi e 
szakaszok együttes tárgyalását.

170. §-nál
Schlauoh Lóriin bíboros püspök: A szakasz 

a katolikus papokat a büntetörvénvnyel állítja szembe. 
Ezt a javaslatot Németországból plántálták ide. 
kiélesitve. A magyar jogéletben ismeretlen az itt 
kifejezésre jutó elmélet, az európai államokban pe
dig páratlan. A javaslat belenyúl a katolikus hit
életbe. Hozzányúl a kegyszerekhez, melyek felölelik 
az egyház egész életét. Oly helyzetbo sodorhatja ez 
a szakasz a katolikus papot, hogy vagy halálos 
bűnt követ ol, vagy börtönbe jut. A bírót is kóny- 
szorhclyzotbo hozhatja, mert nem tudja, hogy saját 
lóikiismeretének vagy a törvény betűinek engedel
meskedjék. A törvénynek nincs joga biintenynyó mi
nősíteni cyy cselekményt, moly egy magasabb pa
rancs követelménye. A javaslat rossz fogalmazása 
bclath .tatlan visszaélésekre fog alkalmat adni. A 
szakasz beleavatkozik a leiki jogokba.

Egyes esetekben valóságos üldözéseket fog 
maga után vonni, amint az történt Németországban. 
Ott is azzal kezdték, hogy a szószéket vették 
rendőri felügyelet alá, nztan fokról fokra vittek a 
dolgot a kultúrharcig, amely megrendítette az állam 
és egyház közti kapcsot. Veszedelmes hozzányúlni 
ahhoz, ami az embernek legszentebb — a vallás

hoz. A javaslatban lefektetett elv már magában 
véve ellenséges. Damok les-kard, amely minden perc
ben lecsaphat a papságra, bárhogy is hirdessék, 
hogy a kormánynak nincs ellenséges szándéka. A 
kormány a törvényt itt a politika szolgálatába állítja 
és nem is annyira az állam, mint inkább a pártpoli
tika szolgálatába. Magyarország papsága sohase volt 
hűtlen hazájához ; nem érdotnli meg, hogy börtönnel 
fenyegessék vagy sújtsák. A papság tahin vissza fog 
vonulni a közélettől, vissza fog vonulni és nem fogja 
irányítani híveit, do akkor majd vezetik azok, kikkel 
szemben eddig Magvarországuak nincs még tör
vénye: — a szocialisták. (Mozgás.) Ennek nz ország
in k  minden fiára szüksége van. Miért kell tehát ül
dözni azokat, kik mindig a haza hű fiai voltak. A 
szakaszokat el nem fogadja, ellenben indítványozza, 
hogy a 3. szakasz 3. pontjának a) b) c) kikezdései, 
valamint a 170. és 171 §§-ok hagyassanak ki. (Éljenzés 
jobbról.)

Plósz Sándor igazságügyminiszter: Mindenek
előtt az ellen a vád ellen védi a javaslatot, mintha 
a tárgyalás alatt levő szakaszai más egyebet céloz
nának, mint a választás tisztaságának megvédését. 
A kifogásolt szakaszok az egyház tanítási szabadsá
ga* nem érintik; csak nz ellen az agitáció ellen lép
nek föl, melyet a tanítás szabadságának örve alatt 
elkövethetnek, aminthogy már eddig is elkövettek.

Az állam nem akar mást, minthogy a templom, 
a szószék óvassók meg a pártpolitikai küzdelmektől. 
A szakaszban tisztán egy államügy van szabályozva, 
egy államérdek vau megvédve, a választások tiszta
sága és szabadsága. A lelkiekkel való presszió ana
lóg a közhivatalnok nyomásával. A szakaszban le
fektetett elv nem uj, az ott van már büntető törvény
könyvünkben. A szakasznak semmiféle vallásüldöző 
tendenciája nincs. A 171. §-ban semmi esetre sincs 
ilyen tendencia, mórt o szakasz alanya nem a lel
kész. A szakasz kivételes jelleggel sem bir, ha az 
egész javaslat irányát és tartalmát szem előtt tartjuk. 
Miután a javaslat valamennyi választási visszaélést 
akarja meghiúsítani, a szószékről elkövethetöket is 
meg kell hiúsítania, épp úgy, mint az ügyvéd vagy 
orvos által elkövethetöket. Zaklatás ellen senki sincs 
biztosítva, de ez ellen a garancia a független bíróság, 
moly hivatva lesz felettük dönteni. A hamis feljelen
tők pedig súlyosan meg lesznek büntetve. A herceg
prímás által felhozott példa nagyon kiáltó. Egy sek
restyében elmondott nyilatozatért sohasem fog egy 
biró valakit elitélni. Mog van arról győződve, hegy 
a szakaszok alkalmazására a papság soha alkalmat 
adni nem fog.

Hogy ez a szakasz egyenesen a papság ellen 
van intézve, az igaz, mert hiszen itt oly büntetendő 
cselekményről van szó, melyeket csakis lelkészek 
követhetnek el. amint hogy a büntető törvénykönyv
ben vannak más osztályok, például orvosok, közhi
vatalnokok ellen is külön intézkedések. A papság a 
közhivatalnokkal szemben előnyben van. A közhiva
talnok sehol sem agitálhat; a pap csak a templom
ban nem agitálhat.

E javaslat nem támadás az egyház tanítói jocra 
ellen, csík e címen űzött visszaélesokot üldöz. Kéri 
a szakaszok változatlan elfogadását. (Helyeslés bal
felöl.)

Gróf Esterházy Miklós Móric: Koncedálja az 
állam jogát, hogy a jogrendet minden illegitim be
folyástól megmentse. De a megalkotandó törvények 
feleljenek meg a közóhajnak és no hozzák az állam 
polgárait oly kétely elé, hogy engedelmeskedjék-e 
az örök jogrendnek, amelyet a katolikus vallás tanít, 
vagy pedig az állami rendnek. Meghajlik nz örök 
jogrend előtt, mely nincs időhöz kötve. Modus vi- 
vendit keres az ellenkező nézetek kiegyenlítésére és 
erre nézve Schlauch indítványát legalkalmasabbnak 
találja. Do ha ezt nem fogadná cl a főrendiház, ak
kor ajánlja a következő módosítást:

A 170. §. végére ez teendő: az ellen meg
in d í ta n d ó  saját egyházi fennhatósága á l ta l n  fe
gyelmi vizsgálat, amennyiben ezen fegyelmi 
vizsgálat megindítása iránt a m. kir. vallás- és 
közoktatásügyi miniszter, vagy az igazságügy
miniszter ezen egyházi hatóságot megkereste.

Gróf Zichy Nándor : A katolikus felfogás nem 
engedi mog hittani dolgokban a szabad vizsgáló
dást. Miden katolikus hűen engedelmeskedik egy
háza tanainak. Ezért járul <5 mindenhez, amit oly 
előkelő egyházfejodclmek, mint a mai vita papi 
szónokai itt kifejtettek. A javaslat fontos és nagy 
horderejű. Igaz, hogy nincs kellően előkészítve. 
Meglepetésszerűen jött létre. A katolikus egyházat 
nem kérdezték meg. Éppen ezért nem kellene a 
főrendiháznak szolgai módon hozzájárulni ahhoz, 
amit a képvjsolőház a főrendiházra akar oktrojálni. 
Ez sérti ennek a Háznak önállóságát. A főrendiházat 
nem kötelezik a képviselőházban történtek.

A javaslatnak legnagyobb veszedelme, hogy 
annak minden szakaszát a biró úgy approciálhat a, 
amint a biró akarja, de a törvénynek nem ez a ren
deltetése, hanem az a feladata, h o g y  a szerint a bíró
nak itélnio kell, nem pedig a szerint Ítélhessen.

A miniszterelnöknek azt feleli, hogy mikor 
állott volna elő a főrendiház azzal az ellenvetéssel, 
hogy a szakasz hibásán van szövegezve, ha nem 
mostan, hiszen előbb nem volt rá módja. A paktum 
egyáltalán nem köthoti a tbreudiházat s a miniszter
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elnök helytelenül járt el, amikor itt azokra hivatko
zott, amik a képviaelőházban történtek.

Nem elégíti ki u£yan az Eszterházy módosít- 
ványa, de elfogadja azt, ha a főrendiház mellőzné a 
n ’gvváradi püspök törlési indítványát.

Gróf Kalláth Gusztáv erdélyi püspök : Köszö- 
r~tet mond azoknak a férfiaknak, kik a képviselő- 
házban oly melegen védelmezték az ogyház érdekeit. 
A szakaszt nem fogadja el, mert nem engedheti meg, 
hogy a lelkésznek kevesebb joga legyen, mint az 
állam más polgárának. A javaslat megszorítja a pap 
p irs/iv  és aktív választási jogát. A pap honnan vi
lá g o s í ts a  fel híveit, ha nem a szószékről ? (Derültség.) 
Nem hirdet-e a pap a szószékről politikát, ha pl. 
F ímassának a hármas-szövetségről szóló pásztorleve
lét magyarázza ? Nem politika-e. ha a pap szószék
ló ’. az állami iskola ellen beszél ? Nem politika-e, ha 
a p a p  a szószékről figyelmezteti a szülőket, hogy ne 
küld 'k a gyermekeket a felekezeti iskolákba? A 
papnak kötelessége a szószékre politikát is vinni. A 
püspöki kar minden visszaélést kész szigorúan meg
büntetni, de a börtönbe nem engedi a lelkészeket 
ju t ta tn i,  a m ik o r  kötelességet teljesítenek. Elfogadja 
Echlauch indítványát és esetleg kényszerűségből 
Esterházy módosítását.

S zé li Kálmán miniszterelnök: Nagyméltóságu 
elnök u r ! Méltóságos főrendek ! Igen rövid nyilat
kozattal vélek kötelességemnek eleget tenni a szava
zás előtt, mert módosítások lévén beadva, gondolom, 
a kormánynak kötelessége nyilatkozni az iránt, bogy 
milyen álláspontot foglal el ezen módosításokkal 
szemben. (Halljuk!) Mielőtt ezt egész rövidséggel 
tenném, nem tagadhatom meg magamtól, hogy gróf 
Zichy Nándor ő excellenciájának két megjegyzésére 
viszonmegjegyzéssel ne válaszoljak. Kell tennem 
azért, mert egyenesen rám célzott és hozzám intézte 
szavait.

Az egyik az, hogy ö méltósága azt mondta, 
hogy nem látszik helyen valónak ebben a Házban meg
emlékezni a másik Házban történtekről. Ha ez 
szemrehányás akar lenni ellenem, nem fogadhatom cl, 
egész tisztelettel legyen mondva, mert én annyit 
mondtam ma, amennyi nekem meg van engedve a 
parlamenti kötelességek és tekintetek legszigorúbb 
szcrameltartása mellett. Én nem appolláltam arra, 
amit ő nagyméltÓ6ága nekem imputált, hogy a főren
dek szavazzák meg ezt a javaslatot, mert a képvise
lőház is megszavazta. Harminckét év óta vagyok 
tagja a parlamentnek, sokkal rigorozusabban 
megtartottam minden helyen és minden minősé
gemben a parlamenti szabályokat, hogysem ma
gamnak ilyesmit megengednék. Én ezt nem mond
tam, ámbár ő nagyméltósága annyira kifonva intézte 
ezt ellenem, hogy még nzt is hozzátette, hogy hiszen 
akkor vége van a főrendiház jogosultságának. Én 
ilyet nem imputáltam, én ilyenre okot nem adtam, 
én egyszerűen azt mondtam, hogy aki ezen törvény
javaslat keletkezésének történetébe visszapillant, eny
hébben fog ítélkezni e javaslat egyes rendelkezései 
felett, mint talán más természetű javaslatnál tenné. 
Hogy nekem ilyen hivatkozást ne szabadjon tennem, 
azt valóban nem hittem, mikor csak a közelmúlt 
időben igen sokszor volt itt szó a másik Házban 
történt dolgokról, az ott teremtett helyzetről.

Ami a másik szemrehányást illeti, ő nagymél
tósága azt mondja: a miniszterelnök arról beszélt 
nekünk, hogy ha ő tudta volna, hogy ily ellentállás- 
sal találkozik a főrendiházban, más javaslattal jött 
volna, pedig tudhatta volna, mert ez a javaslat nem 
oj, ez a javaslat már tárgyaltatott. Kérem, azt nem 
mondtam. Behozattam magamnak a gyorsírói jegy
zéket, hogy konstatáljam szó szerint, hogy mit mond
tam. Én erről egy szót sem szóltam. Nagyon jól 
tudtam és tisztelettel vettem tudomást arról, hogy 
tiszteletreméltó, tekintélyes oldalról nagy ellenállás 
fog kifejtetni. Én azt mondtam, hogy ha tudtam volna 
annak idejében, hogy a kérdés súlypontja arra helyez
tetik, hogy precízebb formulázás adassék ezen elvnek 
és tartalomnak, hogy a törvényjavaslat szövege sze
rencsésebb alakot nyerjon, akkor ezen lehetett volna se
gíteni. De egészen más, amit ő nagyméltósága nő
kéin imputál. 6  nagyméltósága ezt a szakaszt úgy 
jellemzi, hogy az, ha akarom, fekete, ha akarom, fehér. 
Hiszen kevés dolog van a világon, amely, ha tisztán 
egyéni szempontokból fogatik fel, sokszor a fehér és 
a fekete közt no limitáljon. Például tessék nekem el
hinni — ez nem akar Ítélkezés lenni, csak hasonlí
tás — egy kis analógiát találok ebben a módosítás
ban, amely előttem fekszik és amelyet ő nagymélló- 
eága szives volt pártolni az esetre, ha ő ominonciája, 
Várad igen tisztelt püspökének módosítása, mely az 
egésznek kilökésére vonatkozik, elesnék. 6  eminen- 
ciája, Várad nagytudományu és nagyértolmü mélyen 
tisztelt püspökének álláspontját értem az ő szempont
jából. A másik módositványt nem értem; az igazán, 
ha akarom, fehér, ha akarom, fekete.

Olyanforma ez a módosítás, hogy lehet az egyik 
irányban is, egyik szempontból is, a másik szem
pontból is ligorózus, vagy kovésbó rigorózus fel
fogás alá venni. Mert mit mond ez a javaslat: amely 
laikéüz kQiü-bzsxek kiszokálUttsávah vagy pedig

tulvilági büntetéssel, vagy egyházi büntetéssel a vá
lasztó gyülekezeten kívül megfenyeget.

Méltóságos főrendek, bizonyos dolgokkal jöj
jünk tisztába. Vagy lehet olyan eset, mikor ezekkel 
a szent dolgokkal visszaélhet valaki, vagy nem. Ha 
lehet ilyen eset, akkor ha ez a gyülekezetre szól 
csak, akkor tág tér engedtetik, hogy másutt pedig 
tehesse. Vagy lehet tilalmazni az államnak ezt a vá
lasztási tisztaság megőrzése szempontjából és az 
állam jogkörébe vonni az ez iránt való rendelkezést 
és megtorló intézkedést, vagy nem. Ha lehet, akkor 
a választói gyülekezeten szabad lesz megtenni, ott 
nem szabad megtorolni, de a templomban csak nem 
fognak ennek tág teret engedni ?

Egy másik ok, hogy ehhez ne járuljak, az, hogy 
a szószékről ez a módosítás nem beszél, pedig ez 
egy integráns része a szakasznak.

Én ezzel az értelmezéssel, úgy amint nzt meg
bírálni tudom, semmiben sem látom veszélyeztotvo 
az egyháznak tanitási vagy oktatási szabadságát, de 
az ezzel történhető visszaélést olyannak tartom, me
lyet a választások tisztaságának megóvása szempont
jából az állam a maga jogkörébe bevonhat, bevon
nia kell.

Mailáth mélyen tisztelt püspök ur azt mondja, 
hogy ezzel meg van szorítva a papnak passzív vá
lasztási joga. Bocsánatot kérek, az a pap, aki nem 
tudja magát a politikai téren másképp érvényesíteni, 
csak a szószéken, az passzív választói jogát önmaga 
szorítja meg esnem a törvény. Az arra nem alkalmas.

Én nagyon szívesen látom a képviselőházban 
a lelkészeket, akik úgy jönnek be, hogy papi hatal
mukat a szószéken nem gyakorolják. Tehát azt mon
dani, hogy a szószéken nem lehet kihasználni a papi 
hatalmat és hogy ez által a passzív választási jog 
korlátozva van, jogosan és igazságosan nem lőhet.

De ez a módosítás nézetem szerint még egy má
sik dologban is hibás. Abban, bogy valóban sem fe
kete, sem fehér. Márt. i. hogy nem akarja kimondani és 
nem engedi kimondani az állam részéről a megtorlást 
és mégis fegyelmi eljárást proponál. Az egyház szem
pontjából ez éppúgy kontrcvertálható, mint ez a sza
kasz. Mert ha a miniszternek szabad rábírni az egy
házi hatóságot, hogy fegyelmi vizsgálatot indítson, 
általában van beavatkozása ebben az esetben, épp 
úgy beavatkozik, mint a mi esetünkben, csakhogy 
a mi esetünkben teljesen meg van adva az állam
nak az, a mi az államé és az egyháznak is az, a mi 
az egyházé. Es igy nincs összebouyolitva a kettő.

Én a nagyméltóságu Háznak és a méltóságos 
főrendeknek türelmét bővebben igénybo venni nem 
akarom, nem is mentem bele a szakasznak megvita
tásába és azokba, a miket a részletes vitában mél- 
tóztatnak felhozni és a melyek oda tartoztak, csak 
kötelességemnek tartottam most a részletes vitánál 
elmondottakra ezt a pár észrevételt tonui. Ajánlom a 
szakaszt elfogadásra. (Helyeslés.)

(Szavazás.)
E ln ö k :  Bezárja a vitát ős elrendeli a sza~ 

vazást.
A főrendiház hctven-nyolcvan stőnyi többség- 

gél, felállással, elfogadta a 3. §. 0. pontját, a 170. 
és a 171. §§-at eredeti szövegükben.

Schlauch Lőrinc ős gróf Esterházy Miklós 
Móric indítványait ugyanilyen nagy többséggel 
elvetették.

A 182. §-nál
Gróf Z ichy Nándor azt indítványozza, hogy itt 

hagyják ki a hivatkozást a 170. és 171. §g-ra es a 
törvény maradjon érvényben a nyolc év letolto 
után is.

Flósz Sándor igazságügymiuiszler elleuzi ezt 
az indítványt.

E ln ök : Elrendeli a szavazást és kimondj, hogy 
a főrendiház elvetette az indítványt. Ezzel a törvény
javaslatot részleteiben is megszavazták.

(A népiskolák.)
Végül vita nélkül megszavazta a főrendiház az 

állami elemi iskolák megfelelő elhelyezésénél fölme
rülő költségok fedezéséről szóló törvényjavaslatot.

Elnök: Az ülést u jegyzőkönyv hitclesitéso után 
Öt órakor berek osztette.

M in is z t e r t a n á c s .  M a este, a hosszaira nyúlt 
főrendiházi ülés miatt, később mint mádkor,‘mi
nisztertanács volt, amelyben a kabinet valamennyi 
tagja részt vett.

Báró Bánffy D ezső  tá v o llé tc . Sok különböző 
megjegyzést lehetett ma hallani a főrendiház ülése 
alatt a fölött, hogy báró Bánffy Dezső fóudvarmester, 
a legifjabb zászlósur hiányzik. Báró Bánffy távollété- 
bek nem volt semmifélo pikáns politikai oka. A fő- 
udvarmester azért nem volt az ülésen, mert ebbéli

jogosultsága még nem nyílt meg. Báró Bánffy 
ugyanis ebben az ülésszakban még képviselő volt, 
főrendiházi tagsági jogát tehát csak a jövő ülésszak
ban gyakorolhatja.

A  k i e g y e z ő ! .  A  m agyar és az osztrák
korm ány között való megbeszélések tegnap félbe
szakadtak. Az osztrák m iniszterek tegnap este 
még külön is tanácskoztak s ezen a konferen
cián gróf Ooluchowski is résztvett. Gróf Thun, 
báró .DipüuJi és dr. Kaiéi ma reggel Becsbe ér
keztek.

A JVeíie Freie Presse mai esti lapja két budapesti 
táviratot közöl. Az egyik igy szól:

A két kormány eszmecseréjét a kiegyezés ügyé
ben még a magyar képviselőház plénumában tar
tandó tárgyalás előtt folytatni fogja.

A másik táviratban ezeket jelenti a Keue Freie 
Presse budapesti tudósítója:

Politikai körökben az osztrák miniszterek hir
telen elutazása nagyon föltűnt. E körökben azt hi
szik, hogy a tegnapi tárgyalások nem jártak kedvező 
eredménynyel. A tárgyalások egyetlen egy pontban 
sem vezettek megegyezésre a kormányok közt. A 
kiegyezési tárgyalásokon most a bankkérdés az ural
kodó. Az osztrák kormány azt kívánja, hogy a bank- 
szabadalom és vámközösség egy időben járjon le, 
még pedig 1904-ben mind a kettő.

A magyar kormány pedig a bank uj alapsza
bályainak érvényét 1910-ig akarja fönntartani. A leg
utóbbi tárgyalásokban persze az idő rövidsége miatt 
sem lehetett a részletekbe menni. Mégis bizonyosra 
vehető egyes budapesti nyilatkozatokból, hogy a ma
gyar kormány a legközelebbi tárgyalások alatt haj
landó lesz engedni az 1910-es határidőből és a bank
szabadalom terminusát 1901-ig megröviditi. Ezek után 
a főkérdés az, hogy vájjon az uj, vagy a régi 
alapszabályok legyenek-e érvényben az 5 év alatt, 
helyesebben addig, áruig a végleges kiegyezést 
megkötik. Ebben a kérdésben legtöbb magától a 
bankvezetöségtől függ, amely ily rövid időre szer
vezeti változást nem akar és a részvényesek 
előtt ezt az álláspontot állítása szerint nem is volna 
képes sikereson megvédeni. A magyar követelés te
hát, hogy tudniillik az uj alapszabályok érvénye ez 
öt évre szintén érvényben tartandók, a bauk ellen
zésével is találkoznék. Az osztrák kormány és a 
bank e kérdésben egy nózoten vannak és a hogyan 
a dolgok ma állanak, a m ajyar álláspont győzelme 
aligha következik be.

A miniszterek gyors elutazásának okát a lap a 
főrendiház tárgyalásában keresi. Különben bizonyosra 
veszi a lap, hogy a két kormány már tegnap megál
lapodott az újabb tárgyalás időpontjában, amelyre a 
magyar miniszterek Pécsbe utaznak,

UJ főrendiházi tag . A főrendiház igazoló bi
zottsága gróf Kiizky Pál főrendiházi tagsági jogát a 
cenzus alapján igazolván, az iratokat ma áttette a 
beliigyminisztoriumhoz, hogy megtegyék az intézke
dést a királyi meghívólevél kibocsátása végett.

Az orszagg-yü léil szabadelvű p ir t  pénteken,
folyó hó 12-én esti hét órakor értekezletet tart. Az 
értekezlet tárgya lesz: a házszabályok revíziója tár
gyában kiküldött képviselőházi bizottságnak elő
terjesztése.

K é p v ise lő i beszám oló . Bartha Miklós a pün
kösdi iinnopekro békés-csabai választói közé megy, 
hogy megtartsa beszámolóját.

K Ü L F Ö L D .
A z  o l a s z  k o r m á n y v á l s á g .  A  m ár egy

hét óta tartó olasz kormányválság legközolebbre 
várt megoldása a legnagyobb valószínűség szerint 
az lesz, hogy ( ’ancvaro helyét a külügyminiszter- 
ségben Visconti-Yenotta fogja elfoglalni. Az uj 
Peiloux-kabinct koalíciós voltát jellemezni fogja 
azonkívül Salandra, aki a <S>onnűio-kabinetben 
pénzügyi államtitkár volt, s aki most kincstári 
miniszter lesz. Az egész kabinet összeállítására 
vonatkozólag vidéki olasz lapok a követkoző név
sort közük:

Pelloux elnökség és bolügy,
1 isccn fi- Vcnosta kü 1 ügy,
Salandra kincstárügy/
Boselli pénzügy,
Palberti igazságügy,
Aaeaea közmunkaügy,
Baccclli közoktatásügy,
Bettolo tengerészet,
J/trrt hadügy.

A revízió. Llcig-óráig csend van mosta Dreyfus- 
p ö r  r e v íz ió ja  körül s legfölebb dátumokat közölnek 
a púi isi lapok annak a jelzésére, hogy mely napon 
készül cl Bj llűt-Boauurá előadó a jelentésével s mi
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korra várható a seramitőszék egyesített tanácsainak 
a döntése. A legújabb hír szerint Ballot-Beaupré má
jus 20-án fogja előterjeszteni jelontését. A nyilvános 
tárgyalás május 29-én kezdődik, 3ü-án nz állarn- 
iigyész megteszi indítványát, 31-ikón Mornard ügy
véd elmondja védőboszédót. Az Ítéletet junius 1-én 
mondják ki. Más lapok véleménye szerint a 
semmitőszék csak junius 4-ikén hirdeti ki íté
letét. E pillanatban a napi érdeklődés Duruy ta
nárnak az esete fölé fordul, kinek az előadásait az 
École polvtechniquoben a hadügyminiszter jóváha
gyásával felfüggesztették — ami Freycinctnek az 
állásába került. Ma az a hir érkezett, hogy a minisz
tertanács elhatározta, hogy Duruy újra megkezdheti 
előadásait. Ez arra vallana, hogy Krantz, az uj had
ügyminiszter — aki szintén polytcclvnicien, mint Frey- 
cinet — erősebb kézzel kezdi meg kormánykodását, 
mint amilyen az elődéé volt. Csakhogy akik ezt 
hitték, nagyon is megtisztelték Krantz urat, aki mi
kor a fölajánlott tárcát elvállalta, nem átallott azzal 
dicsekedni, hogy egy botiit sem olvasott a hetek óta 
közlött semmitőszóki aktákból s hogy tehát nem 
is ismeri az egész affért. Úgy látszik, hogy Krantz 
hadügyminiszter inóg most sem szerzett tudomást a 
Dreyfus-ügy aktáiról, mert nemcsak hogy az imént 
említett hir nem igaz, — amennyiben a Havas-ügy
nökségnek egy távirata konstatálja, hogy a kor
mány Duruy tanár előadásainak a folytatá
sára vonatkozólag semmiféle határozatot nem ho
zott, — hanem Krantz hadügyminiszter csak még 
ezután, ma, vagy holnap fog ebben az ügyben 
magával Duruy tanárral beszélni. Nem lehetetlen, 
hogy az ékesszavu professzor, kit tanítványai mindez 
ideig valósággal imádtak, képes lesz felvilágosítani 
a  minisztert, aki mostanig a strucmadár szerepét ját
szotta, homokba dugván a fejét, hogy ne lássa és ne 
hallja azt, ami hónapok óta lázasan foglalkoztatja 
egész Franciaországnak a közszelleraét. — Említsük 
még meg egyúttal, hogy az Echo de Paris értesülése 
szerint a seramitőszék elnöksége sok okiratot vizs
gált meg, amelyeket azután kivett az iratcsomóból. 
Kihallgatta továbbá Cuignet századost, aki egy ok
iratot mutatott be, amely szerint a 120. számú modell 
a bordereau készítése idején még titok volt.

1 3 0 . szám i B udap est, csütörtök

H ÍR E K .
B udap est, május 10.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Május 15-én uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala- 
nul küldhessük tovább.

— S zem ély i hírek. Schlauch Lőrinc bíboros- 
püspök 28-án Gyulára érkezik bérmálni; fogadtatá
sára nagyban készülődnek. — Gróf Tisza István 
országgyűlési képviselő négy heti tartózkodásra 
Pőstyénbe érkezett és a Parkvillában vett lakást.

— A k irá ly  szobra M arburgban. A marburgi 
hadapródiskola parkjában, mint onnan táviratozzak, 
ma leplezték 1c a király szobrát. Az ünnop előesté
jén takaródét, ma reggel pedig ébresztőt játszott a 
zonekar. A leleplezésen ott voltak : gróf Clary hely
tartó, Succovaty táborszernagy hadtestparancsnok és 
Moraweti altábornagy, a lavanti hercegpüspök, Tau- 
benberg udvari tanácsos, Nagy polgármester, Kan- 
kowsky bolytartósági tanácsos, a gimnázium, a főreál- 
fskola és a tanítóképző-intézet összes tanárai és ta
nulói, az egész helyőrség, az állami hatóságok kép
viselői, a községtanács testületileg és sok meghívott 
vendég. Az ünnep tábori misével kezdődött, amelyet 
dr. Napotnik hercegpüspök celebrált. Azután Polaczek 
alezredes, a hadapródiskola parancsnoka lendületes 
beszédet mondott, mire a szobrot a Gotterhalle 
hangjai melleit ós Ő felsége éltetésével leleplezték. 
A  Mobor, amely Hofmann Ödön bécsi szobrásznak a 
müve, általános bámulatot keltett. A helytartó ó fel
sége elismerését fejezte ki a művésznek, ugyanígy 
Nagy polgármesternek, dr. Sckmiederer alpolgármes
ternek és Bancalari takarékpénztári elnöknek, akik a 
szobor létesítése körül a legtöbbet fáradtak. A lelep
lezés után az egész helyőrség ellóptetett a szobor 
©lőtt. Délután egy órakor a hadapródiskolában disz- 
ebéd volt, amelyen Succovaty táborszernagy hadtest- 
parancsnok mondott pohárköszöntőt a királyra. Az 
ünnop befejezéséül délután hangverseny és este tánc
mulatság volt.

— A k irályn é v o lt főudvarm estere. Erzsébet
királyasszony volt főudvarmestere. báró Nopcsa Fe
renc Budapestre érkezett és ma látogatást tett Széli 
Kálmán minisztei elnöknél és a főúri világ több tag
jánál. Az agg főur állandóan jó egészségnek örvend.

— Tisztelgő tanárok. A királyi katolikus tauitó- 
képző intézetek tanárai dr. Steinberger Ferenc voze- 
tése mellett tisztelegtek ir/assícs miniszternél. A 
társaság képviseletében megjelentok : Erdödy János 
(Kassa), Ember Károly (Budapest), Dobrosi Alajos 
(Pécs), dr. Karácsony Ágoston (Győr) és Gallér Lajos 
(Szeged) katolikus kópzőintézeti igazgatók. A kül
döttség szónoka, dr. Steinberger Ferenc, arra kérte a 
minisztert, hogy a tanulmányi alapból fenntartott ki
rályi katolikus képzők tanárainak egy félszázaddal 
ezelőtt megállapított fizetését a kor követelményeihez 
képest újra rendezze. Élénk színekkel rajzolta a kül
döttség vezetője azt a helyzetet, amelyet az anyagi 
előhaladás három évtizedes szünetelése a tanárok 
státusában előidézett. Pedig munkában, lelkesedés
ben, pedagógiai tudásban és az állam igaz érdekei
nek támogatásában ez a státus som áll hátrább, mint 
a sokkal fiatalabb intézményben működő testvérek, 
az állami tanítóképzők tanárai. IFZassics miniszter 
válaszában kiemelte, hogy minél előbb igyekszik 
máj orvosolni ezeket a kóros állapotokat.

—  K ilo p o t t  á l l a m t i t o k  A Berliner Tage- 
blattnnfc. szenzációs lopásról ad hirt bécsi tudósí
tója. A tudósitó szerint a minap fontos titkot 
loptak el a közös hadügyminisztertől. Annak az 
uj gyorstüzelő ágyúnak a titkát ugyanis, amelyet 
az osztrák-magyar hadseregbe be akartak vezetni 
s amelyre már a jövő évi költségvetésbe negyven 
millió forint rendkívüli kiadás van föivéve, — 
valaki ellopta. Az uj ágyúval kísérleteket tettek 
Bécsújhely mellett, Felixdorfban. A kísérleti 
ágyúnak valami baja esett és darabokra szét
szedve vasúton elküldőitek a bécsi arzonálba ki
javítás végett. Mikor a  bécsi arzenálba kicsoma
golták az ágyurészeket, nagy meglepetéssel vették 
észre, hogy a legfontosabb ágyurész, a závárzat, 
amelyből az ágyú kalibere, töltési és elsütési 
módja látható, — eltűnt. Nyomban igen szigorú 
vizsgálatot indítottak, amelynek csak az lett 
az eredménye, hogy az ágyuzávárhoz csak 
megvesztegetés vagy lopás utján lehetett hozzá
férni. Hogy a závárzat szállítás közben véletlenül 
elveszett volna, az tiszta lehetetlenség; az ágyú- 
részeket tartalmazó ládához csak a leobersdorfi 
pályaudvarban lehetett hozzáférni, ahol cgyideig 
az áruraktárban hevert. A hiányzó závárzatot 
könnyen lehet ugyan pótolni, ellenben kiszámit- 
hatlan kár az, hogy a hadügyminisztérium leg
fontosabb titkát, amely annyi millióba fog ke
rülni, — ellopták. Igv szól a tudósítás.

Ezzel szemben az a hir jön Becsből, hogy 
először is nem lopták el a závárzatot, hanem el
veszett, másodszor pedig semmi hadi értéke nincs 
az egésznek s ha van kár, akkor az a néhány 
kiló bronz az egész kár. Egyébként, mégha fon
tos volna is ez a závárzat, „megtalálója4* nem 
vehetné semmi hasznát, mert ez idő szerint egész 
sereg uj závárzattal kísérleteznek és sonkiso tud
hatja, hogy a sok közül melyik kerül haszná
latba.

Most már csak az a kérdés, hogy a berlini 
verzió igaz-e, vagy a bécsi.

— Báró Apor örökösei. Az osztrák hivatalos 
lap, a IFíener Zeitung, ma fölhívást közöl, amely sze
rint a tavaly elhunyt báró Apornak a bécsi magyar 
magyar minisztérium államtitkárának örökösei jelent
kezésre szólittatnak föl. Báró Apor tudvalevőleg 
Becsben halt meg.

— K ereskedelm i okta tásü gy i kon gresszus.
A velencei nemzetközi kereskedoimi oktatásügyi 
kongresszust május 4-én nyitották meg nagy ünnep
ségek közt a Doge-palot.a nagytermében. A kongresz- 
szusnak a világ minden részéből 700 tagja volt. Az 
elnökségbe beválasztották Magyarország képviselő
jét, dr. Schack Béla budapesti tanárt is. A kereske
delmi oktatásügyre nézve rendkívül fontos öt 
kérdésnek tárgyalása öt napig tartott s az egyik
nek előadója dr. Schack Béla volt. Az idegen nyel
vek tanításának kérdésénél felszólalt Bartos Fii- 
löp tanár is, aki a budapesti keleti kereskedelmi 
akadémiát képviselte. A komoly munka után a velen
ceiek fényes ünnepélyeket rendeztek a kongresszis- 
ták tiszteletére, igy díszelőadás volt a Fenice-6zin- 
házban, Papadopo/i grófnál gardenparty, majd nagy 
fogadás a kereskedelmi kamaranak a piazettara 
néző termeiben. Szombaton a város két hajót bocsá
tott a kongresszisták rendelkezésére s fényesen meg
vendégelte a kirándulókat, akik ez alkalommal meg
tekintették Muranót, Buranót és Torceilót. Vasárnap 
este nagy bucsu-lakoma volt a Viktórifa-szállóban és 
8-ikán ünnepélyesen berek észt ettek a kongresszust.

—  E g y  é r d e k e s  e m b e r  h a lá la .  A minap 
temették el Parisban Delormélt, a Boulanger- 
induló és a Pere la Vidoire szerzőjét. Ez a két 
nótája az egész világot bejárta, aminek az lett a 
következése, hogy Delormelhez, tiki egyszerű 
orfeuménekes volt, magas politikai körök fordul
tak azzal a kéréssel, hogy népszerűsítse egyik
másik vezető politikust, többek közt Carnot 
elnököt is. Nagyon büszke volt a sikereire. Egy 
nyilvános ünnepségen rámutatott a Champs- 
Elyséon tolongó néptömegre s igy szólt társaihoz :

— Látjátok, igy csinálódnak a forradalmak’.
A Boulanger-induló, amelynek nálunk is 

megvolt a maga esztendeje, kerek kétszáz
ezer frankot hozott neki, arai érthetővé válik, 
ha megjegyezzük, hogy Franciaországban még a  
verklik is fizetnek tantiémeket az előadott zene
darabok után a szerzőknek. Összesen hétezer dal 
jelent meg a neve alatt. Ez viszont csak úgy 
válik érthetővé, hogy Delormel, amikor népsze
rűsége teljes virágában volt, jó pénzért odaadta 
a nevét egy-egy ügyes kupiéhoz, amit más csi
nált. Mindazonáltal nem volt boldog. Bohózato
kat szeretett volna Írni, de egy se sikerült neki. 
Egész népszerűségét odaadta volna egy jó bohó
zatért. Pedig ez csak visszaesés lett volna. Na
gyobb ur volt ő igy.

— Damjanich legvitézebb katonája. A bé
késmegyei bonvédegyesülethez egy folyamodás ér
kezett a napokban Lengyel Viktor, negyvennyolcas 
honvédhadnagytól. A folyamodást csak úgy iktatták, 
mint a többi aktát és nem lehetetlen, hogy amikor 
majd az elintézésére kerül a sor, átolvassák a felzet 
petitumát és átfutnak ezen a néhány soron :

1848—49-ben a Damjanich parancsnoksága 
és vezérlete alatt álló 3-ik honvédzászlóaljnál 
hadnagy voltam és szerénytelenség nélkül mond
hatom : vitézül harcoltam. Ennek jutalma lett a 
lábamon egy lövés máig is nyitott sebe, mely 
nyomorékká tesz; másik jutalmam: koldusbot, 
amely az éhenbaláshoz támogat. Köztudomású 
ez Békésmegyében. Hetvenöt éves vagyok, semmi 
támogatásban nem részesülök, azért azon kérés
sel fordulok Nagyságodhoz (a vármegye alispán
jához), méltóztassék a békésmegyei honvédalap- 
ból segélyben részesíteni.

A koldusbot ebbe a folyamodásba nem részvét
keltés végett íródott, nagy lehet a nyomorúság már, 
amikor egy ősz katona leírja ezeket a sorokat. Len- 
gyei Viktornak pedig valaha szebb napokban volt 
része. Damjanich igy mutatta be Lengyeit Kossuth 
Lajosnak :

— Ez a legvitézebb katonám.
És Kossuth Lajos homlokon csókolta Lengyel 

Viktort. A koldusbot mellett ez a csók volt a viga
sza Lengyel Viktornak, aki gyalog jött föl Budapestre 
Bókésmegyéből Kossuth temetésére. A honvédegyc- 
sület eddig azért nem segitette az öreg katonát, 
mert van valami kis vityillója Kőrüstarcsáu, amely 
megér vagy száz forintot. Ahol alapszabályszerüleg 
gazdálkodnak, ott ez is szempont.

— Iskola-avatás. A veszprémi állami polgári 
és felső-kereskedelmi iskola uj épületének ünnepé
lyes felavatása e hó 15-én lesz. A leiavató ünnepélyt, 
amelyen több beszédet mondanak s amelynek válto
zatos programúját ének- és szavalati szamok töltik 
be, istentisztelet előzi meg.

— Jub ilá ló  egyh áz . A magyarorszagi görög 
szertartásu oiáhajku katolikusok az idén fogják meg
ünnepelni a görög-keleti egyházból való áttérésük 
kétszázéves fordulóját. Mint értesülünk, a következő 
alkotások vanuak tervbe véve: a Gergely-naptár be
hozatala, továbbá szobor állítása a Rómával való 
egyesülés emlékezetére, ennek az eseménynek külön 
ünnepnap által való megörökítése, valamint kongresz- 
szusok tartása a görög-oláh katolikus püspöki szék
helyeken. Újabban az évforduló megünneplését kap
csolatba akarják hozni a görög szertartásu s oláh 
ajkú katolikusok főpapja, apsai Mihályi Viktor, ba- 
lázsfalvi érsek püspökké kineveztotésének huszonöt
éves fordulójával, amely novemberre esik. A király 
ugyanis 1874. évi november 25-éu nevezte ki lugosi 
püspökké Mihályit.

— Vizsgálatok. A budapesti ev. ref. főgim
náziumban az érettségi írásbeli vizsgák május 15-én 
kezdődnek és május 19-ig tartanak. A szóbeli érett
ségi vizsgálat junius 19-én kezdődik és bezárólag 
junius 21-ig tart. Az I. és VII. osztálybeliek tnagáu- 
vizsgái junius 9-én lesznek. A rendes osztályvizs- 
gakat pedig junius 10—17-ig tartják.

-— M atiné. Dr. László Mihály nyilvános főgim
náziumának és nevelőintézetének ifjúsága e hó 14-en 
az intézet dísztermében (Hold-utca 19.) matinét ren
dez, amelyen az intézet tanari kara és uövonkékei 
működnek közre.
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— Mao I íin ley  beteg:. Az Egyesült-Államok 
elnöke, Mac Kxnlcy — mint egy washingtoni távirat 
jelenti — súlyos beteg. Az orvosok onnan származtat
ják a betegséget, hogy az elnök hosszú időn át mér
téktelen módon dolgozott.

— E pizódok a botrányféazekben . Hatalmas 
nagy ur Lueger főpolgármester, annyi bizonyos. De 
az is szent igaz, hogy nem ette kanállal a jó neve
lést. Csak ugv félvállról diskurál a bécsi városatyák
kal, akik csodálatosképpen eddig még ki nem ebru- 
dalták a városháza terméből. Ma délután is a köz
gyűlésen cifra jeleneteket provokált a derék polgár- 
mester. Förster német nemzeti párti városatya nagy 
tisztességtudással figyelmeztette Luegert, hogy Bécs- 
ben röpiratokat terjesztenek, amelyek Bismarck em
lékét gyalázzák. E?y ilyen ponyváról szedett füzetkét 
átenged a városi könyvtárnak a ritkasággyüjteraényébe, 
ha elfogadja a polgármester. Az antisémiták éktelen 
dühre gerjedtek ezen, Lueger pedig rászólt a jámbor 
városatyára:

— Nem veszem önt, sem a beszédét komolyan. 
Az ajándékát pedig tartsa meg magának!

Közvetlenül azután meginterpellálták Xtreyeri a 
tartománygyülésen a 14. §. körül tanusitott maga
tartása miatt.

Lueger hetykén odavetette a német nemzeti 
pártnak, hogy semmi köze ahhoz, amit ő a tarto- 
mánygyüléson mivel, nem is felel a kérdésre. Egyéb
ként, ha Förster mégis fel akarná olvasni interpellá
cióját, ám tessék, vegye vissza!

S azzal odahajitotta az interpellációt Strobach 
alpolgármesternek, aki fogta az ivet, összegyűrte, a 
földre dobta és rátaposott.

Ez tetszett az antisemitáknak. Percekig tapsol
ták hősiességéért jeles vezsrükot.

Most n :abb interpelláció került sorra. A liberá
lis párt részéről azt kérdezték Luegertől, hogy minő 
készülődéseket tett a népiskolai törvény harmincéves 
fennállásának megünneplésére ?

Lueger igy felelt:
— Azt hiszik, hogy én csak jubileumi ünnepek 

rendezése miatt vagyok a világon! Eszem ágában 
sincs ezt az évfordulót megülni. Ha tetszik, nyújtsa
nak be indítványt, majd elbánunk azzal a szabályok 
értelmében.

így szokott Lueger — elnökölni.
— S ze re n c sé tle n ség  e g y  tem plom ban.

Madridból telegrafálják, hogy Burgo de Osma 
községben a templom kórusa az istentisztelet 
alatt leszakadt és sok ember szerencsétlenül járt. 
Vagy ezer ember volt akkor a kóruson, akik 
közt leírhatatlan rémület támadt. Tizenhárom 
ember súlyosabb és sokan könnyebb sérülést 
szenvedtek.

— H ázilpar-bazár a Városligetben. Az O.
gos Iparegyesület háziipari szakosztályának hölgy
választmánya által a városligeti iparcsnrnokban ren
dezendő jótékonycélu háziipari bazár munkálatai a 
befejezéshez közelednek. A rendező hölgybizottság
nak tegnapi ülésén megállapították véglegesen a 
megnyitás idejét és a programm részleteit. A bazárt 
szombaton délután öt órakor, közvetlen az acetyien- 
kiállitás megnyitása után fogja megnyitni Hegedűs 
Sándor kereskedelemügyi miniszter. Az egyek sátrak 
már nagyrészt be vannak rendezve és együtt igazán 
mogkapó, festői képet nyújtanak. A sátrakban négy 
napig fog folyni a vásár, a budapesti társaság elő
kelő hölgyeinek közreműködésével. A leleményes 
rendozőség annyi mindenféle attrakcióról gondosko
dott, hogy a bazár fényes sikere mindenképpen biz
tosítva van.

— A postaszolgálat újjászervezése. A keres
kedelmi minisztériumban a budapesti posta- és táv- 
irószolgálat tekintetében nagyobb szabású újításokra 
készülnek. A tervezetek, amelyeken a posta- és táv- 
iróigazgatóság dolgozik, leginkább a kézbesítés és 
járatrendszer gyökeres megjavítását, továbbá a szol
gálat gyorsabba tételét célozzák s a hivataloknak 
egymás között s a pályaudvarokkal való összekötte
tésére különös súlyt helyeznek. A Demény Károly 
igazgatótól eredő tervezet ezenkívül a vasárnapi mun- 
kaszüuet kiterjesztésére és a hivatalos órák szabályo
zására nézve is lényeges újításokat foglal magában, 
ügy hírlik, hogy az elvbon már elfogadott reformo
kat a kereskedelmi miniszter a jövő évi költségvetés 
kereté-ben fogja megvalósítani.

— Nemet-magyar-osztrák irodalmi szerződés. 
Abból az alkalomból, hogy Berlinben Németország és 
Ausztria-Magyarország között tárgyalások folynak az 
irodalmi és művészeti termékek szerzői jogának 
kölcsönös védelme érdekében, tegnap este llohenlohe 
herceg birodalmi kancellárnál ebéd volt, amelyre 
hivatalos volt Szügy ény-Marich László osztrák-magyar 
nagykövet, Thurn gróf nagykövetségi tanácsossal, 
Call báró osztrák miniszteri tanácsos, Tóry magyar 
miniszteri tanácsos, Bőssé, Fosadowsky és Bülow porosz 
miniszterek, Nieberding birodalmi államtitkár, liicht- 
hofen báró másodállamtitkár, az érdekelt tárcák ki
küldöttei és  m ás előkelő szem eljek .

—  Á r v iz e k .  Ma is egész nap, hz ország 
minden vidékén szakadatlanul esett az eső, és 
következménye, hogy a Duna és a többi folyók 
még jobban m egáradtak. A Duna vizo csak kö
zepes magasságú ugyan és most még semmiféle 
veszedelemtől sem kell tartani, do komolyabb a 
kisebb folyók és patakok folytonos áradása.

f i  imaszombaton, m int ottani tudósítónk táv- 
iratozza, a folytonos esőzések következtében ma 
a Rima folyó kiáradt és elöntötte fiimaszombat 
egy részét. A város lakossága védekezik, ahogy 
lehet, de mégis folytonos rettegésben van, mert 
a szakadó eső egyre dagasztja a Rima vizét.

Besztercebányáról táviratozza tudósítónk, hogy 
a Garara folyó kiáradt és Besztercebánya város, 
lllésfalva, Farkasfalva és Garamszegh községek 
határai félméter magas viz alatt állanak. A föld
művelésügyi m iniszter a hozzá intézett jelentések 
vétele után rögtön intézkedett, hogy a Garam 
kiáradt partvidékére egy kultúrmérnök utazzék le.

Az áradásokról a földművelésügyi minisztérium 
vízrajzi osztálya a következő hivatalos jelentést 
adta k i :

A lapokban megjelent árvízi hírekkel 
szemben a földmivelésügyi magyar királyi 
minisztérium kebelében szervezett vízépítési 
igazgatóság vízrajzi osztálya a beérkezett 
hivatalos jelentések alapján közzéteszi, hogy 
a Duna, bár egész magyarországi szakaszán 
lassú áradásban van, még csak közepes ma
gasságú s egyelőre a Dunán árvíztől tartani 
nem lehet. A Dráván, Száván és egyes kisebb 
folyókon jelentékenyebb vízállások vannak, 
különösen a Nyitrán, hol a viz az eddig ész
lelt legmagasabbat már elérte. A Tisza és 
mellékfolyóinak vízállása közepesen aluli.
A bécsi árvizveszedelem, mint ottani tudósítónk

táviratozza, már megszűnt. A Wien ma jelentékonyon 
apadt, ámbár egész nap esett az eső. Az osztrák 
Duna mentéről is kedvezőbb hírek érkeznek, úgy 
hogy Bécs lakosságának már semmiféle veszedelem
től sem kell tartania. Az osztrák államvasutak Heili- 
genstadt-Hütteldorf-Hacking vonalán, amelyen teg
nap a Wien áradása folytán beszüntettél a közleke
dést, ma reggel már jártak a rendes \onatok. 
Speizing és Lainz között a Lainz-patak, amely 
az állatkertben ered, megáradt és elöntötte 
az egész Lainzer-strassét A mélyebben fekvő laká
sokban a viz sok kárt okozott, azonkívül a vetemé
nyes kerteket teljesen tönkretette. Hietzingben néhány 
ház összeomlott; a lakosság a legnagyobb rettegés
ben van, mert " félnek, hogy a viz még foly
ton árad.

Stockerauból jelenti egy távirat, hogy az egész 
vidéken este felhőszakadás és zápor volt. A 
Göllersuach és a Semmingbach megáradt és elön
tötte a szántólöluekot A vasúti közlekedést be
szüntettek.

— Házasság. Fóliák József magyar állam- 
vrsuti hivatalnok Dombovárott eljegyezte Sauer 
Margit kisasszonyt Nagy-Kauizsáu.

Berger Vilmos eljegyezte Vngar Fridit, Vngar 
Mórnak, Flesch Adolf brünni bőrgyáros képviselőjé
nek leányát Budapesten.

Dr. Kovács J. Lajos eljegyezte Kaufmann Sán
dor főmérnök kedves leányát, Emmuskát, Buda
pestről.

Schmiál Manó gabonakereskedő eljegyezte König 
Jolánka kisasszonyt, König Kálmán földbirtokos 
leányát Győrött.

Horváth Lajos eljegyezte Budapesten Sonnenthal 
Józsa kisasszonyt.

— A m eg n y ílt föld. Róma közelében az utóbbi 
esztendőkben különös balesetek történnek. A város 
egész környéke alá van aknázva azoktól a mértföl- 
dekro terjedő föld alatti folyosóktól, amelyek még 
Nero idejében a keresztény üldözések alkalmából 
jöttek létre. A napokban egy ilyen föld alatti üreg 
beszakadt, de baja senkinek som esett. Kanom annál 
inkább pórul járt egy fiatal földbirtokos, akit a st.- 
callixtasi katakombák szomszédságában kocsistól 
lovastól együtt valósággal elnyelt a föld, amely a 
szó szoros értelmében megnyílt. A földbirtokosnak 
az ijedtségen és néhány kisebb zuzúdáson kívül nem 
igen esett baja, do a szegény lova a tizenöt lábnyi 
esésben a katakombákkal összeköttetésben lévő szűk 
folyosóba szorult és súlyos sérüléseket szenvedett. 
Élve nem is került ki a mélységből.

— V óletlen ségb ő l. Tragikus eset történt teg
nap Mödlingben, mint Becsből jelentik. Ferdiuand 
Hochmayer háztulajdonos reggel vóletlenségből szi
vén lőtte a feleségét. Felró akarta tenni a fegyverét 
az egyik sarokból, do alig nyúlt hozzá, elsült a puska, 
s a golyó az éppen öltözködő asszonyt szivén találta. Dr. 
Bauer császári tanácsos, akit a házhoz hoztak a 
súlyosan sebesült asszonyt a kórházba szállitatta. 
Hochmayert félórülttó tette a szerencsétlenség, úgy 
hogy gyermekei szigorúan őrizietik. Házasságából, 
amely mindvégig boldog volt. öt gyermek származott. 
Hochmayer most 47 esztendői. Ingkisebb gyermeke 
16. a . lég öregebb 21 éves.

— Az aradi p ilspök vá’aeztó  zsin a t. Aradról
táviratozza tudósítónk: A püspökválasztó zsinaton 
ma először mérkőzött a két párt egy csonka igazoló 
választmány jelentésének tudomásul vételénél. A 
győzelmet tiz szavazattöbbséggel a Goldis-párt nyerte 
el. A kérdéses választmányt a lippai választás iga
zolására küldték ki, amely választáson — a Goldis- 
párt állítása szerint — Hamsea jelölt öcscse, mint 
választási elnök, visszaélést követett el. A vissza
élést különben a visszautasított csonka választmány 
is konstatálta.

— Ez  m ár m ég is  sok. Nem volt tél, jó. 
Nem esett a hó, jó. Nem volt tavasz, még ez is jó. 
De hogy most már ezután abszolúte semmi no 
legyen, az már mégis sok. A naptárról már no 
is beszéljünk. Ez az elterjedt irodalmi mü telje
sen lejárta magát, nekem ugyan beszélhet tavasz
ról meg télről. Arról se beszéljünk, hogy fagyos- 
kodni hó nélkül, jégpályán sétálni jég nélkül 
nagy élvezőt volt a télen. De a tavaszi enyhe 
szellőt már ne engedjük el. Itt a május, zöldek, 
a fák és csupa esernyő és csupa suhogós gummi- 
kabát a város. Ha egy pillanatra kiderül, ez azért 
történik, hogy rögtön beboruljon. Lucsok, sár, 
viz mindenütt, hogy már belébolondul az em
ber. Kérem, elég volt a vízből, lássunk ogy kis 
napsugarat, egy kis verőfényt. Ah, mi városi 
emberek, mennyiért nem adnánk egy kis utcai 
port, hisz már hotok óta nincs benne részünk ! 
Egy jó porfelhőt, amely végigszáguld a körúton, 
a szemünkbo szór tücsköt-bogarat, köhögésre 
ingerel, do ah, száraz és napfényes! Hol van a 
tavalyi por? Itt ^z ideje, hogy visszaköveteljük. 
Talán ha valamennyien nagyon lármázunk, lesz 
valami eredménye . . . Mert az esőből, a lucsok- 
ból, a sárból, a náthából és torokfájásból, vagy 
hogy költőileg fejezzem ki magamat: a májusból 
már igazán elég volt!

— A vezényszó. Tegnap Nyíregyházán a 
Bessenyei-szobor leleplezése egygyoi meggvarapi- 
totta a szoborleleplezések humoros epizódjait. Az 
ünnepség kezdetén, midőn éppen a szónoklatok sora 
megkezdődött, minden ápropos nélkül hirtolenül le
hullott a lepel a szoborról. Ez természetesen teljesen 
programmon kívül történt és senki sem volt rá el
készülve. Kallós, a szobor megteremtője, hamar oda
sietett, hogy megtudja az időelőtti leleplezés okát. 
Az ok ott állott előtte, mereven haptákban, díszes 
tűzoltói egyenruhában. Jelentette, némileg remegő 
ajakkal, hogy ő meghúzta a zsinórt, amely a leplet 
összetartotta.

— De hát miért? — kérdezte a szobrász.
— Kérem, kiadták a vezényszót.
— Miféle vezényszót ?
— Hát azt kiáltották, jelentem alássan, hogy

ernyőt lel
A  dolog úgy történt, hogy valaki a szemző eső 

oUen kinyitotta esernyőjét. Egy türelmetlen ur, aki 
az ernyő miatt nem sokat látott a szónokból, harsá
nyan elkiáltotta m agát: ernyőt le !

S az ernyő lehullott — a szoborról.
— Huvolver a biolklln. Egy francia föltaláló- 

uak támadt az a bizarr ötlete, hogy a biciklik kor- 
munyrudjára revolvert alkalmazzon. Mint mondja, ez 
a revolver tiz töltónynyel van ellátva, s részeg em
berek, kóbor kutyák, sőt fenovadak ellen is kitűnő 
szolgálatot tesz. Természetesen a revolverben csak 
vaktöltések vannak. 11a veszedelmes helyen jár a 
biciklista — mondja a föltaláló — golyóra is töltheti 
a vasparipáját. Arról azonban nem emlékezik meg, 
hogy mi lesz, ha a biciklista elesik, a revolver elsül 
és ő néhány golyóval lesz gazdagabb.

— Halálozás. Ma délután kisérték örök nyug- 
vóhelyéro budai dr. Goldberger Antalt, budai Goldbxr- 
ger Bertalan ismert fővárosi nagykereskedő fiát. Az 
elhunyt fiatal ember csak nemrég szerezte meg Zü
richben a kémia doktorságát, hogy tudásul most már 
ft °óg gyárában érvényesítse. E mellett szerény, ked
velt tagja volt a fővárosi társaséletnok. Alárendeltjei 
különösen szerették, aminek bizonyságául a gyár 
tűzoltósága, összes munkásai zászlójuk alatt vonultak 
ki, hogy fiatal főnöküknek a végtisztességet megad
ják. Az elhunyt ifjút az izraelita temetóbeu helyez
ték örök nyugalomra.

Fleischl Ignác tekintélyes hevosmegyei földbir
tokos tegnap hetvenegy éves korában Tisza-Szőllő- 
sön meghalt. Az elhunytat, akit nemes jótékonyságá
ról széles körökben ismertek, csütörtökön délelőtt 
temetik a kőbányai uj temetőben. Nagy és előkelő 
család gyászolja.

— A henteabolt látogatója. Ma éjjel Weibel 
Ferenc hentesnek küiaő-váci-uti üzletében betörő 
járt. Az üzlet ajtaját villamos csengetyü kötötto ösz- 
sze a lakással úgy, hogy ha valaki az ajtót kinyitja, 
a csengő a lakásban megszólalt. így történt az éjjeli 
betörővel is. Weibel rosszat sejtve, nyomban fölkelt 
s töltött revolverével az udvarra sictott. A sötétben 
egy alakot vett észro s hogy olijeszszo, a fegyverből 
a levegőbe lőtt. A lövésre a rabló vaskampóval ug
rott neki, mire a hentes még két lövést tett. Erre az 
éjjeli látogató jajgatni kezdett s e közben átvetve 
magát a palánkon, az éjjeli sötétségben nyomtalanul

'  eltűnt,
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— K rivány. Meglepő fordulat állott be, mint 
egyik aradi lap Írja, Krivány János hírhedt sikkasz
tási ügyében. Arról van ugyanis szó, hogy Arad- 
megy© három főtisztviselője, — akik a nagy sikkasz
tás következtében fegyelmi vizsgálat alá jutottak, — 
tegnap beadta állásáról való lemondását. Szathmáry 
Gyula alispán, Vörös Vidor főügyész és Pécskdn Sán
dor árvaszóki elnök odahagytás a vármegyénél 
eddig elfoglalt állásaikat, mert az a hir terjedt 
el hogy a belügyminiszter hivatalvesztésre Ítéli őket. 
\  vármegye közigazgatási bizottsága ebben az 
ügyben bizalmas jellegű értekezletet tartott Fábián 
főispán szobájában s hir szerint elhatározták, hogy 
a lemondásokat nem fogadják el, hanem a belügy
miniszterhez felterjesztik azzal a kéréssel, hogy 
helyezze vissza hivatalába a három főtisztviselöt. Magá
ban a sikkasztás ügyében is váratlan fordulat követ
kezett be. Rájöttek, hogy Krivány hamis nyugtákkal 
b utalványokkal is nagy összegeket sikkasztott el, 
úgy, hogy az eddig megállapított hiány meghaladja a 
négyszázezer forintot. Az újabb kutatások és követ
keztetések kétségtelenné tették, ho<"» Kriványnak 
valahol még ma is nagy Összegű pénze van elrejtve. 
Most a vizsgálat minden igyekezete odairányul, hogy 
ennek a rejtett pénznek a nyomait felkutassa. Hétfőn 
a vizsgálóbíró Aradra rendelte és letartóztatta Jankó 
János kecskeméti földbirtokost, aki nemrégiben még 
Aradon lakott, kedden délután azonban Jankót a 
törvényszék szabadlábra helyezte. — Jankó Jánost 
Krivány vallomása alapján idézte meg Nyíró vizs
gálóbíró. Krivány ugyanis azt vallotta, hogy Jankó
nak az elsikkasztott pénzből két ízben adott kölcsönt, 
egyszer 50.000, máskor meg 5000 forintot. Jankó a 
leghatározottabban tagadta ezt s kijelentette, hogy 
annál kevésbé volt szüksége a Krivány pénzére, mert 
felesége révén már akkor vagyonos ember volt, 
amikor még Aradon lakott. Mikor Kriványnyal 
szembesítették, Jankó azt mondotta neki, hogy 
határozza meg pontosan az időt, mikor adta 
neki a pénzt kölcsön. A hírhedt sikkasztó ennél a 
kérdésnél ellentmondásokba keverekedett s mikor 
látta helyzetét, úgy kiáltott fe l:

— Különben lehet, hogy én bolond vagyok ; 
azért állítom, hogy pénzt adtam neki.

Krivány, mint Jankó beszélte egy aradi újság 
szerkesztőségében, rendkívül meg van törve, oly 
sárga, olyan beesett az arca, hogy alig lehet rá
ismerni.

—  ö n g y ilk o s  s ik k asztó . Weisz M. Ödön 
negyvennyolc éves ügynök, aki hosszabb időn át 
volt alkalmazva a Riegler-féle papirnemügyár rész
vénytársaságnál, tegnap este felé a gyár Erzsébet
kor 19-ik szám alatt levő papirraktárának az udvarán 
felakasztotta magát. Mire észrevették, már halott volt. 
Weisz a büntetés elől menekült a halálba. Visszaélt 
iónokéi bizalmával, a napokban megtartóit könyv- 
vizsgálatnál kiderült, hogy Weisz még a múlt évben 
ötezer, az idén pedig mintegy harmadfél ezer forin
tot sikkasztott a társaság vagyonából. Amint meg
tudta, hogy bűnös üzelmeire rájöttek, rögtön ön
gyilkos lett.

— Ma nekem, holnap neked. Már többször 
említettük, hogy a szerencse sokaknak jövőjét meg
változtatta. Mint értesülünk, egy budapesti bankház 
eddig több mint két millió forintot fizetett ki meg
bízóinak 100.000, 90, 60, 30 ezer koronás nyeremé
nyekben. A most kezdődő osztálysorsjátéknál olvasó
ink figyelmébe ajánljuk ezt a céget, mely szerencsé
jénél, szolidságánál és megbízhatóságánál fogva 
amúgy is nagy bizalomnak örvend. Ez a cég Török 
A. és Társa bankháza Budapesten, uineíy a beérkező 
megbízásokat pontosan, gyorsan és megoizbatóan tel
jesíti. Az elsó osztályú sorsjegyek á ra i: Egész sors
jegy 6 forint, i/j sorsjegy 3 forint. i/< sorsjegy 1 
forint 60 krajcár, ’/* sorsjegy 75 krajcár. Sorsjegyek 
bevásárlásánál a Török A. és Társa oudapesti bank
házat, (Váci-körut 4.) a legmelegebben ajánljuk,

— Az újvidéki gőzmalom ozödjé. Újvidékről 
táviratozzak, hogy az ottani gőzmalom részvénytár
saság ma kimondta a csődöt. A társaság, amelynek 
fogságban levő igazgatója, Eolzer, bűnös manipulá
cióival a takarékpénztárt is válságba döntötto, négy 
heti tárgyalás után sem tudta kiíizetni hitelezőit s 
minthogy uj részvénytársaságot som sikerült alakí
tani, ma a csőd megnyitását kérte maga ellen.

— Pestis egy hajón. Parisból azt a riasztó 
hirt közük, hogy Konstantinápolyból egy francia 
személyszállító hajó érkezeit Marscillebe, amely azon
ban nem köthetett ki, mert a hatóság két pestis-halál- 
ecetei konstatált a födélzetén. Ezenkívül még több uta
son is észlelték a pestis jelenségeit. A betegséget 
állítólag Kis-Ázsiából hurcolta a hajóra egy európai 
ember.

— Viselt ós u] ruhák. A viselt ruhákat nem 
kell többé hevertetni a szekrényekben, ina már ezek
nek is meg van a maguk értékük. Rothberger udvari 
szállító (Váci-utca 23.) férfiüzlctében csere-rendszert 
léptettek életbe, amely abban áll, hogy viselt ru
hakert csekély folüllizetés mellett vadonatúj, divatos 
ruhákat adnak. A hasznait ruhákat pedig küavitiák.

kitisztítják és ezekből állítják össze idényről-idényre 
a használt ruhák olcsó osztályát. A szerényebb 
anyagi körülmények között élő fővárosinak meg
becsülhetetlen ruhái beszerzésénél ez a forrás. A 
kettős újítás sikerét egyébként a tavaszi szezon fé
nyesen bebizonyította.

(x) A csu z és köszvényea betegségek néhány 
nap alatt biztosan meirgyógyithatók a Zoltán-fóle ke
nőcs használatával. Üvegje egy forint. Zoltán Béla 
udvari szállító gyógyszertárában (Budapest, V. kér., 
Nagy-Korona-utca 23.)

A komáromi sikkasztás.
B u d a p e s t ,  m á ju s  10.

Tóth Benőt, Komárom város sikkasztó fő- 
pónztárosát a múlt éjszaka Győrött elfogták. A láb
nyomok, amiket a győri Dunaparton az iszapos 
talajban találtak, talán nem is az ő lábnyomai, 
és jó utón jártak azok, akik kétségbevonták 
a levélnek komolyságát, amelyben a győri kapi
tánynak bejelenti az öngyilkosságot. Ilyesfélo 
levelet különben találtak nála még egyet, amikor 
elfogták. Letartóztatásáról és a sikkasztás föl
derítéséről egyébként a következő tudósítást kaptuk:

Győr, május 10.
Tóth Benő, a komáromi sikkasztó pénztáros 

nem lett öngyilkos, hanem él és a rendőrség kezei 
közé került. Tegnap éjjel a magyar állam vasút győri 
pályaudvarán egy gyanús viselkedésű embert láttak, 
akinek külseje megegyezett azzal a szomélyleirással, 
amelyet a komáromi rendőrség Tóthról kiadott. Az 
ismeretlent igazolásra szólították fel, amire kiderült, 
hogy ő a megszökött komáromi sikkasztó. Tóthot a 
rendőrségre kisérték, ahol elmondta, hogy Révfalun 
beleugrott a Dunába avval a szándékkal, hogy öngyil
kos lesz, de ismét kiúszott. Ezek után Ácsra akart 
utazni, hogy ott agyonlőjje magát. Amikor kikutat
ták, találtak is nála revolvert és egy levelet Ács 
község bírája számára. A levél igy szól:

A község érdemes bírójának, Ácson.
Sorsom itt ért utói. önkezűleg oltom ki éle

temet. Nevem Tóth Benő. komáromi vagyok
Kérem, mellőzzék az orvosrendőri vizsgálatot, 
mielőtt azonban eltemetnek, személyazonosságo
mat szíveskedjék a komáromi városi rendőrkapi
tányi hivatal közbcnjöttével megállapítani. Isten 
legyen velünk.

A sikkasztót átadták a győri ügyészségnek.
A sikkasztás felderítésének előzményeiről a 

következőket beszélik: A pénztárvizsgáló bizottság 
a múlt héten átnézte a könyveket s úgy találta, 
hogy háromezer forint erejéig nem vág össze a 
számadás. A bizottság tagjai azonban ekkor még 
nem gyanakodtak, hanem azt tartották, hogy ők té
vedtek a számadásban. És a pénztárkulcsokat visz- 
szaadták Tóthnak. Másnap kérték a kulcsokat, hogy 
folytassák a rovancsolást, de Tóth először vonako
dott, nem akarta átadni azokat, de aztán mégis meg
gondolta magát, oda adta a kulcsokat, de azért nagy 
méltatlankodással jelentette k i :

— Én bizony nem szolgálom tovább ezt a vá
rost, ahol igy bíznak az emberben.

Többé nőm került a városházára, de Komárom
ból is eltűnt csakhamar.

Amikor dr. Angyal Arrnand győri kapitány a 
hozzá intézett levelet megkapta, hamarjában apokrif
nek hitték, do Vizkelety győri kerületi betegsegélyző 
pénztári titkár csakhamar a leghatározottabban fel
ismerte Tóth Benő írását.

Mikor a levél Ilire Komáromba eljutott, általános 
volt a meggyőződés, hogy a levelet Tóth csak a 
vizsgalat, a hatóságok félrevezetésére irta. Nem hit
ték képesnek arra, hogy öngyilkosságot kövessen 
el, ahhoz nem tartották elég bátornak. Erősen költe
kezett, a nők nagyon vonzották magukhoz, ami sok 
kiadást is okozott noki.

Komáromban teljes volt iránta a bizalom. A 
város pénztárán kívül kezelte a református egyház- 
község, az árvaalap és a csallóközi ármeutesitő tár
sulat pénztárát is, ahol még nőm tudják, milyen ál
lapotban hagyta hátra a pénztárt.

A sikkasztást Tóth kilenc esztendő óta foly
tatta, Amint a vizsgálat adataiból kiderült, de hogy 
összesen mennyit sikkasztott, azt még pontosan nem 
sikerült megállapítani. Annyi körülbelül bizonyos 
azonban, hogy a hiány tizenhétezer forintnál is több. 
Hogy mórt nem kapták rajta olyan hosszú idő alatt, 
az a bizalmon kívül, amelyet élvezett, főképpen ab
ban is rejlik, hogy nagyon ügyeson végezte a dol
gát. Okiratokat hamisított s azokkal leplezte sikkasz
tásait.

Ma délelőtt fejezték be a városi pénztár átvizs
gálását és a jegyzőkönyveket délelőtt hitelesítették. 
Komárom város közönségét semmi kár nem éri, mert 
Tóth Benő apósa, Ziegler Nándor, ma délelőtt egy tizen
négyezer forintról szóló takarékpénztári könyvet helyezett 
fedezetképpen letétbe.

Sárközu Aurél főisoán. ma délelőtt terjedelmes

jelentést küldött a belügyminiszternek a sikkasztás
ról és ámbár a korábbi pénztári jolentését annak 
idején jóváhagyták, miniszteri számvizsgáló kiküldé
sét kérte a pénztári könyvek több esztendőre visz- 
szamenő felülvizsgálására.

A kiderített nagy sikkasztás után érthető volt a 
nagy érdeklődés, amely a ma délutánra kitűzött vá
rost közgyűlés iránt mutatkozott. A képviselőtestületi 
tagok csaknem mind megjelentek és mély csöndben 
hallgatták meg az elnöklő Sdrközy Aurél főispánt, aki 
bejelentette, hogy a „pénztárnál szomorú tapaszta
latra jutottak.*" Nagyobbszabásu sikkasztások és 
szabálytalanságoknak jöttek, úgymond nyomára. Az 
árvaházi alapból 13,270 forint hiányzik, a pénztári 
naplóban hamisítások fordulnak elő; onnan ez év 
május 6-ikáig 819 forint hiányzik. Minthogy nagyobb- 
mérvü, évek óta rendszeresen folytatott hamisítások 
ós sikkasztások történtek, jónak látta a belügyminiszté
riumból egy szakavatott vizsgálóbiztos kiküldését kéri. 
Majd bejelentette a főispán, hogy Csepy ellenőr, 
dKritt/tnus; főszám vevő és Alapi alszámvevő ellen 
elrendelte a vizsgálatot, főpénztárnokul ideiglenesen 
Ernyey Jakabot nevezte ki, Tátray József kir. taná
csos, a város polgármestere a közigazgatási bizottság 
ülésén maga ellen vizsgálatot kért és a bizottság he
lyet adott kérelmének. A közgyűlés a főispán intéz
kedését helyesléssel vette tudomásul és aztán Kun 
Miklós interpellált az iránt, hogy megtörténtek a 
szükséges intézkedések arra az esetre, ha utólag ki
derülne, hogy az elsikkasztott összeg sokkal na
gyobb, mint eddig hiszik, nevezetesen, miképp fede
zik majd a hiányt. A főispán erre azt válaszolta, 
hogy a bünfenyitő feljelentést már beadták.

Dal
egy ifíu Írnokról és a himlőoltásról.

Hol meg elérhetetlon álom 
A hosszú szoknya, hol ki még 
Nem volt csak délutáni bálon,
Egy esti bálért lázban ég;
Hol sok bohó, sok ifjú szívre 
Szigorral hatnak más helyett,
Lányiskolában jött ma színre 
Az operett, az operett.

Már tegnap ment egy cirkuláre,
Meghagyta a direkció,
Mindegy, hogy napfény lesz-o, sár-e 
Bár fagyna, holnap nincs trikói 
Hogy színre jöjjön, mint akarja 
A rektor ur, ingujj helyett,
Az ifjú lánykák zsenge karja,
S az operett, az operett.

S a könnyed blúzokat felölték,
S midőn az orvos megjelent,
Vidám örömmel üdvözölték 
őt, ki nem ád elégtelent.
Beoltva jót, beoltva rosszat,
A fizika vagy más helyett;
Hisz eltart néhány óra hosszat 
Az operett, az operett.

Az írnok urnák nincs szakálla 
— Szólt ekkor az igazgató, —
Fedetlen lesz sok lányka válla 
S e látvány szörnyen megható ;
Ifjút e csarnok mért hevítsen,
Vén ember kell ez ur helyett, —
Avagy ha ő marad, segítsen 
Az operett, az operett.

S minden ellenkezés hiába,
A sok szemérmes lány kiállt,
S a doktor egy szomszéd szobába 
Az írnok úrnak átkiált;
Kiáltott, míg a torka bírta,
Amíg egészen berekedt;
Az írnok űr meg irta, irta:
Ez operett, ez operett.

S döntést hozott ma már a város,
Döntést, mint minden nap szokott,
Nem küld lányiskolába már most 
Csak hatvanéves írnokot.
S ez rendjén is van így, hiába,
Az erkölcs mindenek felett;
Jó erkölcs kell az iskolába,
És operett, és operett.

—kó.

F Ő V Á R O S .
(•) NépgyUlós az adóemelés ellen. A belvá

rosi Saskörnek tudomására jutott, hogy az adófol- 
ügyelőség a belvárosi polgárok III. osztályú kereseti 
adóiát öLvem sőt száz százalékkal emelni akaria.
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Miután a belvárosban már csak a nagy szabályozási 
munkálatok miatt is minden üzlet pang, a belvárosi 
Sas-kör e szándék megvalósítása ellen alkotmányos 
utón sürgős lépéseket akar tenni. E célból a bel
városi polgárságot május 11-én csütörtökön délelőtt 
11 órára, a Sas-kör dísztermébe (Irányi-utca 17. sz.) 
iiépgyülésre hívja egvbo, ahol megbeszélik a teen- 
dókot és határozatot hoznak.

(•) A  főváros közgyűlése. A főváros törvény
hatósági bizottsága ma délután előbb Matuska alpol
gármester, majd Márkus József főpolgármester elnök
lete alatt közgyűlést tartott. A napirend előtt az 
elnöklő polgármester megemlékezett Schmiedl Sándor 
bizottsági tag haláláról. Ezután báró Kaas Ivornak a 
múlt közgyűlésen tett interpellációjára felelt az alpol
gármester. Báró Kaas Ivor két ápolónő ügyében in
terpellált, akiket elbocsátottak a János-kórbázból, 
mert — betegek lévén — papot hivattak magukhoz 
az esti órákban. Az alpolgármester szerint a két 
apolónét azért bocsátották el, mert a pap odahivasá
val zavarták a házirendet.

— Embertelenség
— Gyónni este is szabad !
— Nem veszszük tudomásul a választ! — Ily 

és ehhez hasonló közbekiáltások hangzottak minden 
oldalról és az izgatottság csak akkor csillapult le, 
amikor az alpolgármester kijelentette, hogy utasí
totta a kórházi személyzetet elnézőbb bánásmódra.

A közgyűlés többsége még igy sem vette tudomá
sul a választ s igy az ügyet a jövő közgyűlés napi
rendjére tűzik ki.

Azután elhatározta a közgyűlés, hogy tekintet
tel a túlhajtott építkezési kedvre, a főváros nem 
építteti fel mostanában a tulajdonát képező Kálvária
tér 9. szám alatt levő házat. Az omnibuszválialatnak 
azt a kéréséi, hogy a Krisztinavárosból a Város
majorba indított kocsik járatását megszüntethesse s 
hogy a Kálvin-térről a Kecskeméti-, Koronahercog-, 
Deák Ferenc-, Király-ntcán és az Andrássy-uton át 
kocsikat járathasson, teljesítette a közgyűlés.

Az I—III. kerületi járásbíróság, mint telek
könyvi hatóság, elrendelte, hogy egy ingatlanból 0.9 
négyszögölnyi, egy másikból pedig 1*7 négyszögölnyi 
terület az ó-budai telekkönyvbe vezettessék lát. így 
az ujlak-óbudai határt módosítani kell s a mérnöki 
hivatal azt javasolja, hogy az említett kis területré
szek az újlaki határból az ó-budaihoz csatoltassanak 
át. A közgyűlés a javaslathoz hozzájárult s igy 
O-Buda területe most már 2-6 négyszögöllel nagyobb lesz, 
mint eddig volt.

Az Országos-nöképző-egyesuletnek a közgyűlés az 
2699. évre is megszavazott 4000 forint segélyt s en
nek a pénzbeli fedezetét az előre nem látott kiadá
sokra fölvett átalányösszeg terhére utalta.

(•) W esso lén y l-em lék táb la . Ismeretesek azok 
az ellentétek, amelyek a főváros különböző fórumai 
közt fölmerültek Wesselényi Miklós emléktáblájának 
elhelyezése dolgában. Ma végre mégis csak a helye
sebb idea győzött és az emléktáblát csakugyan az 
eskütéri bid pesti oldalán helyezik el. Az emléktáb
lát, amely a pesti 1838-iki nagy árvizet István főher
ceg és az „árvízi hajós" önfeláldozó munkájával 
mutatja be, Holló Barnabás agyagban már megmin
tázta. A képzőművészeti bizottság mai ülésén a leg
nagyobb elismeréssel nyilatkoztak a sikerült dombor
műről és mindjárt meg is szavaztak 3000 forint elő
leget a fiatal művésznek, aki az egész munkáér1 
11.000 irtot kap.

(*) A Kossuth-inanzolenm. A képzőművészeti 
bizottság ma délelőtt megállapította a Kossuth- 
mauzoleum pályázati feltételeit. E szerint az építés 
költsége legfölebb 150.000 forint lehet. Három pálya- 
díj lesz: 3000 frtos. 2000 frto3 és 1500 frtos. A bí
ráló bizottság tagjai: a fővárosi képzőművészeti bi
zottság elnökének olnöklésóvel a képzőművészeti bi
zottság három tagja, a középitési bizottság két tagja, a 
középitési igazgató ; egy-egy tagot küld : az országos 
képzőművészeti tanács, a magyar országos képző
művészeti társulat, a raagy. kir. József-müegyetem 
tanári testületé, a magyar mérnök- és építész egye
sület, a fővárosi közmunkák tanácsa: a pályázó mű
vészek szintén küldhetnek ogy tagot a zsűribe. A 
pályázat a kiírástól számított egy év alatt jár le. A 
mauzóleumot a bizottság nyílt csarnok alakjában 
óhajtja.

(•) B udapest lá tók ép ei a párisi k iállításon . A
párisi kiállítás fővárosi bizottsága a Budapestet és an
nak egyes részeit ábrázoló festményeket ki akarja 
állítani a kiállításon s azok átengedését kérte a képző
művészeti bizottságtól. Budapest részeiről eddig na
gyon kevés festménye van a városnak s azok is, egy 
part kivéve, kiskeretüek. A képzőmüvé*szeti bizottság 
ezért mai ülésén elhatározta, hogy jelesebb festőink
kel megfestett Budapest szebb részoit. A ké
pek tárgyai lesznek : a pesti éa a budai ol
dal, a parlament a Margitszigettel, a Gellérthegy 
a budai hegyekkel és a varos latóképo a hár
mas határhegyről tekintve. A képek megfestésére 
felszólítják báró Mcdnyánszky László, Szlányi Lajos. 
Ujváru Ignác. Olajai Ferenc* Mondáik Oszkár.és JL- ,

kálik Dániel festőket. A képzőművészeti bizottság a 
párisi kiállításra a következő képeket engedte át: 
Bruck Lajostól Petőfi-teret a Ferenc József-kő part
tal, Keleti Gusztávtól: Budapest látóképét a Norma
fától, Molnár Józseftől: a Kálvin-teret. RauscAertől 
Budapest teljes Iá:ókópét és Skuteczky Dömétől a 
Vámbáz-tér előtti régi piacot.

—- Az országos lelenoház építése. A belügy
miniszter intézkedése következtében a régóta sür
getett országos lelencház létesítése rövid idő múlva 
megvalósul. A múlt héten a miniszter leiratban tu
datta a fővárossal, hogy a tervezéssel elkészült s 
most már át akarja venni azt a telket, amelyet a le
lencház céljaira a főváros megajánlott. A telek át
vételére és megvizsgálására ma Stesser József mi
niszteri tanácsos, Kanóez István osztálytanácsos, dr. 
Frank közegészségügyi felügyelő és Hauszmann Ala
jos, a leloncház tervezője a főváros képviselőinek : 
dr. Bárczy István tanácsjegyző, Fodor István főmér
nök és dr. Fiilöp Károly bizottsági tag kíséretében 
kimentek a VII. kerületi Nagy-Zuglóba, ahol a 
Ilajtsár-ut és Angol-ut keresztezésénél elterülő fő
városi telkekből 8000 négyszögölet jelöltek ki az uj 
intézmény céljaira. A belügyminiszter képviselői a 
területet megfelelőnek találtak s kijelentették, hogy 
az építkezést mielőbb megkezdik, úgy, hogy a lelenc- 
ház három év múlva teljesen elkészül és átadható lesz 
rendeltetésének. Az építést Hauszmann tervei alap
ján végzik. Pavillon-rendszerben egyelőre csak 
néhány épületet emelnek s később a szükség 
arányában fogják az intézetet kibővíteni. A munka 
megkezdésének fedezetéül első sorban a Sán
dor István által 1793-ban tett 10.000 forintos 
alapot használják fel, amely ez idő szerint a 
300.000 forintot jóval meghaladja. Azonkívül rendel
kezésre áll a N’ádasdy-fólo alapítvány, továbbá azok 
az alapok, amelyek leloncházi célokra a főváros ke
zelés© alatt vannak. A főváros a megajánlott telket 
rövidesen átadja a belügyminiszternek, valamiut a 
kezelésében levő majdnem 300 ezer forintra rugó 
különböző alapítványokat, előbb azonban határozatot 
kér a minisztertől a lelencház kezelésének és a fel
vétel szabályzatának módozataira. A főváros ugyanis 
most két éve kijelentette, hogy a legmesszebb menő 
áldozatokra hajlandó, ha a miniszter kijelenti, hogy 
a lelencbázat állami felügyelet és kezelés alá helyezi, 
a lelencbázba való gyermekbeadás pedig a légiibe- 
rálisabb módon történik, adatok beszolgáltatása és 
vallatás nélkül. Ezekre a kikötésekre a miniszter 
még nem válaszolt s a főváros képviselői ma a te
lek megvizsgálásánál arra kérték a miniszteri kikül
dötteket, hogy a főváros említett kikötéseire eszkö
zöljék ki a miniszter döntését.

N y í l t t ó l * .
( A z é  rovat a la tt k ö z lő itek n e k  se m  ta rta lm áért, sem  a la k já é i  

n em  fe le lő i  a  s ze rk esz tő ség .)

o n t n i G i ü s r á H i z .

E lis m e r t  k itű n ő  g y ó g y v íz  gyom or-, bél , aran y
eréé  bántalm ak, máj, lépdaganatok , sá rg a sá g , 
idült szé k r ek ed és é s  epekövek e lle n ., K a p h a tó k  
Korytnicán a fü rá5:gazgaíÓ8ág által. Édeskuty L.. 
Matton! é s  Wille B u d a p e s te n . M akoviczky Péternél 
R ó z s a h e g y e n , v a la m in t minden gyógyszertárban .

Szezon megnyitás májas hó 15-én. 
Teljes penzió elcidényben heten- 
kint 21 írt, a föidényben 28 írt,

Fölvilégosltással szolgál a fürdőorvos dr. Ormay József kir. 
tanácsos Budapest (Royal-szálloda). Úgyszintén a fürdő

igazgatóság Korytnicán.

„HERMES“ Magyar Általános Váltóüzlet 
Részvénytársaság.

A  M a g y a r  C u k o r ip a r
Részvénytársaság

f. é. március 28-án tartott közgyűlésén elhatározta, 
hogy forgalomban levő részvényeit uj 1300 korona 
névértékű, 1898. április hó 1-től kezdődő osztalék- 
jogosultsággal biró szelvényekkel ellátott részvé
nyekre akképp cseréli ki, hogy minden 15 drh A  
sorozatú UH) írt n. é. törzsrészvényért =  3 drh 
és minden 0 drh 12 sorozatú UHl’ frt n. é. elö- 
jogos részvényért 1 drb uj részvényt szolgáltat ki.

A „ l l e r m c s "  Magyar Általános Yáltófizlet 
Részvénytársaság e részvények kicserélését t e l  j c -  
» e n  d í j -  é s  . j u t a l é k m e n t e s e n  eszközli és fenn
maradó vagy kiegészítésre sziiks ues töredékre z 
vényeket egy és Bgynnnzon árban veszi és adia 
a megbízást követő budapesti déli tőzsde hivata
los jegyzése középárfolyamán.

„H E R M E S **
Magyar Általános Váltóüzlet Részvénytársaság í 

B u d a p e s t .  V.. D o r o t t y  a - n t r a  8.

Nyilvános köszönet.
Gyártelepünket f. évi április hő 30-ikán nagy 

csapás érte. Gyárunk épülete kevés óra alatt 
iszonyú tűzvész martalékává lön.

Ezen súlyos helyzetben első kötelességünk
nek azt tartjuk, hogy lerójjuk hálánkat azokkal 
szemben, akik megfeszített erejének sikerült a 
még nagyobb szerencsétlenséget elhárítani s a 
tűzvész pusztítását a gyári épületre lokalizálni. 
Mindenek előtt a tűzoltókkal szemben, akik 
S c e r b o T S z b y  S z a n ls z lő  vezetése alatt, akit 
J a n ic s e k  A n d o r  felügyelő és M a r k n so T sz k y  
B é la  segédtiszt támogattak, valóságos hőstette
ket végeztek, amelyek mellé méltóan sorakozik, 
az Ö n k é n te s  M e n t ö e g y c s ü le t  orvostanhallga
tókból álló legénységének működése, akik dr.' 
K r e s z  G éza  ig a z g a tó  s helyetteseinek vezetése 
alatt emberbaráti hivatásukat vitézül teljesítették.

Hálás köszönetét mondunk H a lm o s  J á n o s  
p o lg á r m e s te r n e k , aki H o r v á th  J á n o s  és 
K n l lm a n n  L a jo s  tanácsnokokkal, valamint az 
elöljáróság közegeivel, különösen P o h l  F e r e n c  
e lö l j á r ó  és G e r g e ly !  S á n d o r  t a n á c s j e g y z ő v e l  
együtt, a tűzoltók munkáját foganatos intézkedé
sei által hathatósan támogatta, nemkülönben a 
f ő v á r o s i  a l la m r e n d ő r s é g n c k , amelynek l e 
g é n y s é g é t  O r in c s a y  L á s z ló  r e n d ő r ta n á c s o s ,  
D in e r  Á k o s  d r . r e n d ő r k a p itá n y ,  K o g o lja  
G y u la  fo g a lm a z ó , s T ó th  J á n o s  és eisonfclsi 
S r h m id t  E d e  f e lü g y e lő k  v e z é n y e l t é k .

Végül köszönetét mondunk a c s .  é s  k ir .  
t é r p a r a n c s n o k s á g  á l t a l  k ik ü l d ö t t  k a id é n -  
h n r g i H a id  ő r n a g y n a k , I tá r d y  k e r ü l e t i  m é r 
n ö k n e k , S r h n e id e r  g á z t á r s n la t i  f e lü g y e lő 
n e k  és K c s z le r  ig a z g a tó n a k . M in d n y á ju k ,  
n a k  e helyen is legmelegebb, loghálásabb kő- 
szünetünket fejezzük ki azon önfeláldozó támo
gatásért, a melyben ezen nehéz napokban ben«, 
nünket részesítettek-

B u d a p e s t ,  1 8 1 )9 . m á jn s  lO -é n .

A „Flóra"
első magyar stearin-, gyertya- és szappangyár 

részvénytársaság igazgatósága.

W i l h e l m  F e r e n c  gyógyszerész urnák Neunkir- 
chenbon Alsó-Ausztria, a r h e m n a t l s m u s  és a r t h 

r i t i s  elleni v é r t isz t itó  tea  feltalálójának.
Vértisztitó köszvény és rheuroinál. 

i Midőn itt a nyilvánosság elé lépek, teszem eztI  nzért, mivel először is kötelességemnek tartom, hocry 
■  Wilhelm gyógyszeré--z urnák Nounkirchenben, leg 

forróbb köszönetemot fejezzem ki azon szolgálataiért 
melyeket vértisztitó teájával fájdalmas rheumás szén 
védéseim cnillapitására tett, továbbá azért is, hogy 
mások, kik szintén e bajban szenvednek, e kitűnő teára 
soraim által figyelmessé legyenek. Nem vagyok képes 
csókát az iszonyú szenvedéseket, melyeket három éven 
át a legcsekélyebb időváltozás alkalmával tagjaimban 
éreztem, leírni, melyektől sem semmiféle orvosság
áéin a Béus mellett levő Baden kénes fürdői megsza
badítani nem bírtak. Álmatlanul hánykolódtam ágyam
ban Ógó t i  éjeken át, étvágya:.: mind rosszabb lett. 
külsőm teljesen megváltozott, testi erőin is egészen 
megfogyott. Fentnovezett tea 4 heti használata után 
szenvedéseim teljesen megszűntek és most is jól érzem 
magamat. pedigG hét’ , hogy a tea használatát beszün
tettem. Meg vagyok győződve, hogy mindenki, aki 
ha.--ni b a jb a n s t U 1 i ználni fogja, WiUxslnt Ferenc 
urat, e tea feltalálóját áldani fogja, épp úgy mint én.

Kitűnő tisztelettel
IS u t .s c * la in « H tz * o i t l 'o I t i  ^ - f ó lT i ó

alezredes neje.
Főraktár; Wilhelm Ferenc gyógyszerésznél Neunkirchen- 

ben A.-AU3Ztria. [
E gy  csom ag ára 1 frt, 8 adagra osztva .

Kapható B u d a p e s t e n :  Tő. öle József gyógysz. Ki-

|
 R h i  p-.--;-r |'r. utódai. Xeruda N.

B e c s b e n :  .-s ó- kir. ti ív. gyógy-zertór. B e r l in b e n :  
Schering', f-iuno jtheke. Chans.,e<s .-ti. 1 - M ü n 
ch en b e n : br. Ik-.i.dl, Tbul 13. Y id’-kea minden jobb 
nevű gyógyszertárban és drogua-flzietuen.
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SZÍN H Á Z, zene.
•* Opera. Ma es'.e az Opera Za/zban Lohengrin 

került színre és Elza szerepét Danczkay Sarolta kis
asszony énekelte, mint vendég. Most, amikor már a 
múltkori Ördög Róbert után elhatározott dolog, hogy 
Danczkay Sarolta kisasszonyt nem szerződtetik, szinte 
fölösleges dolog kritikát mondanunk, talán inkább 
helyén való volna, hogy a rokonszenves fiatal éne
kesnőt, aki tovább folytatja tanulmányait, jó tanács
osai lássuk el. És ez a jó tanács igy szól : tessék 
csakugyan tanulni! Mert ez a gyönyörű drámai hang 
megérdemli, hogy alaposan kiképezzék. Készséggel 
elismerjük különben, hogy mai alakilása sokkal 
megfelelőbb volt, mint a múltkori, de azért megma
radt az iskolai vizsgák színvonalán. — Klasszikus 
Ortrud volt Dióeyné-Haniel Berta, aki az igazi Wag- 
ner-stil keretében mozogva, teljesen megfelel a dalmii 
intencióinak. Perotti,, mint Lohengrin, Ncy Dávid, az 
eszményi Henrik király és Beck Vilmos, derék hős
baritonistánk Telramund szerepében járult hozzá az 
est sikeréhez.

•* A z uj N em zeti Színház. Tavaly Nopcsa Elek 
akkori intendáns javaslatára Perczel Dezső belügy
miniszter úgy döntötte el a Nemzeti Színház újjá
építésének kérdését, hogy a jolenlegi intézetet félmillió 
forint költséggel kibővítik és a munkálatok tartama 
alatt az Operában a Nemzeti Színház és Opera tagjai 
föltválta játszanának, Úgy látszik azonban, hogy ez 
a terv mégsem végleges, mert gróf Keglevich István 
intendáns uj, és hozzátehetjük, sokkal tetszetősebb 
eszmével állt elő. Ugyanis Grassalkovics herceg 
avval a kikötéssel adományozta a telket a Nemzeti 
Színháznak, hogy ez csakis a színház részére hasz
nálható. Keglevich qt6í  úgy vélekedik, hogy az .ado
mányozó kikötését nem kell szószerint magyarázni, 
hanem az intencióját kell tekintetbe venni. Márpedig 
az 6 akaratának teljesen incgfelelno, ha a mostani 
telket értékesítenék és a befolyó összeget az uj 
Nemzeti Színház épületének felépítésére fordítanák. 
Gróf Keglevich számítása szerint az esetben, ha a 
város szavának áll, t. i. a Vígszínháztól azért tagadta 
meg a város az ingyentelket, mert í/ííigraararsasájr és 
a Nemzeti Színház részére ingyen telket ad, úgy 
másfél millió költséggel, ha nem is grandiózus, de 
méltó hajlékot lehetne építeni a Nemzeti Színház 
számára. Ez esetben az uj színházat már 1900. szep
tember 1-én megnyithatnák és a színház előadásai 
az alatt az idő alatt sem szakadnának meg. Gróf 
Keglevich Széli Kálmán miniszterelnök elé terjesztette 
a tervet, akinek, hir szerint, szintén megtetszett az 
eszme és megbízta az intendánst a részletes terv ki- 
dolgozásával.

• •  J á sza i Mari k a lo csa i h a n gversen ye. Mai
színházi rovatunkban megemlékeztünk Jászai Mari
nak, a Nemzeti Színház kitűnő művésznőjének arról a 
müvészestéjéről, amelyet Kalocsán rendezett. Ma egy 
újabb kis tudósítást kaptunk erről a müvészestóről. 
Ez a tudósítás olyan, hogy országszerte nem kis 
mértékben fog feltűnést kelteni. De átadjuk a szót í 
magának tudósitónknak :

Kalocsán május 6-án és 7-én Jászai Mari, 1 
Somogyi B. Carola és Somogyi M ór ta r to tta k  j 
együttes hangversenyt a Varfászárfri szálló nagy- j 
termében. Talán a nemzetiségek Lakta vidéken ; 
is nagyobb közönség gyűlt volna egybe, mint 
éppen e tisztán magyarajku városban. Soí a teljes 
kudarcot csak néhány lelkesebb miipártoló buzgólko- 
dúsa hárította el. A  ta n in té z e te k  c so d á la to s  sz iik -  
kebiüséggei elvonták az ifjúságtól o ritka műéi- i 
vezetet. A gimnázium, tanítóképzői, női polgári 
és tanárképző, a lelsöbb szeminárium hallgatói
nak eltiltották tanáraik az előadáson való megjelenést, 
pedig Jászul csodaszép szavalati előadasa, >o- 
mogyi Carola linóm én ok :nü veszető és Somogyi 
Mór virtuózus zongorajátéka, nem kissé művelte 
volna a vidéki egyhangúságban elparlagiasodott 
ifjúságot.

így szól a tudósítás. Egyenesen érthetetlen 
előttünk, hogy mi indíthatta arra a kalocsai iskolai 
intézetek tanarait, hogy eltiltsák az ifjúságot egy 
olyau müvészestének a látogatásától, amelyen a ma
gyar színpad legnagyobb művésznője lép a desz
kákra. Ha nem valami sajnálatos tévedésről van szó, 
akkor ez olyan sziiklátkörüség, amely inkább szá
nalmat kelt, mint bosszankodást. A veszteség min
denesetre csak a kalocsai ifjú nemzedék részén van, 
amelyet a különböző intézetek tanárai érthetetlen 
módon inegakadalyoztak abban, hogy egy klasszi
kus élvezetet nyújtó müvészestéu megjelenjenek. Az 
esetet különbon eléggé érdekesnek tartjuk orra is, 
hogy a közoktatási miniszter Í9 érdeklődjék iránta. 
Mert utó végre is érdekelheti az ország kultúrájának 
nz irányitó emberét, hogy mi okból tiltják el magyar 
liatalságot a legnagyobb, élő magyar művésznőtől.

•• Nyári színkör Aradon. Arad város közgyű
lése nagy lelkesedéssel kimondotta, hogy a színésze
tet állandósítja Aradon és egyhangúlag 40,000 forin
tot szavazott meg egy nyári színkör építésére. A

színházat a kereskedelmi kamara palotájával szem
ben építik fel, 2000 embert fog befogadhatni. Az uj 
színház a jövő évre elkészül.

•’ Küry Klára, a Fehér csirke és a fenye
getett Jogrend. Az a kis háborúság, amely a Fehér 
csirke miatt a Népszínház igazgatósága és a színház 
legelkényezteltebb primadonnája közt kitört, egészen 
komolynak készül. Erre egy kis cáfolatból követ
keztetünk, amelyet a Nagyváradi Napló cimü vidéki 
laptársunknak ma kezünkhöz jutott egyik legutóbbi 
számában olvasunk s amely cáfolatnak a háború
ságba jutott művésznő jogvédője a szerzője. A kis 
cáfolat a Budapesti Naplónak szól s az az oka, hogy 
a világrengető Fehér csirke-ügyre visszatérünk. A 
primadonna jogvédője, dr. Yárady Zsigmond ur, té
vesnek mondja azt az értesülésünket, hogy a színházi 
biróság előtt ő képviseli a primadonnát, mert ezt a 
„heccet" Szabó József budapesti ügyvéd látja el. Szi
ves készséggel tudomásul veszszük ezt — a jövőre 
nézve. A múltra nézve azonban éppenséggel nem 
volt téves az értesülésünk, mert úgy tudjuk, hogy 
dr. Várady ügyvéd ur volt, aki az első tárgyalás 
alkalmával a színházi biróság előtt megjelent és ott 
demosthenesi ékesszólással védte bájos ügyfele érde
keit. Azt is tévedésnek mondja az ügy véd ur, hogy a 
színházi biróság előtt az ügyvédi képviselet vitás volna, 
mert a színházi biróság a megtartott első tárgyaláson 
az ügyvédi képviseletet már elfogadta. Ez faktum, 
de csak a — múltra nézve. A mi információnk sze
rint a Népszínház irányadó köréiben az a felfogás, hogy 
a színházi bíróság előtt, ahol a személyzetnek házi 
fegyelmi ügyeit bírálják el, ügyvédi képviseletnek 
nincs helye. Ebben a tekintetben a Népszínház a 
színház fennállása óla keletkezett és érvényben levő 
szokásjog alapján áll s minthogy nem egy, de szá
mos precedens van rá, amelyben a Népszínház szín
házi bírósága az ügy védi képviseletet kizárta, legalább 
is kérdéses, vájjon a Népszínház a jövő tárgyaláson 
hajlandó lesz-o ettől a szokástól eltérni? A kis cáfo
lat ugyan ebben az „ügyvéd védő jogait" látja kon- 
fiskálva, de hát ez csak olyan komolysággal van 
mondva, amely fölött az augurok, ha négyszem közt 
vannak, az egymás szemébe mosolyognak . . .  Ej, a 
patvarba is, ki látná fenyogotvo a „védő jogait" ab
ban, hogy a jogrend komoly hivatásu bajnokai nem 
szólhatnak bele, mikor direktor és primadonna hajba 
kapnak egymással! Jó Werbőczy István sem gon
dolt ilyesmire, mikor a Tripartitumot megcsolekedte 
s jó Werbőczy óta sem láttunk a kulisszák közt ügy
védet, legfeljebb csak mint színházi habituó-l, 
vagy abban a kevésbé gyöngéd eljárásban, mikor 
a primadonnák fizetését le kellett foglalni. Ah
hoz, hogy a Fehér csirkc-p'órben kinek van igaza, 
primadonnának-e, vagy direktornak, nem szóltunk 
hozzá, mert eddigolé legalább, nem is tudjuk, 
do a felöl már előre nyugodtak vagyunk, hogyha a 
kis háborúság ügyvéd közbenjárása nélkül talál is 
eldőlni, jó Werbőczy István nem fog megfordulni a 
sírjában, pedig ö ugyancsak a szivén hordta a ma
gyar jogrendet. Hogy azonban a primadonna részé
ről nagyon harcias lehet a hangulat, kitetszik a szó
ban lévő kis cáfolatnak Cassandra-szerü végső sza
vaiból, amelyek erősen fenyegetőznek „O felsége 
illetékes királyi bíróságával." Most már igazán ki
váncsiak vagyunk arra, hogy ebben a „hecc“-ben 
Porzsolt Kálmán mennyire — ijedős ?

•• Hírek a V igszinháxból. A ITyszáiáa'znál 
megkezdték az előkészületeket Catulle Mendcs Chand 
d'habits cimü némajátékának az előadásához. A zenés 
némajáték partitúrája, amelynek Jules Pidal a szer
zője, egyike a neves francia szerző legszebb és leg
finomabb munkáinak. C. Severin május tizenötödikén 
érkezik Budapestre, hogy maga vezesse a Chand 
d'habits próbáit. — Holnap, csütörtökön délután 
1/enncgitinaek Helyet a nőknek! kacagtató bohózata 
kerül előadásra mérsékelt helyárakkal. — Az „Arany 
ka kas* t, a Mozgó fényképek szerzőinek mulatságos uj 
darabját holnap, csütörtökön adják a Vígszínházban 
tizenötödször. A darabot a premiere óta megszakítás 
nélkül folyton tolt házak előtt adják, úgy hogy az 
idei évadban Az „Arany kakas1* a Vígszínháznak leg
nagyobb sikerű darabja.

•• A K isfa lu d y  Színház újdonságai. A Kis
faludy Színházban vasárnap két újdonság kerül be
mutatóra: Az államiigyész ur vígjáték és .4 gyár leányát, 
korrajz a munkáséletből. Mindkettőt Mezöfí. Vilmos 
alkalmazta magyar szinre.

•• Külföldi színigazgató Budapesten. Ferenczy 
József, a berlini Central-Theater magyar származású 
igazgatója, pár napot tölt Budapesten. A berlini igaz
gató első sorban azért jött, hogy a Görög rabszolgát 
megnézze, amelyet az őszön elő akar adni Berlinben.

•* A G ésa-gim násium . Hcitai Jenő és Makai 
Emil parodisztikus bnllotoperettje, amelyet Hojánovits 
Jenő Sidney Jones módjára megzenésített, Ös-Buda- 
várában naponta óriási tetszés mellett megy esti 8 
órakor a Corvin-teri nyílt színpadon, Bokody Antal 
színtársulatának tagjai. kühlnö«An Titkát*. Mariska

mint Mimosa, Bandi Rózsi mint Arany hárfa, Jászai 
Mariska mint Narancsvirág, Szendrei Mici mint 
Pókháló, Szebani mint Vuncsi, és Szilágyi mint 
Immári Márki meghódították a közönséget, amely 
nem győzi az 52. táncosnő által lejtett ballctszámokat, 
valamint a rendkívüli fényes kiállítást csudáink

•• Vendégek a pápai színházban. A pápai kö
zönségnek a héten egymásra következő két érdekes 
vendégszereplésben van része. Ledofsky Gizella, a 
Magyar Színház szubrett-primadounája Libben és a 
Bányamesterben, Gergely Gizella pedig a Szegény 
Jonathánban és a Nebánt svirágban lép fel. Az utóbbi 
jeles fiatal művésznő szerződtetés céljából vendég
szerepei.

A z Operaház előadása otthon. A m. kír.
Operabúzban holnap, ^csütörtökön) Arnoldson Sigrid vendég- 
felléptével Thomas dalműve, a Iftyiton kerül szinre. A Tele
fon Hírmondó az előadást közvetíteni fogja s igy az olőfizetők 
otthon is végighallgathatják. Opera után 11 óráig cigány' 
zene lesz hallható a kagylókon.

Ermete Novellinél.
— Színházi levél. —

Firenze, május 8.
Estefelé érkeztem Firenzébe. El voltam ké

szülve rá, hogy semmi nevezetesebb színházat sem 
fogok nyitva találni; ez elsőrangú operai és drámai 
staggionék husvét után többnyire véget érnek és a 
nyári hónapokban csak az alacsonyabb fajta operette- 
és farsa-társulatok mulattatják a színházba vágyó 
olaszokat. Nagy örömöm volt hát, mikor az egyik 
szinlapon ezt olvastam:

R. Teatro Nicolini.
Venerdi. 5. Maggio 1899 a őre 21.

Ermete Novelli
rappresenterh

II mercante di Venezia.
Allé oro 21 : vagyis esti 9 órakor. Az & gon-: 

dolat, hogy két óra múlva egy shakespeard szerep
ben fogom látni a modern olasz színpad legnagyobb 
művészét, színész létemre, meglehetősen felizgatott. 
Félkilenckor természetesen már a színháznál voltam. 
Bemutatkoztam az impresszáriónak; megmondtam 
neki, hogy magyar színész vagyok. A signor e g y  
impresszáriónál ritka szívességgel fogadott és rög
tön jegyet kínált a rappresentazionóra. Aztán mint
ha ez egészen természetes dolog volna, kérdezhw

— Ugy-e bár, meg akarja látogatni NovéHr 
urat ? A commendattore a logszivesebb ember a vilá
gon. No is tessék a lakására fáradni. Menjen be 
hozzá most mindjárt az öltözőjébe.

— De talán alkalmatlan le sze k .•«
A signor biztosított, hogy egész bátran m e

hetek.
Egy szolga felvezetett a színpadra. Kezdetleges 

bódé. Egy sereg tekervényes, alacsony, keskeny fo
lyosó . . .  lépcső . . .  Aztán egy ajtóra mutatott:

— Ecco, ez a signor öltözője.
Beléptem. Ne tessék képzelni, hogy valami 

legalább is csinos, vagy elegáns fogadúszobába. No
velli öltözője három lépés hosszú és éppen olyan 
széles, hogy két és fél ember elférjen benne egymás 
mellett. Szóval egészen nyomorult kis fülke. Mintha 
csak a mi Nemzeti Színházunkban volnék! . . .

Novelli a tükör előtt ült és az arcát festette. 
Középtermetnél magasabb, szélesvállu, erőteljes ember. 
Nem éppen szép, de nagyon érdekes arca van. Semmi 
esetre sem csúnya. Rendkívül kifejező, élénk, 
nagy fekete szemei vannak, kissé hosszas, hatalmas 
sasorra, magas homloka és egészben véve a külseje 
ritka intelligenciát és lelki jóságot árul el. Megjegy
zem, hogy a közkézen forgó képei közt alig van jó. 
Legtöbbnyiro a régi időkből valók, amikor még — 
mint mondta —- „gioviuotto" volt. Mostanság körül" 
belül ötvenesnek ítélem.

Mikor beléptem, rögtön abbahagyta a készülő
dést és nagy örömmel mondta :

— Rendkívül örülök, hogy megtisztelt a láto
gatásával. Különösen nagy örömömre szolgál, hogy 
egy magyarral ismorkedhetem meg. Annyi szépet és 
nagyszerűt tudok az önök gyönyörű országáról, hogy 
már alig várom, hogy játszhassam Budapesten, az 
önök fővárosában.

— Tehát szándéka a signor commendattorénak 
a közel jövőben hozzánk jönni ?

— Oh, nekem régi tervem Budapestre menni. 
Ssjnos, én csak tervezek, az impresszárió végez. 
Egyszer már folytatott tárgyalásokat a budapesti 
„Teatro Comico“-val, do a dolog fennakadt valamin. 
Gondolom azon, hogy a budapesti igazgatóság olyan 
darabokat kívánt, amelyeknek a kosztümjeit nagy 
munka lett volua elókeresgélni. Azonban az őszszel 
és pedig novemberben határozottan önöknél akarok 
lenni. Remélem, hogy sikerülni fog.

Biztosítottam, hogy az egész sajtó és a közön
ség a legnagyobb érdeklődéssel v á r já k  Őt. E lm ond-
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tam, hogy milyen rokonszenves benyomást kellett 
nálunk már azzal a maga irta biográfiával is, ami a 
Budapesti Napló hasábjain jelent meg.

— Oh, a magyarok nagyon szeretetreraéltóak! 
Pedig én nekem nem mesterségem a toll. Én igazán 
csak a színpadon vagyok o tthon... Különben annyit 
dicsérték már előttem a budapestieket Az ott járt 
kollegáim mind a legnagyobb elragadtatással beszél
tek a magyar közönségről. Mint mondják, a magya
roknak kitűnő Ízlésük van és rendkívül lelkesednek 
a művészetéit.

Megjegyeztem, hogy az olasz művészek mind 
rajongással beszéltek az ő művészetéről és hogy. 
állítólag maga Zacooni is mondotta volna, hogy 
Novell; sokkal fölötte áll.

A comineudattore azonban ez ellen kézzel- 
lábbal tiltakozott és többször ismételte:

— Zaocoui é un graudo artista! . . . Grando 
artista!

Megint a magyarokról kezdett beszélni. Hal
lotta, hogy nálunk milyen kitűnő művészek vannak; 
különösen a Teatro Nazioualebau. Még a nevüket is 
tudta, már úgy, ahogy.

— La Pulsski . . . (ezt egészen tisztán ejtette 
ki), la biouda . . . .  aztán la . .  . Ászai. . .  Ujadzi! . . .

Nagyon érdeklődött az iránt, hogy tudnak-e a 
magyarok el '>ggé franciául vagy olaszul. Hogy meg
értik-e az olasz előadásokat? Megjegyeztem, hogy 
egy oly.in nagy művésznek, mint ő, a beszéden 
kivül bizonyára még sok eszköz áll reudelkezéséro, 
amivel megértesse magát.

— Mégis, célszerűbb lesz talán olyan darabokat 
választanom, amelyokot ott már ismernek.

Aztán legutóbbi nagy párisi sikeréről, egyip
tomi útjáról, ahol Kairóban és Alexandriában aratott 
diadalodat és a jövő terveiről beszélt.

— Nagyon köszönöm . . .  Nagyon szép öntől, 
hogy fölkeresett. Kérem, adja át a magyaroknak üd
vözletemet. Nemsokára önöknél leszek.

— Előre tudom : ön jön, játszik és győzni fog.
Novelii mosolygott, és még egyszer kezet 

nyújtott:
— Tehat a viszontlátásra novemberben, Buda

pesten 1

*
Talán mondanom sem kell, hogy Novelii 

Siiylockot fényesen játszotta. Minden hangja, min
den mozdulata önálló, eredeti, soha más szí
nésztől nem látóit. Óriási alakitó erő, végtelen egy
szerűség és természetesség, nemesség és mélység a 
feliogusbun, hatalmas erő és szenvedély. Ezek a 
tulajdonságok vonulnak végig az ő alakításán, ezek 
ragadják magával a nézőt. Nyoma sincs benne a ha- 
tás-vadaszatnak, szinte kerüli a megrázó külső hatá
sokat. Csodás virtuozitás az, ahogyan ó játszik a 
különböző és néha egészen ellenkező színekkel. 
Egyik p.llanatban megnevettet, a másikban megindít 
és elborzaszt. Az ő Shylockja különben nem tragikus 
hős, hanem tragikomikus. Szerinte, — az ö szavait 
idézem, — Shylock magában véve komikus alak, 
akit csak a körülmények tesznek tragikussá. Benne 
nincs csak helyzet-tragikum. . .

Nehéz leírni, hogy mit hogyan játszott. Nem is 
bocsátkozom a részletezésbe, csak néhány megjegy
zést teszek az összbenyomásról.

Nagy és hatalmas már az első jelenetben is ;  
az ő hangjában már itt benne van a zsidónak min
den fájdalma, minden rezignációja, minden lappangó 
gyűlölete. Majd megindító abban a jelenetben, a mi
kor a vacsoráról visszatérve, megtudja Jossica szö
kését. Itt a fájdalomnak fenséges hangjait szólaltatta 
meg. Fényes volt a két kereszténynyel és aztán 
Tubailai való jelenetben és óriási művészettel ját
szotta el a törv ónvszéki jelenetet.

Perosiroi kérdezősködött. Igaz-o, hogy Buda
pesten hidegen fogadták ?

Azt az észrevételt tettem, hogy úgy látszik a 
személyének nagy varazsa van a közönségre és ná
lunk ez hiányzott.

— Úgy vau, nekem is ez az impresszióm, de 
nemcsak a közönségre hat az ő személye, hanem az 
előadókra. Es éppen ezért egészen másképp működ
nek ezet, ha ö dirigál, aki különben is legjobban 
ismeri a maga intencióit és legjobban érvényre 
tudja juttatni müveinok a rejtett szépségeit . . .

Mialatt a beszélgetésben idáig jutottunk, Novelii, 
— aki kérésemre természetesen folytatta a maszkiro- 
zást, — lassanként fe.tette az ősz parókát, a szaká
ját, nehány erőteljes ráncot és vonást rajzolt az ar
cára és — előttem állt Shylock.

Az idő kilenc óra felé járt, egy-két csengetyü 
is megszólalt és az ügyelő idegesen szaladgált. (Az 
ügyelők, úgy látszik, mindenütt idegesen szalad
gálnak.)

Búcsút vettem Növelőtől-. Barátságosan meg- 
■znritotta a kezemet.

Másnap este a Cadillac káromkodásai és utána 
egy franeia, kissé sikamlós, dorondkivül mulatságos 
bohózatban, a Jfia moglie non ha chic cimü darabok
ban láttam Novellit.

Az elsőben különösen finom humorával keltett 
állandó derültséget. A második darabban egy vidéki 
borkereskedőt játszott, aki Párisba kerül. És úgy 
látszik, hogy Novellinek az igazi terrénuma a komi
kum. A tragédiában is nagy, de ebben egyszerűen 
utólérhetetleii.

Az Güész darabot wvitlo“, amint mondani szok
ták. De különösen a harmadik felvonásban excellált. 
Ebben vau egy jelenet, araikor Chaponet, a borke
reskedő, becsipve jön a színpadra és itt ezer bolond
ságot visz véghez. Ebben a jelenetben Novelii tö
kéletes volt. Az ő kedves, jóságos egyénisége, ara
nyos, kristálytiszta kedélye, az a közvetlenség és 
ötletesség, az a diskrét, jólzii humor és végtelen 
komikum, ami minden szavából kiárad, — lebilincsel 
mindenkit. Az ember szinte szeretné összocsókolni 
ezt a bolondos, vén gyereket. A közönség, jó ma
gammal együtt, egész este ki sem jött a harsogó 
derültségből. Sőt, hogy most az íróasztal mellől 
visszagondolok erre a jelenetre, nem bírom megállni: 
leteszem a tollat és úgy novetek . . .

Nem hagyhatom említés nélkül, hogy az egész 
társulat fényesen játszotta ezt a darabot. Az utolsó 
epizodiBta is kitűnő volt, az összjáték pedig egyene
sen bámulatos. Az som utolsó dolog, hogy egész 
osto súgó nélkül játszottak.

A helyárak a mi fogalmaink szerint rendkívül 
magasak. Mindamellett a sziuház minden este meg
telik és pedig igen előkelő közönséggel, amely za
josan ünnepli Novellit.

Gábor József.

M Ű V ÉSZET.

□  K cssuth-szob rok . A marosvásárhelyi Kossuth- 
szobor, mint levelezőnk jelenti — teljesen elkészült. 
A szobor hatalmas, szép alkotás, méltó Köllő másik 
müvéhez, a segesvári Petőfi szoborhoz. A leleplezési 
ünnepélyt, nem mint tervezve volt, május 22-én, ha
nem junius 11-én tartják meg. — A másik Kossuth 
szobrot Kaposvár város hazafias közönsége készül 
felállítani. A város független érzelmű polgárai ugyanis 
értekezletet tartottak, amelyen elhatározták, hogy 
Kaposvárott szobrot emelnek Kossuth Lajosnak. A 
költségeket gyűjtés utján akarják összehozni s o 
célból a megyében a legmesszebb menő akciót 
indítottak.

A bronz-gárdista.
— Bessenyei György emlékszobra. —

N yíregyháza, május 9.
Vas-Bessenyeieknek nevezték a Nyírségben a 

famíliát, amelynek egyik sarjadéka, a gárdista-költő 
tegnap szobrot kapott Nyíregyháza egyik piacán. 
Volt ebben a népszerű jelzőben valami, ami jöven
dölésszámba mehet: a legnagyobb Bessenyei csak
ugyan érccé vált s révedező tekintetével messzi át
pillant Nyíregyháza sík határán, a zabolcsiak kövér 
földjei felett, (igy van nz egyik zászlajukra hímezve.) 
Szilárdan, rendületlen áll ott, ahogy őt Kallós ércbe 
alakította. Nyugodt és semmire sem figyel, könyökre 
hajtja karját s fejét elgondolkozva pihenteti s kezén. 
Oldalán hosszan lelóg a hatalmas kard, vállán a pár- 
duckacagány, a daliás gárdista-egyenruha feszül ha
talmas termetén. Amint bronzlábai bolocövekolödnok 
a fehér kőbe, azt vélném: Napóleon áll ott, 
amint kémlelve néz végig a sorakozó ezredo- 
ken. Do az érc-katona feje rám cáfol. Besse
nyeiben a termetén kivül nincs semmi a kato
nából. Úgy alakította Kallós nz arcát, a karjainak 
nyugodt, akcióra nem készülő mozdulatát, gondol
kozó homlokát, kontempláló fojetartását, a mosszi- 
ségben elrévedezó tekintetét, hogy menten kiérezni 
belőlo: ez egy ember, aki hosszas elmélkedésekkel 
foglalkozik, rrég akkor is, amikor a gárdista-Őrszo- 
biban térdre fektetett karddal állja a szolgálatot. 
Nem tucat-katona, hanoin más valami: egyéniség, 
aki akar valamit, tisztán érzi akaratát, kiszámítja 
tervét s bízik benne, hogy úgy leszon. Amint 
az ezüstszínű felhőbe rajzolódik sötétszürke, tö
mör silhouettojo, látni való, hogy a figyelme 
ezeken a házakon, ezeken a színes embercsoporto
kon, a lengő zászlókon túl kószál, valahol messzi a 
szűk pátria határain kivül, talán az egész magyar 
síkságon végig, mindenütt, ahol magyarul beszelnek 
az emberek s ahoi ezer év óta törött magyar szab- 
lyák hevernek a szántóföldek vetései alatt.

A nyin Herkules csöndes vérmérsékü ember 
volt, tálán hajlott is egy kissé a melankóliára. Do 
erős látású volt a szómé Dárja, belelátott egy egész

oi szagba. Talán inkább megérezte, mint megértette a 
nagy nemzeti bajt (ha megértette volni, talán két
ségbeesik) és filozófus elméjével, bosszú, lassú gon- 
dolkodás után megtapasztalta, hogy lehet ebben az 
országban, ahol oly egészséges életet él a faj, lássa 
átalakító munkával erőt és energikus művelődést te
remteni. Ha hirtelenül villan meg benne oz a gon- 
lat és ha hevesebb a vére, akkor talán elveti a ki
rálynő kardbojtját és szablya helyett tollat fog a ke
zébe. A revolució azonban idegen gondolat volt a 
fejében. Az ilyen emberek nem arra születtek, hogy 
lángoló szókkal magukkal ragadják a tömegeket. 
Bessenyei filozófus természet volt, sok hangulat fért 
meg a szivében, bizonyos fokig költő is volt. Költő, 
nem a rimes sorai révén, hanem azért, mert meg
érezte lassú intuícióval egy egész ország baját. És 
mert nem volt a cselekvés embere, hát rimes leve
lekkel, szózatokkal, paronézisokkel, buzdításokkal 
iparkodott hatni. Nem hevesen, hanem okosan, tanács
adó, baráti hangon.

Ilyennek mintázta őt Kallós Ede. A nyíregy
házi bronzszoborból megértjük ennek a tollat forgató 
Herkulesnek jelentőségét és jellemét. Ahogy Kallós 
a Nyírség daliáját nékiink bemutatja: mély szimpátia 
fog el minket ez ember iránt, aki szolid, de nagy- 
kövelkozésü munkával dolgozott egy ideális terven. 
Ő maga bizonyára sohasem sejtette, hogy mi egy
koron irodalomtörténetünk egy szakasza fölé írjuk 
nz ő nevét. Bessenyeinek nem lehettek ilyen vágyai. 
Egészen olyan férfiú lehetőit, mint ez a szobor: szép 
magyar vér, mély gondolatokba merülő, aki erős 
fnjszereletböl alakítja ki eszméit. Talpig magyar, 
de olyan magyar, aki egy véletlen révén meg
kóstolta a Nyugat civilizációját és azt — mint 
később annyi nagy magyar — tormékenyuyó akarta 
tenni ezen a mi fekete, kövér földünkön. Ilyen 
intim érzésű ember lehetett ő, mint amilyennek 
Kallós újra formálta.

A bensőséget emeljük ki e műnél. Az nagy 
erénye Kallósnak. A daliás alak, a híres szép férfi, 
a ragyogó gárdista nem kötötte le a szobrász figyel
mét annyira, hogy feláldozta volna ez olcsó külső
ségeknek az intim Bessenyeit. Talán egy müvén 
sem érezte meg oly bensőségesen az emberét Kallós, 
mint ezen. Tálán e^yen sem vetette sutba olyan 
energiával a hatásvadászás olcsó kellékeit, mint 
ennél. Örömmel eltelve nézzük a bronz-gárdistát, 
amilyennek ez a művész formálta Nekünk ilyen 
Bessenyei s bizonyára ilyennek ösmerték őt 
testőr-barátai és Mária Terézia udvarhölgyei. Tö
mérdek tősgyökeres magyar elem, magyar ér
zés fejeződik ki e bronzmüben. Szinte az a gon
dolat jár a fejemben, hogy a literaturának ez a sze
rény lelkű hőse sokszor hatványozott kiadása annak 
a szűzmagyar pásztorembernek, aki a rónákon nyu
godtan, botjára könyökölve tekint bele az alkonyatba 
s csöndesen elgondolkozik. Ez a törzsökös magyar 
hangulat ömlik a szobron.

Nyíregyháza egyike azoknak a kevés magyar 
városuknak, amelyek igazi művész kezéből kaptak 
szobrok

L yk a K ároly.

TU D O M Á N Y , IRO D A LO M .
O  A B u d ap esti Filológiai Társaság ma P, 

Thewrewk Emil elnöklete alatt felolvasó ülést tartott. 
Bartha József az uj Nagy Szótár terjedelme és fel
adata cimeu értekezett. A fiatal nyelvtudós Zolnaival 
szemben azt vitatta, hogv a szókészlet teljes össze
gyűjtése a Nnpy Szótárban csak a nyelvújításig 
terjedjen visszafofó, azaz a szótár a mai köznyelv 
tel jós gyűjteménye legyen, de az egyes szavak fejlő
dését a legrégibb időkig vigye vissza. Sürgette, hogy 
oz Akadémia adja ki a nyelvújítási szótárát is. Dr. 
Cserép József ismertette a gyulafehérvári Sollustius- 
kódexet, amely a bellum Jugurthae-t tartalmazza.

V ID ÉK .
— (Az aradi sikkasztás epilógusa.) Peresei 

Dezső volt belügyminiszter tudvalevőleg K rí vány 
sikkasztásai miatt Arad vármegye több hivatalnokát 
hivatalvesztéssel sújtotta, azokat tudniillik, akikre 
legközvetlenebbül hárult az ellenőrzés kötelessége, 
Szathmáry Gyula aradmegyei alispán, Vörös Vidor 
főügyész és Pécskán árvaszéki elnök elkerülték azt a 
Borsot, de meglehet, hogy az ellenük is elrendelt fe
gyelmi vizsgalat őket is távozásra kényszeríti állá
sukból, ahol egyébként a polgárság becsületét bír
ták. Mint a Pol. Ért. jelenti a nevezett három hiva
talnok bo nem várva a vizsgálat eredményét, bead
ták lemondásukat, és pedig feltételesen, nyilván az
zal a számítással, hogy lemondó kérvényük el nem 
fogadása után hagyják el állásukat, — bngy távozá-.
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Bük ilyenformán önkéntes elhatározásnak tűnjék lel. 
Illetékes helyen a feltétlen lemondást óhajtják s ez 
esetben azonnal helyet adnak a lemondó kérvénynek, 
ami a három tisztviselőre nézve a fegyelmi vizsgá
lat beszüntetését is jelentené.

— (S zeged  város új tanácsnoka). Szegedről 
telegrafálják : Ma délután szokatlanul népes városi 
közgyűlés volt, amely a Pálfy Viktor halálával 
megüresedett legfontosabb tanácsnoki állást töltötték 
be. A közgyűlés négy pályázó közül nagy szótöbb
séggel dr. Gaál Endre anyakönyvvezetőt válasz
totta meg.

SPORT.
Az országos sporttelep  lé te s íté se . Báró 

Atzél Béla szombatra, e hó 13-án délután 5 órára 
meghívta a főváros bizottsági tagjait a Pirk-Klub 
dísztermében tartandó értekezletre. Az értekezlet 
tárgya: az országos sporttelop létesítése. Ez érte
kezleten való részvételüket közéletünk kitűnőségei 
közül is többen megígérték. Megjelenésüket kilátásba 
helyezték ; Széli Kálmán m iniszterelnök, W/assics 
Gyula kultuszminiszter, Darányi Ignác földmivelósi 
miniszter s Perczel Dezső, a képviselőház elnöke.

«*, Valószínű Indulók. A holnap döntésre ke
rülő Kanca-dijban a következők fognak futni:

Féerio lovagolja Hyams
Anuska n Adams
Gigerlkönigin Cleminson
Napfény Rum bőid
Szeszély Wilton
Cassic peia Barker
Bokros y
Chryseis
Sandwicb

Sharpéy
Ifpisszony Poole
Drift Marsh.
A b esz é lő  ú js á g  a  ló v e rse n y e k rő l. A lóver

senyek eredményéről holnap (csütörtökön) délután 4 órától 
negyed Ó-ig, 5 órától negyed 6-ig és negyed 7 órától háromne
gyed 7-ig részlet'-s tudisitást olvastat tol a Telefon Hírmondó. 
Akit tehát egyé!, elfoglaltsága vsszatart attól, hogy a ver
senytérre kimenjen, a Tí/rn/ondd utján nyerhet leggyorsabban 
értesülést a eredményekről.

Budapesti tavaszi lóversenyek.
— Negyedik nap. —

B u d a p e s t ,  m á ju s  10.
A hároméves kancák klasszikus futama dől el 

holnap a budapesti pályán. A vizenyős, mély talaj, 
a beborult ég bizonyara megcsappanja azt az álta
lános érdeklődést, amely ezt a versenyt kisérni 
szokta. Valószínű indulóknak elég sok ló van be
jelentve, a gazdák nyilván remélik, hogy holnapig 
újra kiderül, vagy talán éppen ennél a körülménynél 
fogva lesz nagy a mezőny. Mindegyik ló tulajdonosa 
azt hiszi, hogy a nagy sártenger a legjobb ló esélyét 
is tönkreteheti.

Tavaly is eső áztatta át a talajt, csakhogy i á 
kor nem volt akkora, mint most. Tavaly ez a ver
seny óriási meglepetéssel végződött. Gróf Ilunyady 
Imre Wilfulin győzött benne Virginie és Menyecske 
ellen, míg a közönség kedvence, Komámasszony, 
csak negyedik volt. Hogy ez menuyire nem volt 
reális, azt bebizonyította Komámasszony az osztrák 
kancadijban és többi futásaiban, ellenben legyőzői 
azóta alig bírtak valami nagyobb eredményt elérni. 
Azért el lehetünk készülve reá, hogy az idén is va
lami fonák győzelemmel Jog e verseny végződni.

Erre azonban nem szabad építeni. A valószínű 
indulók közül kimagaslik Anuska, mely kétéves ko
rában nemcsak a kancák között volt a legjobb, ha
nem a mének legjobbjai felett is győzött. A Szent 
Lipót-dij és a Metropol-dij győztese csak a Henckol- 
Memorialban futott belyezetleuül, amelyben istállótársa 
Bonvivant győzött. De nagy súlyával ott is jól futott.

Ellenfelei között csak Chryseis futott figyelemro- 
méltóau. Az Üchtritz-kanca fokozatosan javult, úgy 
hogy őszi fuUsai hasonlithatlanul jobbak voltak, 
mint a tavasziak.

Ez a két ló az idén még nem jelent meg a pályán, 
azért nem tudható, melyik javult többet. Az idén már fu
tott lovak közül Feerie futása volt értékes. Ez a három
évesek Kísérleti versenyében Brodler felett győzött 
igen könnyen. Hogy mennyit ér ez a győzelem, azt 
megmutatta Brodler a minap, amikor Ltduval holt
versenyben ért a célhoz. Igaz, hogy a Kísérleti ver
seny távolsága csupán 1000 méter volt, az állóképes
sége mindazonáltal feltételezhető, ha elgondoljuk, 
hogy Feerie tavaly a Szent László-dijban jó negye
dik volt. Számottevő ellenfél lesz még Gigerlkönigin, 
amely Bécsben a Frühlingsrennenben Or-darral holt
versenyt futott.

Azt hiszszük tehát, hogy a holnapi Kanca
dijban

Anuska
lesz a győztes. Nincs kizárva azonban, hogy Cárt/seü

lesz az első, melyről mesés hírek keringenek. A má
sodik holyórt Feerie és Gigerlkönigin között lehet ér
dekes küzdelem.

Tipjeink a holnapi napra a következők:
I. E r ó ly — H e u te  noch—Mentő.

II. A dom a—Oa'lfard.
III. A nuaka—Chryaela—Féerle.
IV. K e le t—L ala .

V. C abbage B o ee —M lrabean.
VI. G aribaldi—Kárpát.

VII. R oyal-F lnah—R itka II.

TÖRVÉNY SZÉK .
§§ Eekttdtblróaágok. Mint levelezőnk felegra- 

fálja, a sátor alja-újhelyi törvényszéknél is lesz esküdt- 
biróság, amint ezt az igazságügyminiszter ma loirati- 
lag tudatta a törvényszék elnökével. Az újhelyi 
esküdtbiróság hatásköre Zemplén-, Ung- és Bereg- 
vármegyékre terjed ki. Az igazságügyminiszter a 
gyulai törvényszéket is osküdtbirósággak ruházta fel.

§§ Százötven éves hagyaték. A múlt század 
közepén halt meg Bécsben Andrássy Ádám János 
József cs. kir. tábornok végrendelet hátrahagyásával. 
Az örökösök egy része jelentkezett is, de mivelhogy 
több ismeretlen örökös is van, Jeszenszky Sándor 
besztercebányai közjegyző felhívja az ismeretlen 
igénylőket, hogy a nála junius hó 17-én délelőtt 10 
órakor tartandó újabb tárgyalásra jelenjenek meg, 
mert különben örökösödési igényük nem vehető 
figyelembe.

g§ K irálysértő paraszt. A gödöllői csendőr
séghez névtelen följelentés érkezett, hogy JanAorics 
György, gödöllői vincellér az ura ellen izgat. A fel
jelentés azzal is vádolta Jankovicsot, hogy anarkista 
elveket hangoztat. A vizsgálat igazolta, hogy Jan- 
kovics nemcsak államellenes tanokat hirdet, hanem 
felségsértést is gyakran követett el. Azok a kifeje
zések, melyek miatt felségsértésért került vád alá, 
olyan természetűek, hogy a törvényszék, amely ma 
Tóth Ernő táblai biró elnöklete alatt vonta felelős
ségre Jankovicsot, zárt ülésen tárgyalta az ügyet. 
Számos lanu igazolta, hogy Jankovics a kocsmában 
mosdatlan szájjal szidalmazta istent és a királyt. A 
törvényszék dr. llodászy ügyész vádbeszóde után 
felségsértés vétsége, vallás elleni kihágás és köz
csend háboritás miatt 10 havi börtönre Ítélte Jankovi
csot. Mellékbüntetésül 2 évi hivatalvesztést és 100 
forint pénzbüntetést rótt rá, a vizsgálati fogsággal 
ellenbon két és fél hónapot kitöltöttnek vett. Az 
ügyész és a vádlott felebbeztek.

§§ A P árisi M ulató osődje. A millenniumi ki
állítás alatt a Keropesi-uton fényes berendezésű 
éjjeli mulatóhely nyílt meg. amelyet Párisi Mulatónak 
neveztek s amely fólesztendei fennállása alatt négy
szer cserélt gazdát. Legutóbb Czelder Alajos, egy 
fővárosi cserepező-mester volt a tulajdonosa, aki : 
követelései révén jutott a nem nagyon fényes 
pozícióhoz. A vállalat tulajdonképpen nem is 
az ó nevén ment, hanem a nála igazgatói mi
nőségben alkalmazott Hermann Frigyes nevén. 
Később Diamant Mórt is közéjük vették társ
igazgatónak és most hárman igazgatták a Mű
idet. Pénzük nem lévén, úgy tettek arra szert, hogy 
egy csomó pincért, táncmestert és felügyelőt alkal
maztak, akiktől összesen 10.000 forintnyi kauciót 
sikkasz-.otihk el. A sikkasztás miatt mind a hárman 
a vádlottak pad^aia kerültek a budapesti törvényszék 
előtt. Mindhárman egymásra tolták a büncselekme- | 
nyéket és egyik sem akart tudni a kauciósikkasz
tásról. Czolder még azt is tagudta, hogy a Mulató 
társtulajdonosa lett volttá és amikor felolvastak előtte 
a szerződést, azzal védekezett, hegy részegen Írattak 
velő aia uz okiratot. A törvényszék Czeldert két sik
kasztás Tt kéléli, Dvimantot háromévi, llermannt pedig 
másféléid börtönre ítélte és mai ülésében r kiraiyi tábla 
Makay biró referál, sa után ezt az Ítéletét megerő
sítette.

T Á V I R A T O K
B sos. május 10. Hosszú idő óta ma délután 

volt sz első minisztertanács. A konferencián a kor
mány minden tagja részt vett.

Kobnrg, május 10. Ma délelőtt leplezték le II. 
Ernő herceg lovasszobrát Alfréi herceg és a hercegi 
család jelenlétében.

Berlin, május 10. Oszkár király tegnap délután 
meglátogatta Holunlohe herceg birodalmi kancellárt 
és azután Btllow külügyminiszterrel értekezett Layer- 
heim svéd követ lakásán.

Madrid, május 10. A régens-királyné Kriegham- 
mer lovassági tábornok hadügyminiszternek és Tir- 
fitz német ellentengernagynak a katonai érdomrend 
uzgvkcrosztiét adományozta.

Róma. május 10. Az Osservatora Romano ma 
este közzéteszi Lorenzelli münoheui nunciusnak párisi 
nunciussá való kinevezését.

Konstantinápoly, május 10. Makriköi külváros
ban a Szent György-ünnepen két török katonatiszt 
széttépett egy görög zászlót. A  görög követség a két 
katonatiszt megbüntetését a a kerület rendőrfőnöké
nek elmozdítását kérte.

Id eg en  lo b o g ó k  török földön.
K onstan tináp oly , májuB 10. A porta valamennyi 

itteni diplomáciai képviselőséghez a következő kör
jegyzőket intézte:

Az idegen alattvalók ünnepnapokon nem
zeti lobogókat szoktak kitűzni. A porta kije
lenti, hogy ezzel a joggal csak a diplomáciai 
missziók, a konzulátusok, valamint az egy
házi és emberbaráti intézetek bírnak és kéri, 
hogy utasítsák az illető alattvalókat, hogy 
lobogókat ne tüzzenok ki.

A  D rey fu s-ü g y .
Paris, május 10. A Havas-iigynökség jelentése 

szerint a revizió hívei ma népes gyűlést tartottak 
Piequart szabadonbocsátása érdekében. Száznál több 
ember nem juthatott be a terembe. A rendőrség 
széleskörű intézkedéseket tett. Nehány szónok ma
gasztalta Pioquart-t. Eddigelé nem fordult elő rend
zavarás.

A z  o rosz-an go l e g y ezm én y .
P é te r v é r , május 10. A Nrnoje Vremja az 

orosz-angol egyezményről Írva, újra azt állítja, 
hogy Oroszország csak külön egyezményt kötött 
Angliával bizonyos kérdésekre nézve. Általános 
egyezményre Oroszországnak, sem Ázsiában, sem 
egyebütt nincs szüksége. Az orosz nemzetközi 
politika egyik legfontosabb feladata az, hogy e  
tekintetben megtartsa teljes cselekvési szabadsá
gát. Az angol-orosz egyezménynyel semmiféle 
közeledés nem történt. Á két állam csak teknikai 
természetű egyezményre lépett, amely cselekvési 
szabadságukat sem az általános nemzetközi poli
tika, sem a keletázsiai politika tekintetében nem 
köti meg.

A  eérn é  a z  Ín ségesek ért.
P étervár, május 10. Alexandra cárnó rendele

tére Galkin titkos tanácsos, Vrsszkoj és Buxhoewdea 
báró, a munkásházak bizottságának tagjai, e bő 18-án 
a rossz termés sújtotta kormányzóságokba utaznak, 
hogy az Ínség nagyságáról meggyőződjenek és eny
hítésére sürgősen intézkedjenek. A cárnó magánva- 
gyonából SO.OOO rubelt juttatott sz ínségeseknek.
A  b u k aresti k é p v ise lő te s tü le t  fö lo a zla tá sa .

B u k arest, május 10. A hivatalos lap kör- 
lése szerint Bukarest képviselőtestületét feloszlat
ták és a városi ügyek intézésével ideiglenesen 
egy bizottságot bíztak meg Filtppesco polgármes
ter elnöklete alatt.

A  ném et b lro d elom gyiilés.
Berlin, május 10. A Hroda/omgyülés elvetette 

Singer képviselőnek azt az indítványát, hogy a rok- 
kantbiztositási törvény második tárgyalását halaas- 
szák el. Az indítvány mellett csak a szociáldemokra
ták és néhány szabadelvű-néppárti képviselő szava
zott. A Ház azután megkezdte a törvényjavaslat tár
gyalását.

A z o la sz  k o rm á n y v á lsá g .
Róma, május 10. Az esti lapok megerősítik a 

válságra vonatkozó legújabb hireket és bizonyosra 
veszik, hogy a külügyi tárcát Visconti-Venosta veszi 
át. Sonnino állítólag támogatni fogja az uj kabinetet, 
ámbár nem lesz tagja. Rudini szintén. Azt hiszik, 
hogy a válság holnap végleges megoldási nyer.

K ö z g a z d a sá g i táviratok .
London, május 10. (Gnbouapiao.) Az irányzat 

általában nyugodt, az árak változatlanok. Vámsi liszt 
28 sh. 6 p.—28 eb., repceolaj 21 Bh. feladók.) Tengeri 
18 sh. 9 p. Behoztak 2(109 qu. búzát, 1000 qu. árpát, 
10.000 qu. zabot. Az idő ködös.

Berlin, május 10. (Gzbonspiao.) Csekély vétel- 
kedv mellett búza és rozs közel határidőre i/e mar
kával emelkedett, hosszabb batáridőre tartotta m agát 
Zab inkább bágyadtabb. Esik az eső.

Berlin , május 10. iA budapesti Napló tudósító
jának távirata.' Esti forgatom. N égyszázalékos magyar 
aranyjáradék 100.25. Magyar koronajáradék 97.40. 
Osztrák hitairészvény 224.40. Osztrák-magyar állam- 
vasút 154.—. Déli vasút 26.30. Északnyugati vasul 
— . Klbsvölgyi vasút — . Orosz bankjegy 
kéezpénz 216.45. Buechtiehradi — Orosz bank
jegy — . (Lltimo.) Lombard — .

Frankfart. május 10. Árfolyamok májusra. 
(A Budapesti Napló tudósítójának távirata.) Esti forga
lom. Osztrák hitelrészvény 224.30. Osztrák-magyar 
államvzsut 153.90. Déli vasút 26.30. Osztrák arany 
—.—, Olasz járadék 95.55. Laura-kobó 250.30. 
Harpeni 198.20. Discont 198.20. Alpesi—.—.Kezervált.

■ ew York. m ádé 10. Neszt helyben 2.85. Búza 
májusra 78.'Z», júliusra 78.*Zt, szeptemberre 7ö.‘Z<. Ten
geri májusra 38.*Zs.

Chloago, május 10. Buta mároiusra71.’/s. Tengeré 
• tnáiuara 82,*Zv
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K Ü L Ö N F É L É K
Don Juan.

Tilts el magadtól, ne szeress engem,
Megátkoz, megver az én szerelmem.
Tekints lelkembe, kitárom néked :
Táránál semmibb, éjnél sotétobb.
Nem vagyok én az, kinek to ismersz,
Nincs velem áldás, nem volt, nem is lesz. 
Bűnre születtem, bűnben is é lek !
Nincs az onyémnél nyomorúbb é le t. . .
Megejt ajkamról a csalfa komoly szó,
Jó álca az arcom ha bús, ha mosolygó.
Gúnyom zsákmánya, a mi szent másnak,
S imádom, amit mások gyaláznak.
Kinek reménye, so hite nincsen:
Magam vagyok ón ördög és isten,
Romlás a célom, rontás a munkám,
Akkor lcszok jó, ha sir borul rám.
Elkárhoztak mind, kiket szorettem 
Tilt? cl majádtól, feledj el engem.

T elelces Béla.

4* A keresztapa regénye. Egy irodalmi pör 
kerül eldöntésre a napokban Parisban. Elsőrendű 
vádlott az „Éclair* című lap, a panaszos Méténier, a 
regényíró, aki ellen azonban ellenvádat nyújtott be 
annak idején az Éclair. Méténier az Eclairnek egy 
regényt adott közlésre, amely állítólag még sehol 
sem jelent meg. A regény meg is jeleut a lapban 
„I.a Pulcinella* cim alatt már néhány folytatásban, 
amikor az Eclairnek besúgták kollégáik, hogy a 
Pulcinella csaknem szórul-szóra megogyezik Oscar 
Honoréuak egyik hősnőjével, s az a regénye 
Hunorénak meg is jelent 1860-ban a Patricban 
rEgv szegény fiatal leány regénye- cim alatt. 
Az Éclair ugyan ezek után is folytatta a regény 
közlését, de egy jegyzetben tudatta, hogy azontúl 
az igazi szerző nevét teszi oda. Méténier a bíróság
hoz fordult, 8 az Éclair viszont vádat emelt a szer
ződés megszüntetése és húszezer frank kártérítés 
végett. Az ügy néhány nappal ezelőtt a 6zajnai pol
gári törvényszék első kamarája elé került. Az Éclair 
ügyvédje konstatálta, hogy a Pulcinella csaknem 
szórul-szóra való megismétlése a Honoré regényé
nek, s Méténier kétszeresen megszegte kötelezettsé
geit, mivel először is olyan regényt adott a lapnak, 
amelyet már egyszer kinyoraattak, másodszor az a 
regény nőm is az ó tollából való. Mindezzel pedig a 
nevetségnek adta át azt az újságot, amely bízott az 
ó irodalmi tisztességében. Méténier ügyvédje erre 
azt feleli, hogy a védettje nőm követett el semmi 
rosszat. Oscar Honoré keresztapja volt Météniernok, 
s miut ilyen rábízta irodalmi hagyatékát. Méténier 
tehát „inspiráltatliatta- magát Houorétól. De azért a 
regény© eredeti munka. Ennek következtében az

R E G  É  N  Y.

Edith bosszúja.
(49) —  R E G É N Y . —

Irta: SZ Á N T Ó  K Á L M Á N .

S az apa kíméletes, re.«.«evö szavára Edith 
rém tudta a könnycseppet visszafojtani szeméből, 
mely szivét szorongatta.

— S mit fonsz most csinálni, Edith?
A nő szemében komor tűz lobbant fel, vad, 

szinte félelmetes.
— Hogy mit teszek ? Bosszút állok !
— Oh Edith, Edith, a bosszú nehéz fegyver 

a to gyönge kezednek. • Két éle van s hamarabb 
magadat sebezheted velő halálra.

— Mindegy, de bosszút állok!
— És én ?
— Téged szeretni foglak mindig s nálad 

enyhülést fogok találni mindig.
— Amig leszek 1
— Azután — a jövendő isten kezében van 

s talán még nokünk is van istenünk. Az övéké, 
aki megbocsát, a mieuk, aki bosszút áll.

— De sohasem gyarló ember bűnös ke
zével.

— Es én nem várhatok reá!. .
A korán megjelent cstilapok egész terje

delmében közölték Illésfalvy beszédét, s Edith 
megérthette belőle, amit apja csak sejtetett vele. 
Kirakta valamennyit maga elé, s gyönyörködött 
bennük.

Estefelé Zemplényi nyitott be hozzá.
— Jó estét, kedves barátom, a legjobbkor ! 

talán hiz_kondoleálni jött?
— Én ? mihez ? inkább eratulálni!
— Hja igen, természetes! Magának a mai 

nap bő eső a földiéire ! Nőnek a vetései 1 Nem

Éclair jegyzete igazságtalan a Méténier írói pályáját 
súlyosan megtámadta. Kér tehát húszezer frank kár
térítést.

B U D A P E S T I  N A P L Ó

-p Orvosnők Boszniában. Ez idöszerint két or
vosnő van Boszniában. Működésűkről legutóbb cikkot 
irt egy folyóiratba Kállay Réni közös pénzügyminiszter 
felesége. A cikkben foglalt adatok szerint rlr. Bohus- 
lava Kell, az 1894-ik eszteudöbon Mostarban 763 bo
teget kezelt és pedig 130 katolikus nót és gyerme
ket, 200 görügkeletit, 404 mohamedánt, 20 zsidó és 
3 protestáns vallásul. A betegek közül meggyógyult 
307, meghalt 15, kezelés alatt maradt 206, a többi 
235-nél az eredmény nem került napvilágra. 1893-ban 
ugyanez az orvosnő 710 beteget kezelt, köztük 
369 mohamedán nőt és gyermeket. Dr. Theodora 
Krajevska Ptoínja Tusiéban 1894-ben összesen 
613 pácienst kezelt, akik között volt 269 kato
likus, 99 görög-katolikus, 224 mohamedán, 20 zsidó 
és egy protestáns. Meggyógyított 321 beteget, meg
haltak huszonötén, a kórházba szállíttatott 24-Ot, ke
zelés alatt maradtak 73-an, 170-nél az eredmény isme
retlen maradt.

•
-J- F arosa ren delkezés. Egy párisi postahiva

talban egy szemfüles revue a következő felírást 
vette észre:

T I L O S

a hivatalnokoknak:

1, A levelezőlapokat elolvasni.
2. Gorombaságokat vagy erkölcstelensége- ' 

két tartalmazó levelezőlapokat továbbítani.

Most már tessék ennek eleget tenni . . .

J -  A kártyák. Egy gazdag koreskcdőetnberről 
szól a história, aki most már az abbáziai tengerpar
ton üdül a babérok és a pálmák közt. A múlt héten 
elhatározta, hogy családjával egy hónapra lerándul 
a tenger mellé. Bucsnlátogatásokat nem akart tenni, 
arra azonban rászánta magát, hogy jó ismerőseinél 
leadja a névjegyét. E célból elegáns fogatába ült. 
Egyszerre megszólalt:

— Nini, fönt felejtettem a kártyáimat.
Az inas megszólalt:
— Lehozzam ?
— Le. A zongorán vannak.
Az inas lehozta a kártyákat, zsebretctlo az 

egész csomót, s azzal elindult a fogat. A kereskedő 
mondta a címeket, a kocsi meg-inegállott az Andrássy-ut 
és a fasor elegáns villái előtt, az inas leugrott és a 
portásnál letett egy-egy kártyát. Már jó idője jártak

lenne hajlandó a házassági ajánlatát megújítani ? 
Landsberg Edith már sokkal kevesobbot ér, s 
könnyen megkapható.

— Persze azt most maga mondja, hogy inás 
ne mondhassa. No féljen, úgy so mondanám. 
Mert én szeretek ugyan néha fájdalmat okozni, 
de sohasem titkolt sebeken, hanem piacra vitt 
kérkedőkön.

— Noc, azt hiszem, eléggé a piacon vagyok.
— Sokkal kevébé. mint hiszi. Etóvégre 

csak nem képzeli Landsberg Edithet olyan nagy 
személyiségnél;, hogy a világ külön könyvet 
visz minden udvarlójáról. Volt már más zsidó
lánynak is grófi udvarlója, ott is hagyta idők 
folytán az is ; de nagyszerű !

— Ki lúd magán eligazodni? Azt hittem, iga
zán vigasztalni jött.

— Nem tudora, mi lenne vigasztalni való — 
magán! . . Ámbár azt is megérdemelné. Maga most 
igy gondolkozott : ez a rongyos sldbler most ide 
jött, abban a reményben, hogy itt talál egy két
ségbeesett, földig alázott asszonyt, aki kétségbe
esésében a legelsőnek nyakába dobja magát, s 
még igy is boldog lesz’ vele. így gondolkozott. 
Maga nem kevéssé fennhéjázó, s kelleténél jobban 
lenézi a skriblereket. . , Különben tudja, már 
nem is vagyok skribler so.

— l ’gyan!
— Maga nem olvassa a Szabadortzágut ? 

Persze annyira sohso érdeklődött barátja iránt. 
Hát nem is tud a mi múlt heti vezércik
künkről. Azóta vaggon számra kapjuk visz- 
sza az előfizetőktől a példányokat. A Szabal- 
ország\>(>\, azt hiszem, rövidesen' halott ország lesz. 
Akkor aztán igazén nem tudom, mi lesz az én 
kis népszínházi barátnőmből, s a becses mamá
jából, akiknek a sorsa pedig magának annyira a 
szivén fekszik. Pedig már kezdtem belátni, hogy 
magának van igaza . . .  Hanem ápropos! ennek 
az ötletéből eszembe jut, hogy mért is jöttem 
tulajdonképp. Komolyan kenyér után akarok látni, 
mielőtt a ház rám szakad. Meguntam a moster- 
séíremet. Azt konzoléin, lioirv milyen kitűnő.

igy, amikor ogy újabb állomásnál kiszólt a ko- 
reskedó :

— Jean !
— Parancsol ?
— Itt két ismerős család lakik. Itt két kártyát 

tőgyen le.
— Nem lehet, kérem . . .
— U g y a n  m ié r t?
— Mert már csak a makk nyolcas van itt , .  .

*
-L A te s ts s ia .  Egy délafrikai misszionárius 

állomáson egy bennszülött néger párnak esküvője volt. 
Semmi különös nem volt a dologban, csak a meny
asszony tűnt fel hosszú feketo keztyüjévol. Egc6z 
európni szokás szerint történt inog az esküvő, a fe
kete menyasszony egészen fehérbe volt öltözve, a 
keztyii kivételével. Tudakolták, miért szakított az 
eddigi divattal. A menyasszony megadta készsége
sen a felvilágosítást. Hát ó úgy olvasta az angol di
vatlapokban, hogy az angol nők nem viselik már a 
sárgás keztyiikot, hanem jobban szeretik a testszinüt. 
llát azért vett ő fel az esküvőjére feketo keztyüt.

4 -  A z izzad ság  m érgező hatása. Arloing fran
cia fiziológus azelőtt Lyonban, mostanában pedig 
Parisban fontos kiaérlcteket végzett az izzadság mér
gező hatásáról, s tapasztalatait legújabban a követ" 
kezűkben foglal t i  összo. Az állatok az emberi izza- 
dás beoltása iránt nagyon érzékenyek, do legérzéke
nyebb a kutya, amely maga nagyon csekély mennyi
ségű izzadságot választ ki, s teste azért nincs hozzá
szokva hatásának az elviselésére. Ha egy kutya 
testébe, súlya egv-cgy kilogrammjának megfelelően 
tiz-lizonöt köbcentiméter izzadságot oltanak be, 
akkor a raérgozö hatás nagyon gyorsan jelentke
zik, A kutya civeszti elevenségét, szeme könnyezni 
kezd, izmai reszketnek. Lassan-lassan a teste hőmér
séklete is fogy. lélckzeto nehezebb lesz, végül 
egészen elfogy s a kutya kimúlik. Az izzadság mér
gező hatása az embernél más és más, a szorint, amint 
az anyagcsere nyugalomban, vagy mtinkaközben tör
ténik. Nagy erőfeszítés után az izzadságnak sokkal 
nagyobb a méregtartalma, mint rendes állapotban. A 
mesterségesen előidézett izzadságban a legkevesebb 
a inéregtaitaloin. A mérgező hitás növekedik, ha a 
hidegben való hosszabb tartózkodás után, ami nz 
izzadság kiválását megakasztja, nz anyagcsere 
újra megkezdődhetik. Az izzadság mérgező hatása 
egyébként minden egyes embernél rendesen más és 
más. Ugyanannál nz embernél is változik a körülmé
nyekkel nap-nap után. Az izzadság kiválása hogy 
milyen nagyfontosságu az emberre nézve, az kitűnik 
abból, hogy egy napi izzadságmennyiség, ha nem 
szabadulhat ki a testből, megmergezheti az embert, 
akinek hatvanöt kilogramm a súlya. Különösen figye
lemreméltó még az a körülmény is, hogy az állat, 
amelyet az emberi izzadsággal beoltanak, nagyon

nekem való állás lenne a Nomzeti Hitelbank 
vezértitkársága. Szép fizetés és semmi dolog; 
csak nevemet, kell mindennap egy tucatszor alá
írni. Mint valami Tusculumba vonulnék a ké
nyelmes hivatalba vissza, s elkezdenék megint 
szerelmes verseket írni, — a feleségemhez ter
mészetesen! Látja, milyen reálisan gondolkozom!

— Nevetséges dolog!
— Inkább nagyon is komoly. A papája 

mindjárt ki is neveztethetne, hanem azt hiszem, 
nagyon rosszul vagyok nála akkreditálva. Maga 
azonban pártomat foghatná.

— Csak azt tudnám, komolyan beszél-e, 
vagy mókázik velem?

— Az volt örökké a szerencsétlonségem 
magánál, hogy sohso hitte, amit mondok. Mindig 
annak hitt, akinek nem kellett volna.

— Kései tanács!
— Ej, no beszéljen, mert megharagszom. 

Nem elég jókor figyelmeztettem, s nem elég 
durván ?

— Talán éppen az volt a hiba.
— Sohso húztam magához selyemkeztyüt: 

azt hittem . . .
— Van eszem, ugy-e? nem volt! . . .  oh, 

nem volt! Hanem most csak még egyszer taná
csoljon, Zemplényi, megfogadom, betű szerint 
megfogadom, csak bosszút állhntnék!

— Hosszút! hm, s mit nyerne vele?
Mindegy ! . . . maga ismeri, jobban még

nalamnál is! Ismerheti gyöngéit, tudhatja, hol 
fáj neki a legjobban, most adjon tanácsot!

— Annál nincs könnyebb. Tegye tönkre anya
gilag. Magának legalább tízszer, húszszor any- 
nyija van. mint neki, juttassa koldusbotra!

— Az nem nekem való.
.— Hát lövesse le! Amilyen kitűnő lövő a 

bátyja, azt hiszem, szívesen megteszi.
Az! Ne beszéljen róla, maga,azt hiszem, 

eléggé ismeri.
"7 Hát mit akar? Tudja mit? Keressen egy 

hercegi férjet murának. Az több a grófságnál.
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gyorsan veszti a súlyát. így például egy húsz köb
centiméternyi adagtól a test több mint egy kilenced
részét veszíti el egy nap alatt.

«
4- Furcsa háború. Turinbau a minap a Toatro 

Carignanoban Normát adták. A harmadik felvonás 
hlalt Gandio, a basszista összeveszett egy másik éne- 
kossol. Egy jólolkü tűzoltó, Visconti, beleavatkozott 
a dologba, hogy kibékítse a viszálykodókat, de a 
basszistától olyan ökölcsapást kapott, hogy a sisakja 
mossziro clröpült. A tűzoltó sem volt rest, pofon 
ütötte a basszistát, amire a basszista kirántotta a 
tőrét és rátört a békéltetőre.

— Fickó! — kiáltott rá — lecsapolom a vére
det, kihasítom a belsődet.

A tűzoltó nem várta be ezt a rettenetos sorsot, 
hanom futásnak eredt. Es minthogy nem akadt alkal
masabb ut, rohant ki a színpadra. A basszista kivont 
tőrrel utána. A közönség persze, amikor egy tűzoltót 
látott, végigrohanni a színpadon, rémülettel az arcán, 
egyébre sem gondrlt, mint hogy a zsinórpadlás 
gyuladt ki. A nők sikoltoztak és a kijáratok felé 
rohantak, nagy tolongás támadt. Azalatt a kulisszák 
mögött is feje tetejére állott minden. A ballerinák és 
a kóristanők sikoltoztak és ájuldoztak. A rendező 
rávetette magát a dühöngő basszistára és kicsavarta 
kezéből a tőrt. Az ütlegek, pofonok röpködtek jobbra- 
balra, de senkinek eszébe nem jutott volna, hogy a 
függönyt lebocsássa. A kis háborúskodás el is tartott 
aztán mindaddig, amig csak a közönség el nem 
oszlott.

•
4- A férfi ereje. Mikor legerősebb a férfi ? Az 

orvosok jó része azt állítja, hogy rendesen harminc 
esztendős korában éri el a férfi orejónek a tetőpont
ját. Tizenhét esztendős korában átlag 140 —150 kilo
grammot bír fölemelni, húsz éves korában lCO-at, 
harminc éves korúban 180-at. A harmincegyedik 
esztendőtől kezdve a testi erű lassan-lassnn fogy, 
elointe csak roppant csekély mértékben. Negyven 
esztendős korig a fogyás csak négy kilogrammot 
tesz. ötven esztendős korában a fért! még 165 Kilo
grammot emelhet, de aztuu évröi-évre már rohamo
san veszíti* az erejét.

*
-f- E sd ek lés . A tanár (a csillagvizsgálóban): 

Későn jött kisasszony, tegnap óta nem lehet látni a 
a bolygót.

4  kisasszony (esdekelvo): Ó tanár ur, az én 
kedvemért egyszer kivételt fog tenni.

•
-J- Fenyegetés. Egy kétes birü bankár arra 

ébred, hogy velaki feszegeti a Wertkeim-kasszáját. 
Kirohan az üzletébe, s kiáltozni kezd :

— Tolvaj! Rabló! Segítség!
A tolvaj nyugodtan szó l:
— Halija, ha még egyet kiált, kihirdetem min

denütt, hogy egy krajcárt sa találtam a kasszájá
ban 1 ..  .

— Azt hiszi, nem megtenném, ha rögtönö- 
sen megtehetném?

— Azt mindig kapni, locfölobb nem ma
gyar herceget, majd indigenátust szerez neki. . .  
nézze csak, Tarnayl Az ugyan nem gróf, de kép
viselő és egyenes Hotumoger-sarjadék; benno 
van a famíliája a Névtelenben; többet ér egy 
olasz hercegnél. Menjen hozzá férjhez, amilyen 
szép omber, el is felejtheti mellette a bosszutorveit.

— Bolondokat beszél 1 Tudja különben, hogy 
ö is ebben jár?

— Sejtem, — Tarnay ur 1 a dicsőséges 
papverő 1

— Hiú majom! . . .  Hogyis választhatták azt 
meg, nem is tudom.

— Én tudom, ott voltam ! Az volt az első 
összeütközés; Tarnay urnák annyi pénze volt, 
mint a szómét. Névszorint számba volt vévo min
den egyes szavazó. S tiz omborrel kisebbségben 
voltunk. Már százakat Ígértek utolsó poreben a 
radnóthiaknak, de azok kiilön-külön mind esküt 
tettek a mennyei üdvösségükre. Ötönkint mentek 
az emberok az urnához s az ellonfélnek az volt 
a taktikája, hogy ezt a tiz embert a zárórára 
tartogatják, mikor már mindkét rész teljesen ki
fogyott. Ott őrizték őket az illésfalvi kastélyban zár 
alatt, vigyáztak rájuk, mint a szemük fényére. Mikor 
Radnóthon az elnök kitűzte a zárórát, lovaslegény 
indult a tartalékért. Mink akkor három emborrel 
előnyben voltunk. Én magam szintén ott ólálkod
tam a kastély körül; hátha lehetno még valamit 
tenni 1 Az emborckot úgy kellett cgyonkint fel
támogatni a szekérro. ifikor az urasági kocsis 
közibe csapna a lovaknak, ogy úri asszony jön 
ki a  kastélyból, odaszól a kocsisnak, s az vág
tatni kezd — neki a borsvári országúinak. A 
záróra letolt, s Tarnay három szavazattal több
ségben maradt. így lőtt belőle dicsőséges papverő.

— Miféle asszonyról beszél? Mondja ha
mar! Gyöngéd, szőke, fiatal?

— Nem, nem, éppen nem az!
— fiát nem tudta ki. hogy kicsoda? Nem 

törődött vele ? , • .

K Ö ZG A ZD A SÁ G .
Ipar és kereskedelem.

T alálm ányok érték esíté se . Életrovaló vállalko
zásról kaptunk híradást. A vállalkozás célja a ma
gyar feltalálók érdekeinek hathatós előmozdítása, a 
találmányok állandó kiállítása, gyártása és eladásá
nak közvetítése utján. Erre a célra az alakítandó 
részvénytársaság állandó múzeumot szervez, több 
világnyelven megjolenő szaklapot indít, szegénysorsiv 
feltalálóknak a szabadalom elnyerésére anyagi támo
gatást nyújt, továbbá időnként népszerű szakelőadá
sokat rendez a legújabb találmányok ismertetése vé
gett. A részvénytársaság alapítóinak ólén a közélet
nek olyan ismert nevű férfiai állanak, mint gróf 
Zichy Jenő, Som&ory Lajos főrendiházi tag, Gelléri 
Mór, Jónás Ödön, dr. Kovács Gyula, Bartók Lajos 
stb. ami mindenesetre alkalmas arra, hogy a vállal
kozás bizalmat keltsen. Á részvények jegyzése most 
van folyamaiban. Az uj társaság irodája (Erzsóbet- 
körut 6. sz. a.) készségosen ad részlotes felvilágosí
tást minden érdeklődőnek.

A  Jégb iztosítá s  k érdéséhez. A múlt évi nagy 
jégverések következtében a hazánkban működő biz
tosító részvénytársaságok tudvalevőleg a dijak jelen
tékeny emelését határozták el, mi ellen állást fog
lalva a gazdák egy része védekezésül egy nagy 
jégszövetség létesítésében állapodott meg. Általános 
vélekedés szerint azonban az eszme megvalósítása 
majdnem áthidalhatatlan nehézségekbe ütközik, sót a 
gazdák egy tekintélyes része a szervezéssel és a szö
vetség életbeléptetésével egybekötött nagy költségekre 
való tekintettel az óhajtott célt kockáztatni nem is kí
vánja és azért wj terv merült fel, mely felett már néhány 
nap óta folyik komoly tanácskozás. Arról van ugyanis 
szó, hogy a már fennálló országos kölcsönös bizto
sitó szövetkezet érdekében indittasssék meg széles
körű akció oly irányban, hogy a biztosítéki alap je
lentékeny felemelésével a szövetkezet azon helyzetbe 
jusson, hogy a tüzágazaton kívül a jégbiztosítással 
is foglalkozhassak és hogy a szövetkezetnek a folyto
nos fejlesztésre az eszközök megadassanak. E terv 
annál nagyobb rokonszenvvel találkozik, mivel 
a szövetkezet már birtokában van egy teljesen meg
bízható vidéki hálózatnak és igy meg is fog felel
hetni a reá várakozó feladatoknak. A tervbe vett uj 
alakulás o szerint som szükségesnek, sem célszerű
nek nem mutatkozván, a gazdák körében ismét 
helyre fog állani a most megzavart egység. A szö
vetkezet akcióképességéuek emelésére irányuló tö
rekvés a kormány részéről is számíthat a támo
gatásra. '

1 Nemzeti Baleset-Biztosító Részvény-Tár
saság folyó év április havaban 1186 darab baleset
biztosítási kötvényt állított ki, melyek halálesetro 
8.887,968 korona, rokkantság esetére 13.640,554 ko-

— Mit képzelhettem én!
— Közepes korú, ugy-e ? Természetes!
— Olyasforma.
— Erős merev vonásokkal.
— Fekete ruhában, állig gombolva.
— Kis fehér nyakszóllel, egész apáca-szerű!
— Az, az !
— Tudtam, Korinna! Köszönöm Zemplényi, 

maga mégis derék ember, s okos is I Gratuláljon, 
a Tarnay felesége leszek!

— Bizonyos?
— Egészen az! Tudja, ki szerezte meg 

J'arnaynak a diadalt? Árulás utján Illésfalvy 
Korinna grófnő, hogy a húga, Hilda imádottjának 
emelje a chance-üit.

— És Tarnay ?
— A vagyontalan gróf kisasszony csak a 

szolgabirónak lőtt volna jó. Ma m ár. . .
— A milliomos zsidóleány a jobb parti, 

ugy-o? Nem gondolja, hogy nagyon méltók lesz
nek egymásra?

— De igen, s éppen azt akarom!
— Sajnos, én nem gátolhatom.
— Nem is tanácsolnám.
— S azt hiszi, György grófnak ezzel fáj

dalmat 6zeroz?
— Azt már én tudom, mekkorát. . .  Azt 

hiszi különben, az a nő vagyok én, akit nyom
talanul kitörülhet a szivéből az, akit én egyszer 
szerettem ?

— Nem hiszek én, Edith, már semmit. Csak 
no felejtse el közben a titkárságot szorgalmazni 
a kedves papánál. Tulajdonképp most kezdem 
csak látni, hogy igazában én milyen naiv va
gyok, mindeddig pedig nagyon okosnak tartot
tam magamat I . . .

A fiatal ember eltávozott, Edith pedig maga 
elé mélyedt, Fölmerült képzeletében György, nem 
amilyen volt, hanem amilyennek elkeseredett 
szivvel magának megrajzolta: gőgös és diadal
masnak, fennhéjázónak és ki?Iégiiltnek. S Edith 
tekintete még egyszer lángra gyűlt, keze még 
egyszer ökölbe szorult. - . ' . C F olxt kü vJ

róna ég mulékony keresetképtoleuség esetén 7085 
korona napi kártalanítás!a biztosított összegekről 
szólanak. Ugyané időszakban összesen 613 baleset 
és pedig 4 haláleset, 30 rokkantsági eset és 579 mu
lékony keresotképtolensógi eset jelentetett be leut- 
novezett társaságnál.

Az Adria biztosító t&raulat üzleti jelentése, 
amoly a folyó évi április 27-én megtartott közgyűlé
sen előterjesztetett, a következő fontosabb adatokat 
tartalmazza: Az életbiztosítási ugazatban 1898. évben 
kötött biztositási ügyletek 30,022.054 korona biztosí
tott tőkére rúgnak s igy a biztositási állag 1898. de
cember 31-én 193 millió korona tőkét és 472.714 
korona járadékot tüntet ki. A díjbevétel 4,015.166 
koronát tegzen, inig balál és elérési esetekben telje
sített fizetések 3,720.57.? koronát igényeltek s ezen
kívül függő károkra 641.338 korona lőtt tartalékba 
helyezve. Az életbiztosítási díjtartalék immár 49,033.280 
koronára emelkedett. Az olemi (tűz és szállítmány) 
biztositási ágazatok díjbevétele 15.503.490 koronát 
tett ki, viszoutbiztositásokra 7,293.538 korona, kár
fizetésekre — a viszontbiztosítókat illető rész le
vonása után — 5,367.476 korona fordittatott és 
ezenfelül függő károkra 882.210 korona helyez
tetett tartalékba. A tüzbiztositási díjtartalék a 
folyó évben is szaporítva lón és pedig nem csak 
a több díjbevétellel arányban, hanem százalék te
kintetében is, mely tartalék, a visszbiztositók részé
nek levonása után a tüzbiztositási ágazatban 4,601.876 
koronát a szállítmány biztositási ágazatban 131.934 
koronát, teszen. Az 1898-ik év az elemi biztositási 
ágazatokban még kedvezőtlenebb volt az előzőnél, 
mindazonáltal a mérleg végeredménye az egybegyüj- 
tött jelentékeny tartalékok kamatai és az életbiztosí
tási üzlet kedvező eredményének segítségével kielé
gítő. 400.000 korona levonása utáu, moly összeg egy 
uj tartalékalap (kamatláb sülyedóse ellen) létesítésére 
Íordittatott és további 80.000 korona levonása után, 
amely az 1899. évben fizetendő adókra helyeztetett 
tartalékba es az 1897-iki év 11.240 korona nyeremóny- 
áthozatának hozzáadásával 821.158 korona felesleg 
mutatkozik. Ezen összegből az alapszabályszerii le
vonások keresztülvitele után épp úgy, mint a múlt 
évben, részvényenkint 75 forint osztalék került el
osztás alá. A társulat tartalékai 1898. évben 3,885.836 
koronával emelkedtek és az előttünk fekvő mérleg 
szerint 58 293.860 koronát teszen. amelyből 50,297.690 
korona díjtartalékul (tisztán, tehát a visszbiztositási 
rész levonásával), 6,096 686 korona nyeremény tartalé
kul és 1,899.484 korona árfolyamingadozási tartalé
kul szolgál.

F ize tésk ép te len ség ek . A bécsi Creditoren-Verem 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Hirsoh 
Salamon kereskedő Krakkó, RothmWler Mór keres
kedő Pécs, Gellert Dezső játékkereskedő Budapest, 
Kasztriener Adolf szabó Budapest, Fuchs Mór keres
kedő Beregszász, Bass L. cég Prága, Oscrs Zsigmond 
kereskedő Prága, Száttásy Miklós kereskedő Bánffy* 
Huny ad, Száttásy János kereskedő Bánffy-Ilunyadt 
Lányi Lajos kereskedő Zilált.

Vas. (A Budapesti Napló tudósítójától.) Az 
utóbbi időben a piacon kielégítő élénkség uralkodott, 
az építkezések előrehaladottsága a szükséges vas
anyagok beszerzésére irányzott jevókenységet tete
mesen fokozza és ez irányban a piacon nagyobb 
keresletet idéz elő. Kötések 3—5 heti szállítási ha
táridő feltételezése mellett nagyobb számban létesül
tek. A nyersvasi.zlct tekintetében lényeges változás 
nem állott be, az árak a kereslet és kínálat egy
másra való kölcsönös hatása következtében szilár
dak. — Budapesti helyi árak 100 kilogrammon
ként készfizetés ellenében, 2 százalék pénztári 
engedményuyel : magyar nyersvas 4.45—4.65 frt, 
Bessemer-nyorsvas 4.65—4.75 frt, witkowitzi nyersvas 
4.50—4.60 Irt, félnyers vas 4.20—4.3Ú frt, magyar rud-
vas 9.60—10.— frt, stájer rudvas 11.-----11.20 frt,
tartánylemez 20.------- .— frt, hengerelt vasgerenda
10.75—11.20 frt, vaslemez 12.----12.50 frt, horgany-
lemez 42.20—43.— Irt. Ócskavasak: nehezebb vas
darabok 3.50—3.60 frt, könnyebb vnsdarabok 2.90 
—3.— frt, I. rendű öntöttvas törmelék 3.50—3.60 
forint, elégett öntöttvas törmelék 1.70—1.80 forint, 
óoska vas-sin 3.80—3.90 frt. 100 kgkéu* tiszta kész
fizetés ellenében.

Terpentinolaj. (Kalmár Sándor jelentése.) A 
budapesti fogyasztóknak már hetek óta jelzett tartóz
kodó álláspontja következtében a helybeli készletek 
ugyan felszaporodtak, do az tirak mégis emelkedő
idben vannak, mert az orosz gyárosok julius— 
agusztusi jegyzésüket némileg felemelték, és mert a 
vidéknek előjegyzésre és különösen prompt árura 
irányuló kereslete az idénynek megfelelően egyszerre
jelentékenyen föllendült. Viztiszta or< sz áru 27.-----
27.50 forintot legyez nagyban, 100 kilogrammon kint, 
18®/o göngysuly engedrnénynyel. ingyen barrelban, 
ab budapesti állomás, készpénz fizetési o.

D enaturált szesz. (Kalmár Sándor jelentése a 
Budapesti Napló részére.) Az üzletmenet o cikkro 
nézve a lefolyt héten kellemes volt. Minden keres
kedő sietett szükségletét a leszállott árak mellett fe
dezni, és a hét elején a bécsi tőzsdéről érkezett ár
emelkedést jelző hírek csak szaporították az egyto 
növekvő keresletet. Evvel mindvégig lépést tartott a 
fokozódó kiuálat, úgy hogy végeredményben megál
lapodott, határozott irányzattal, élénk érdeklődés 
mellett, a mai nagybani jegyzése.;: 13.75—19 forint, 
10.000 literfokonkint, ingyen barrelban. ab buda
pesti állomás, készjiónzfizulvsre. engedmény nélkül.

Repceolaj ea repcepogacaa. Budapesti Napló 
tudósítójától.) Repceolaj. A föhlmiv-dvüi m.niszténum 
által kiadott kedvezőtlen rvpceliirck nemcsak az uj 
olajat, do a készárut is  tetemes u befolyásoltuk és 
igy az elmúlt hétről újólag áremelkedésről számolha
tunk be, készáruban gyárosok 33.-----53.50 forint ár
ban vaunak piacon, inig hataridö-árut altalaban nem 
kin álltak.. — Rejjcwjaácia szintén szilárd. kocsirako-
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Hiányonként 6.50 forint, kisebb mennyiségben 15 
krajcárral drágább métermázsánként Budapesten.

Saaszárak. A kontingens nyersszesx ára Buda
pesten 16.50 forint pénzben, 16.76 forint áruban. 
Pécsben a kontingentált készáru 17.30 forint pénzben, 
17.50 forint áruban.

G azdasági m arhavásár. Május 10-én.Felhaj- 
tatott járnics ökör I. rendű — darab, közép minőségű
— darab, fejőstehén tarka keresztezés 133 darab, 
bonyhádi 10 darab, tenyészbika 2darab, összesen : 145 
darab. A vásár hangulata lassú.

Vágóm arhavásár, május 10-én, Fölhajtatott 166 
darab bika, 1744 darab ökör, 481 darab tehén, 79 
darab bivaly, összesen : 2460 darab. Ezek közt van : 
1 darab bika, 467 darab Ökör, 2 darab tehén, 17 
darab bivaly, összesen 487 darab.

Borjavásár. (A budapesti marhavásártéri vá
sári pénztár részvény-társaság tudósítása.) Felhajtás: 
Belföldi élő borjú 1Ó29 darab, leölt borjú — darab, 
növendékranrha 15 darab, bárány élő 286 darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések : Belföldi élő borjú 28 
krtól 34 kr.-ig, elsőrendű 35—40 kr. kivételesen — 
kr., növendék marha 20—23 kr. — Élő bárány 4— 
6yi forintig páronkint. A vásár lanyha.

Budapesti sertós-konsumvásár. A Serenovárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
xumváaár árjegyzése 1899. május 9-én. Részlet S15 
darab. Érkezett 474 darab. Összesen • 789 darab. 
Kiadatott 623 darab. Maradt 166 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. súlyban 46—51— krajoarig, 
220—280 kgr. súlyban 49—51— krajcárig, 320—380 
klgr. súlyban 49—51 krig. öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 46—51 krajcárig. Malacok 36—42 
krajcárig kilónkint A vásár hangulata élénk volt.

Bécsi Juhvásár. A mai juhvásáron a felhajtás 
1311 darab iuh volt. Változatlan árak. Árak páron
kint: kiviteli juh 23.-----24.— forint, selejtes 20.-----
22.— forint, gyapjú birka — forint, angol — 
forinton.

B écsi szuróm arhavásár. A mai vásárra felhoz
tak 4516 darab élő borjut, 1454 darab élő sertést, 1444 
darab levágott sertést, 328 darab levágott juhot és 1670 
darab bárányt. Változatlan irányzat.

Eladási árak: Levágott borjú 40—46 krajcáron, 
elsőrendű 48—54 krajcáron, élő borjú 56—60 kraj
cáron, kivételesen —62— krajcáron, legelsőrendü
— -----krajcáron, fiatal sertés 40—50 krajcáron, le
vágott nehéz sertés 50—54— krajcáron, könnyű ser
tés --------kron, elsőrendű süldő 50—60 krajcáron,
levágott juh 34—42 krajcáron kilogrammonként. Bá
rány 4—13 forint páronkint.

,. t ———- A budapesti gabonatőzsde.
' B n d a p .it , május 10,

i - A buxaüzlet ma is szilárd irányzattal nyílt meg. 
Gyenge kínálat és jó vételkedv mellett 22.000 méter- 
/názsa került a forgalomba S krajcárral magasabb 
árakon.

A  határldöttxlet folyamán a következő köté
sek történtek:
Búza májusra . . . 9.15—9.16—9.11—9.13
Búza októberre . . 8.32-8.33-8.29-8.30
Rozs októberre. • . 6.74—6.69—6.72
Rozs májusra • . • 0.------0.—
Zab m ájusra. • # . 0.----- 0.—
Zab októberre . . • 5.45—6 46 
Tengeri májusra . • 4.45—4.46
Tengeri júniusra • . 0.-----0.—
Tengeri júliusra • . 4.55—4.56 
Repoe augusztusra. . —.— —

D éli e g y  órakor a következő sáré árakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza májusra • • • . . 9.13 pénz 9.15 áru
Búza októberre . . , . . 8.30 fi.31
Rozs májusra , . , . , 7.20 7.25 N
Rozs októberre . , . . . 6.72 6.74
Zab májusra • . . 6.72
Zab októberre . . . • 5.45 6.46
Tengeri má usra . . . . 4.45 « 4.46 •
Tengeri júniusra , . . . 4.49 4.50 »»
Tengeri júliusra . . . . 4.55 n 4.56 n
Repce augusztusra . . 12.30 B 12.40 S

D élután  fé l 6 érakor zárul:
Búza májusra . . , • . . 9.10— 9.12
Búza o k tó b e r r e ................... . 8.28— 8.29
Rozs o k tó b e r r e ............................ 6.70— 6.72
Zab májusra . . . . . . .  0.—— 0.—
Zab októberre . • • • • » .  6.45— 5.46
Tengeri májusra .......................4.44— 4.45
Tengeri jú n iu sra ........................ 0.--------0.—
Tengeri júliusra . . . . . .  4.55— 4 56
Repce au g u sz tu sra ....................—.------- .—

Bo anyák kölcsön  
4c/ s ______________

B udapest fővárosi 
kölcsön 4>/*/s _

Más kölosönök.
B udapest fővárost

95.— 90—  k ölcsön  4®/#_____ 9S.C0
T em es -  bégavö lgy l

99.75 100.75 köloaön 8 ° /o _____ 90.50

Z álog levelek  és kölosftnkötvények.
Budapesti intézetek kibocsátása.

B elvárost takarAkp.
sá lo g l. 4W /o _____

E g y es. föv. taka- 
r*kp. sá log l. 4 t‘i®/s 

E g y se . f6v. taka- 
rökp. zálog!. 4°Zo

K isb irtokosok  «A- 
log l. 6#/o _  — —

K isb irtokosok  zá
log!. 4»fs®/t _

F öld h itelin tézet aá- 
log l. Ohfilt___iui-.— iwi.ov

Földh lteU ntéset (W 
év e s)  4«V»___________ W.E0 90.EC

Földhitelintézet («3 éves) «**/•_____W.— 86.8C
H ejyi A'dekil vasú ti 

k ötvén y  4t/s»Z« _  W-76 99.78
H ely i érdekli vasú ti 

k ötvén y  4°Z»_____ 93.— 94.—
H ely i ördekfl vaoutl 

fv f. lOB°/o) Wt _  97.76 98.<í
Jelzá logbank  zá log- 

lev ő i 6®/# _ _  95.50 vo.5(
Jelzá logbank  sá log-  

lev ő i 4V i»Z»_____10C. -  100.K
Jelzá logbank  zá log-

levői 4<>Z»________ 97.75 98.7Í
Jelaálogb . köze. köt.

(vf. 110»/e) 4®/e

. _  10C.— 102.—

100—  10CJ50

k ö tv ^ n v  4®/e. _
Jelzálogbank köss. 

k ö tv én y  4*A*/s _

Jelzá logbank  nyerj 
kötvénv 4«/o_____

Jelzá logbank  n yer. 
j e g y -----------------

Jelzá logbank  nyer. 
kötv . 8«/s________

O rsz. kösp. taka- 
rőkp. zá logl. 4Vs°/s

Orwz. közp. taka- 
rőkp. zAlogl. 4°/o

K özp. jelzálogbank
zálogl. 41/1®/#___

K özp. jelzálogbank
zAlogl. 4®/# _  —

K özp. jelzálogbank  
k ötvény 4’/»®/# _  

K özp. jelzálogbank
k ötvény 4®/s__ —

O sztrák-in agy .b an k
zálogl. 4®/# __ _

Hazat takp . köss.
k ö tv . 4®/o________

H azai takp. zá log
lev é l 4«A»________

K eresk . bank zá
lo g l. 4’/ s ° / e _____

K eresk . bank zá
lo g l. 4® /s________

K eresk . bank (vf.
110 frt) k ö ss . köt
v én y  41/s®/s — _

K eresk . bank (vf.
210 frt) k öss . köt
v é n y  4®/# ____

( Egyéb gabonanemüekben a forgalom gyenge 
volt és az árak változatlanok maradtak, 
í Elaialott: -  .

Buta. T i s z a v i d é k i :  200 mm. 796 k. 9 
írt 76 kr, 600 mm. 79 k. 9 frt 70 kr, 100 mm. 78 k. 
9 frt 20 kr, 160 mm. 76 6 k. 9 frt 35 kr, 100 mm. 
76 k. 9 frt 60 krajcár.

P  e s t v i d é k i t 800 mm. 79 k. 9 frt 40 
kr, 100 mm. 78-5 k. 9 frt 62>/« kr, 250 mm. 78-5 
k- 9 frt 41 kr, 300 mm. 78-5 k. 9 frt 45 kr, 100 
mm. 78 k. 9 frt 20 kr, 100 mm. 77-5 k. 9 frt 80 
krajcár, 100 mm. 77 k. 9 frt 30 krajcár.

B z e r é m s é g i :  100 mm. * 745 k. 9 frt 
r -  krajcár.

B á c s k a i t  3300 mm. 745 k. 9 frt 40 kr, 
fSOüO mm. 73-4 k. 9 frt 80 krajcár.
■ v ifind 8 hónapra.

i Zab: 100 mm. 6 frt 80 kr.
, Árpa: 100 mm. 6 frt 40 kr, 278 mm. 6 frt — 
krajcár.

Tengeri'. 400 mm. 4 frt 65 kr, 1009 mm. 4 frt 
;47V'i krajcár.
■ Kisepénefieetís melleit.

A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 
és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammoukiut — A minőség hektoliterenkint és 
,kilogrammonkint.

A budapesti értéktőzsde.
Az előtőzsde változatlan, külföldi és bécsi jegy

zésekre nyugodt hangulattal folyt le és az üzletté* 
lenség következtében az árfolyamok lemorzsolódtak. 
Az általános irányzat tartott maradt. — A ma végbe
ment medio-prolongáció gyors, sima és némileg 
olcsóbb elintézést nyert.

A déli tőzsdén berlini jegyzésekre mérsékelt 
forgalom mellett az irányzat megszilárdult és szilár
dan zárult. — A valuta és ércárak változatlanok.

Az előtőzsde tartott.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 385.50—385.75. 

Osztrák hitelrészvény 358.70--359.15. Osztrák-magyar 
állam vasúti részvény 360.40—360.60. Jelzálogbank
242.---- 242.50. Közúti va6ut részv. 380.25—380.50
forinton.

A déli tőzsde tartott.
Jegyeztek'. Magyar hitelrészvény 385.80—386.75. 

Osztrák hitelrészvény 358.90—359.40. Osztrák-magyar 
államvasut 360.70—361.25. Közúti vasút részvény 
379.25—3S0.50. Leszámítoló bauk 256.50. Rimamu
rányi vasmű 312.-----313.—.

Az kfótfifrfe üzlettelenül folyt le, az irányzat 
tartott maradt.

Jegyeztek: Osztrák hitelrészvény 359.10—359.20. 
Magyar hitelrészvény 386.75. Osztrák-magyar állam
vasut 360.75—361.—. Rimamurányi vasmű 3J3.— 
—312.25 forinton.

Délutáni zárlat:
Osztrák hitelrészvény 369.10 forinton.

Leszámítoló árfolyamok :
Magyar általános hitelbank. . . . 386.—
Osztrák hitelintézet. 360.—
Hazai bank r. t . ...................... .....  • • 112.—
Pesti magyar keresk. bauk . . . 1397.— 
Egy. Budap. főv. takarékpénztár . 1175.—
Pesti hazai első takarékp.................  8000.—
Magyar aszfalt részvénytársaság. . 220.— 
Salgótarjáni kőszénbánya r. társaság 338.— 
Schlick-féle vasöntöde részv.-t , . 206.—
Kőbányai király serfőző • • • • 85.—
Magyar cukoripar A-sor.........................146.—
Magyar cukoripar r. t. B-sor. . . 183.—
Magyar villamossági n-t....................  149.—
Adria m. kir. tengerhajózási r. t. , 231.— 
Bpesti városi villamos vasút • . , 219.—

A hivalaloE zárlatok a következők voltak:
Á llam adósság.

BU2« (ÓJ 

bán ság i « .  .

p esU ld á k l .* 

íájérm egysi

bolgár . . . i
Ilon _ (ó) I. r.
árpa .
Z ab___
Tengeri
R epce...
K öles _

(öl
(6) Börföz. 
( • )
(uj) bánsági 

káposzta
(ö)

76 k. 8 . P 6 - 9 05 77 k. 
f 9 k .  9 .8 6 -  9.36 BOk. 
76 k. 9 .16— 9.25 7 / k . 
79 k . 9 .6 0 -  0.60 'Q k.
7«lk. 9 .------- v.10 77 k.
79 k. 9 .40— 9.50 «0 k. 
76 1c. 9 .10— 9.1 . 77 k. 
79 k. 9.40 -  9.60 no k.
76 k . 9 .0 6 -  9.80 77 k .
79 k. —.---------80 k.
7-S k . — ---------77 k.
79 k . 7 .iu — 7.60 O  k.
77 k. ------. — 78 k.
81 k . —.—  — 90 k .
77 k . —.--------- .—
81 k. —.--------- —

1— z.R5 i i .  r. --------- k.
5— 6.36 ég e t ni l .n  
) -  7 .-  való J8— M 
—  0.10 (ó)
1 -  4 45 (ó)

•12—  m ára. — k.
— («J) bánsági

9 .0 6 -  9.15 
9 .4 6 -  9.65 
9 .8 0 -  9.86 
9.60— 9.76 
9 .1 8 -  9.20 
9 .6 6 -  9.66 
9.20— 9.80 
9 .6 6 -  9.66 
9 .2 6 -  9.86 

7^80— 7 J 0

7.16- 7.90 
6.60- » .-

445— 4.46

L0DEN I i k o l z - S l t ö n j  8 .5 0

L0DEN F iu - m e n e s ik o f í  T.—
LÓDÉN F é r f i-k ö p e n y  . . .  L . _  . . .  ___ __  _  _  12 .—

L0DEN K o c s is -k ö p e n y  —  —  10.—

LÓDÉN I la v e lo k  —  ~  _  8 .—

L0DEN Rövid kabát ... ... 8.—
LÓDÉN Vadász-öltöny.-...........  ... w ... ,w 16.—
LÓDÉN T u r is t » -ö ltö n j ........... .............. ...................... I L 

Adria e lsöb sőg lk ftt-  
v én y  4»/s«/s

K örntl v a sú t 4c/s _  
B u d ap est-p éesl v a 

sú t  4®/o___________
K assa  -o d erb erg l  

1PPP. ezfls , 4®/# _
K assa  - oderbergl 

1691. e z ü s t  4®/# —

B an k egyesü let____ L
Első m . ip a r b a n k _  
Fium ei b lte lb a n k _  
Fővárosi bank r . 1.
Hazai b an k . . . _____
H orvát-ezlavon Jel- 

sá logbank

E lsőb b ség i kötvén yek .
Folyam hajózási és  

tengerhajózási 
4J/«o/®___________

M a g y a r -g a líc ia i I. 
k ib ecs. 6 ° /o _____

B eruházási kölesön  
ar. 4»/i®/»________

100.60 101.60 
99.26 ICO.—

97—  96—

96.— 99—
99.- 99—

B ankok r é sz v én y ét
94.— 9*.— K eresk ed elm i rész-

174—  176—  v én y tá r ta sá g  _
p ö ._  97—  M agyar takp. közp.
66—  70—  jelaálogbank   

112.— 118.— O sztrák - m agya-
b a n k ___________

_  1 1 8 . -  114—

Gőzmalm ok.
C oncordla _  _  „  250—  260—  H en g erm a lo m ____
Klt-C budapesti_____ 212—  214—  M olnárok é s  sütök
E rzséb et____  _  _  26u — 264—  V iktória  _  _  _  —
L ujza—  ________160—  162—

T akarékpénztárak r é sz v é n y é t
104—  106—  
120.— 126—  
61—  82—

236—  228 —

B elvárosi _  _  _
III. ko’ü le tl________
U rzsőbetvárosl_____
B u d ap esti takp . ét 

zSIogk. r. t á r s .—

B iz to sító  társaságok  részvén yei. 
B écs i b iz tosító  ir t .  196—
B écs i élet- é s  jára

d ék -b iztosítá si in
tézet ___________ 265,—

E lső  m egy. á lta l___8210—
B ányák  és  

B ra ssó i b á n y a — — ——
B u d ap esti tágln  os  

m észőg . _  _  —
E g y esü lt tég fa é s

oem ent __— —
E ssakm agy. k öszön.
F elsöm agy. b ánya_
Wtvan tég lagyár  _

B aasa-soinodl — __

Á lt. w a g g .-k ö les—  
B pesti v illam os. _  
Első m agyar ser

főzde ___________
Első m agyar s sr tó s-  

h ls l. részv. _  —
E lső  m egy . szá ll._  
fclrf m eg y . spódium  
O so h v ia d t  tz s sz g y .

M agyar á lta lá n o s__
O rszágos központi

Fon c l ere___________
L loyd  v lszoa tb izt. 
M. jé g -  é s  v lszon tb . 
N em zeti b e le se ' _  
P annónia  v iszon tb .

103 .-

73_1»8—
102—Ö5._
24.—

106—

79—
186.—104—
67—
26—

K őbányai g ö z tég__
Kö'-zénb. éa tég la

(D rasch e)__— ___
A sz la ltg y á r_____—
Á ltalános kőszénb. 
K erám iái gyár— —
S a lg ó t a r j á n i_____
Ú jlaki tég lagyár  —

121 — I2Z.«-

— —

103.60 104.50

99.78 100—

97— 98—

100.25 101

98.96 99.28

99— 100—

96— 97—

100.20 101.20

95— 98.50

97.75 96.78

100— 101 —

97.50 98.60

103.76 104.75

w ; - 100—

100— 101—

103— 109—

118.50 119^.0

194— 168—

500— 506—

92C— 925—
1S96— 1400—

6?u — 886—
221.— 233—
137»—“ 1 0 9 -

1180— l t  83—
297— 299—
770.— 774—

7985—

L

8&tö—

101— 103—
80— 86—

102— 104—
122— i?e—
770.— 790.—

r a t
735— 740—

8f7— 812.—
217.— 218.—
1Ó4A0 K5.5O
156— 153—
884-fO 335.50
210— 212—

K ülönféle v á lla la tok  r ész v é n y é t
BC7—  M 9—  
110—  117—  

1S0C—  1810—

270—  260—  
225—  828.—
140—  142—  
460—  4 S ó -

K irály serfözöde _  
P olgári s s r f6 z ö d s _  
M agyar cukoripar  

r. t . B . sor . s lö j.
M agyar v i l la m o s .__
N em zetközi v ili. _  
N em zetközi w ag-

gonköloeönz6 —
T elefon-H irm ondó—

döfi 6—
1«7—  
151 —

46—  
M—

injsc
152.—  
820—  

822—  82r—

Aranyjáradők 4®/«._ 
KoronajArad. 4®/#... 
K eleti vasú ti köt

vények 5® /»____
Allamvasutí arany- 

kölesön 4»/i»/# __
ÁUamv zsutl ezü st-  

köicsön 4V»®/# _
Vaakanuköiosfln 9°/» 
Magyar n y e r e m n v -  

k elcsöa  (10b frt)

E gyes, papírj Ara-
déká»/» //._____...

E gyes. ezüaijáre- 
dák 4*/w»/.________

A r a n y já r a d k  4®/«_

Bolgár vasú ti k öb  
ősön fi®/#________

LŐDÉN
LÓDÉN
LÓDÉN
LÓDÉN
LÓDÉN
LÓDÉN
LÓDÉN
LÓDÉN

a) Magyar
119.CC 120.—

97.30 97.60

120 75 121.76 

121.—  1 2 2 . -

101—  102,—
8 7 . -  88.—

104.28 ieő.28

Államadósság.
M agyar nyeremény-

kölcsön (50 f ' t) _  
M agyar regálekfit- 

v*ny 4«/i®/» .
H orv.-szláv. regele- 

kötvény 4*ö8/t _
M agyar földteber- 

m eut. 4 7 o _  ... „ .
M orr.-szláv, földt*> 

berm ent. 4®/#____
TUaai s o is j sg y  4®a

b) Osztrák Államadósság,
100.78 101.ló

100.78 SOI 28 
120^e 121 —

K oronajáradáz 4®/» 
1884-ae eo raj egy  4®/# 
1 “60-as sorsJegyOOOfrt) 6*/#______
l?04-es aoraj egy _

C) Idegen Államadósság.
110^0 U IJO

Ezerb 100 frankot 
sorsjegy  2®/«_ _

164— 165—

100.20 101.10

! 00.60 101—

96— 97—

96__
18®.t0

97.—
189.50

100.25 
171.51! 100.75

IÍ8.C0

157—
195,50

168.—
19C.50

88.50 86.50

V asm űvek és g-épg^rárak r é sz v é n y é t
iiazd aság l g ő p g y ._
D anubius _  — __
Ganz — — —

92—
2000—

V8—
202ő__

N lcholson  ________
B c h l l c k ___________
W eltzn erw aggon .__

107__
2C6—
240—

20%—
243 —

K önyvnyom dák r ész v én y ét
Athenaeum 861.— 3ÓÓ— F alias 190— 195—
Franklin________ _ 270— 2*0__ P esti könyvnyom da 1420— 1150—
E o s m o s ___________ 95—

K özlek ed ési válladatok r ész v é n y é t
Adria tengerhaj. _ 234.5C 284 76 Ú jpest- rákospalotai
B p e s t i  k ö z ú ti v» « . villámon ... 80— 82—

,  id eig l. részv. K hssa-oderbergi _ lBö— 188.—
.  é lv . jegy  _ M agyar-? aliciai 212— 21?.—
.  v i l lá m , vas. 214.— 214.60 B nyugoti 2i : ao 214.50
.  U t . j .g y  _ 93—

S ora ,egyek
B a z ilik a ___________ 6.76 7.26 M agyar vörösk e-..^ 9.75 10.25

.  orztr. f e lü lb . 6 .9 , 7.40 U gyanaz osztr. flb. 11.26 12.75
,  nyer. jogy . 1 70 1.90 2.30 8.20

B éc»városi ____  _ 178.50 12— 13.02
B udavám si _ 68.80 65.’C U gyanaz osztr. felb . 12.85 18—

.  Obit!, fellllb . 06.50 67.60 O sztrák vőr. kar,... 20.4C 2v.W
i s z i v _______ ___ 8.50 6.80 O sztrák b lte iln t. ... 199 .- 201 —

„  u u tr . felülb. 4— 4.40 l* á lffy _  — _______ 64^0 65^0

Pénznem ek.
Vert a r a n y ______ 6.69 V 4 N<me: bankjegy 58.92 •9.12£0 frkos arany _ 1,59 Olasz Ura 44.70 46.—20 márkái. _  _  _ 11.78 11X2

Olasz p iac _ 
Párta _  .

44.70
47.8)

48—
47.90

K ülföldi v á ltó s  (látra).
A m sterdam  _  — — 99J 0  99.60
L ondon — — — _  120.50 lao.íio
N ém et p lM — — _  6a.95 «9.iű

Határidőre kötött értékpapírok.
A r a n y já r sd ó k ------- 1I9..«.O 119.75 L sszám it. bank _
Koronajáradék------- 9/JO  >7. 0 R im a m u .á n y i_____  318—  818.40
M egy. h its lb a a z  — Jöő—  866.50 O sztr. hltolr^azvány 859.20 8.0.40
M. lp . és kar. bank 102—  102.50 Dőli vasú t _  65 76 56—
M agy. jelzá logbank  867—  Oaztr.-m . áUamv _  860.78 861—

266.80
818.40

S a c c o  v a ttá v a l b é l e l v e _____ 6 .—
S z ö r m e -e a c c o .. .  _________ — 1 0 .—
V a d á a z -sa o c o  —  —  —.  _  . . .  _ 0  —
V a d á s z -b u n d a .. .  ______ ___  __ 18 .—
K o c s is -b u n d a . _  ______ _______ . . . 20  —
U ta zó -b u n d a  —  —.  . . .  . . .  . _  . _ 3 5 . -
S z ő r m e -m a n c a ik o ff  . . .  . . .  . . . 4 0 . —
O a zd á a za ti b u n d a  - .  . . .  __

RENDELJENEK C8AZ

a „ T IR O L I« -n á l
JUSTITZ LEOPOLD

s p c c iá l is ta  lo d a n -ö ltö n y ö k b e n

Béos. IX., W H h rln g e rs tra ss o  4 8 , 
M in tá k a t é s  k é p e s  á r je g y z é k e k e t  In g y en  

é s  b é r m e n tr e .
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1 3 » . szám. Budapsst, csütörtök BUDAPESTI NAPLÓ 1899. május 11. 17 -

A budapesti terménytőzsde.
A termény Üzletkén a szozonszorü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzóbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Horemng: lucerna 40.-----46.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 80.-----83.— forint.
Vörös erdélyi —.------- .— Vörös bánsági —.-----—
íorint. Középszoraü 36.—40.—. Nagyszernü 42.—46.— .
Disznózsir: budapesti 62.-----62.50 forint, vidéki
—.-----.------frt. Táblaszalonna: légenszáritott vidéki

--------.— városi 4 darabos 43.----- 43.50 forint, 3
darabos 46.-----46.50 forint, füstölt 49.------50.—forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.--------.—
forint. 120 darabos 9.50—9.75 forint. 100 darabos
10.-----10.25 forint, 85 darabos 12.75—13.— forint
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
8.---- 8.25 forint, 100 darabos 9.----- 9.25 forint,
85 darabos 12.50—12.75 forint. Szilvaiz: szlavóniai 
13.50—14.50 forint, szerbiai 12.50—13.— forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Eéca, május 10. (A 1 udapesti Napló tudósítójá

nak telefonjclentése.)
Jegyzések : Tavaszi búza 9.17. Búza május—jú

niusra 8.83—8.90. Őszi búza 8.33—8.38. Őszi Rozs 
6.97—6.99. Tengeri május—júniusra 4.68—4.69, Ten
geri junius—júliusra 4.81—4.82 forinton.

A bécsi értéktőzsde.
Az elölőzsde kedvezőtlen hírek folytán kedvezőt

len hangulatban nyílt mog. Iparpapirok hanyatlottak, 
Magyar Általános kőszénbánya 8—10 forinttal ment 
vissza.

A déli tőzsdén berlini haussera javult az üzlet.
Á zárlat szilárd.
B écs, május 10. {Magyar értékek zárlata.) 4°'o árum  

járadék 119.55. Tiszai és szenedi kölesön sorsjegy 138.30. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 101.—.-Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 120.10. Magyar leszámítoló AÍs pénzváltóbank 
256.—. Rimamurányi vasmürészvény 313.25. Magyar ko
ronájára .lék 97.30. 4°/o-os Magyar földtoherm. kötvény 95.70. 
Megvár hitelbank részvény 386.— . Magyar nyeromény köl- 
(.••'11 sorsjegy 163.75. Kassa-oderbcrgi vasúti részvény 187.70. 
Magyar kereskedelmi bank 1399.

B e c s ,  május 10. 10sztrák értékek zárlata.) 4'W onapir- 
járadék 101.15. 4°/0-oe osztrák aranyjáradék 119.65. 18G0-iki 
sorsjegy 129.70. Osztrák hitelForsjegy 199.75. Angol-osztrák 
bank 152.75. Bécsi t •ankegyesület 275.—. Osztrák-magyar 
bank 920.—. Déli vasút 55 75. Dunagözhajózási részvény 
■111.—. Dohányrészvény 133.50 Császári és királyi arany 
5.70—. Német bankváltók 58.: 2. l*2°/o ezüst járadék 100.60. 
O sztrák  koronajáradék 100.40. 1864-iki sorsjegy 195.75,
Osztrák .hitelintézeti részvény 359.—. Unionbank 217.—. 
Osztrák Líinderbank 247.26. Osztrák-magyar államvasut 
361.25. Elbavölgyi vasút 264.25. Alpesi bányarészveny 243.40. 
20 frankos arany 9.5S],2. Londoni váltóár 120.5Ó. Bécsi 
Tramway 506.--. Az irányzat nyugodt.

E éos, május 10. (A Budapesti Napló tudósítójának 
tclefonjelentésc. A Jé (utáni may<fn/er^alomban a zárlatok a 
következők voltak Osztrák hitclrészvény 359.12 Magyar 
hitelrészvény 386.60. Angol-Osztrák bank 153.75 ZJnian bank 
317.50, Lünderbank 247.50, bankegvesület 274.50, osztrák- 
magyar államvasut részvény 361.25 északnyugati vasut- 
részv. 250.25, elbavölgyi vasút 264 25, dunagőzhajós részv. 
— , alpesi bányarészvény 243.20 májusi járadék 101.13, 
osztrák koronajáradék —.—, magyar aranyj. —.—, magyar 
koror.ajáradék 97.35 német birodalmi márka áprilisra 
— , májusra 58.90, török sorsjegyek CG.40, rimamurányi 
vasmű 313.50 déli vasút — dohányrészvény 133.50, 
Napóleon d’or 9.55i/x

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , május 10. (Tőzsdei tudósítás.) A  tegnapi 

Szilárd londoni kurzusok és a Rajnavidékröl, Vesztfaliából 
és Felső-Sziléziából érkezett kedvező jelentések hatása alatt 
a tőzsde szilárdaáb hangulatban nyílt meg, különösön bánya
értékek javultak erősou. Disconto-Courand-t magasabb. Já 
radékok csöndesek. Amerikaiak bágyadtak. Bankok csönde
sek. Magánleszámitolúsi kamatláb 3*. 2' o.

B erlin , május 10. [Zártat.) 4‘2%-os papirjáradék 
— . 4° n osztrák aranyjáradék 101,30. Elbavölgyi vasút 
— . Magyar koronajáradék 97.40. Osztrák-magyar állam- 
vasút 154.25. Kassa-oderbcrgi vasút —.—. Bécsi váltóár 
169.45. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.80. Alpesi 
bányarészvény —.—. Disconto-Commandit 197.90. Általános 
villamossági Edison 30l.—. Gelsenkiroheni 203.60. Laura- 
kohó 249.75. 4*2% ezüstjáradék 100.25. 4" n magyar arany
járadék 100.30. Osztrák hitelrészvény 224.40. Déli vasút 
26.8C, Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegy 21G.45, 
4% uj orosz kölcsön —.—. Török dohányrészvény — . 
Olasz járadék 05.50. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 178.75. H trpeni 208.60. Az irányzat szilárd.

H am burg , május 10. (Zárlat.) 4.2% ezüstjáradék 
100.35. 1860. sorsjegy 147.—. Déli vasút 26.40. 4% osztrák 
aranyjáradék 101.10. Osztrák hitclrészvény 224.40. Osztrák
magyar államvasat 153.75. Olasz járadék 05.60. 4 %  magyar 
aranyjáradék 100.55. Az irányzat szilárd.

F ra n k fu r t,  május 10. (Zárlat.) 4*2% papirjáradék 
100.80. 4% osztrák aranyjáradék 101.40. Magyar korona
járadék 97.40. Osztrák-magyar bank 153.—. Déli vasút 
26.30. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 204.47. 
Bécsi bankegyesület 137.50, Villamos részvény 101.50.8%>os 
magyar aranykölcsön 86.—. 4*2°/o-os ezüstjáradék 100.25. 4% 
magyar aranyjáradék 100.25. Osztrák^hitelrészvény 224.50. 
Osztrák-magyar államvasut 153.80. Északny. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.48. Párisi váltóár 8108. Unionbank — . 
Alpesi bányarészvény 243.—. Az irányzat szilárd.

P á r i a ,  m á ju s  10 . (Zárlat.) 3°/o francia já r a d é k  102.52 . 
Olasz járadék 96.30. Osztrák-magyar államvasut 775.—. 
Francia törleszth. járadék — . 4% magyar aranyjáradék 
120.25. Török dohányrészvény 289.—. Osztrák Lünderbank 
026.—. francia járadék 102.90. Osztrák földhitelinté
zeti részvény----- Déli vasút 150.—. 4°/o osztrák arany
járadék IC 1.25. Ottomanbank C00.—, Párisi bankrész
vén y  H 3 0 .  A lp e s i  b á n v a  r é s z v é n y  — . A z  ir á n y z a t  
■zilárd.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Május 10. A sertés üzlet irányzata csendes.
A) Bízott sertések ára : LA ) M a g y a r  o 1 s ő r  o n d ü : 
öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 46---- -47— krajcárig. Öreg közép páronkint 300- 400
kilogrammig terjedő súlyban 46----- 47 krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 49i/j—50— 
krajcárig. Fiatal közép (páronkint 251 -320 kilogrammig 
való súlyban! 49—4O’/s krajcárig. Fiatal könnyű páronkint
250 kilogrammig terjedő súlyban) 49 ---- 50 krajcárig. —
II. M a g y a r  6 z o d e 11: Nehéz (páronkint 260 kilogram
mon felüli sú lyban)-------------- krajcárig. Közép (páronkint
240—260 kilogramm s ú ly b a n -------- krajcárig. — Könnyű
(páronkint 24C kilogrammig terjedő súlyban)----------- kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz (páronkint 820 kilo
grammon felüli s ú ly b a n )  —— krajcárig. — Közép
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n )--------
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
s ú ly b a n i----------- krajcárig. — IV. R o m á n ia i  e r e 
d e t i  (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú lyban) .— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban)-------- krajcárja. V. 8 z o r  b i a i :
Nehéz (páronkint 2GÓ kilogramm felüli súlyban) 48’/2-----49
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulynan) 47*/a—48— krajcárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 47i/s—48 krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m :  1899. május 8. napján volt 
készlet 42.135 darab, 1899. évi május 9. napján felhajta
tott 534 darab, 1899. évi május 9. napján clszállittatott 
343 darab, 1899. május 10. napjára maradt készletben 
42,326 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Május 10. —

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Kanovics Györgyöt a balatonfüredi „Erzsébet“-szeretetházi 
igazgatói állásra kinevezte. — Az igazságügyminiszter 
Novitzky Pál győri törvényszéki dijnokot a pápai, Drahog 
István verebélyi járásbirósági dijnokot a vaáli járásbíróság
hoz és Páll István szegzárdi törvényszéki telekkönyvi át
alakító dijnokot a szolnoki törvényszékhez Írnokokká no- 
vezto ki. — A szegedi kir. főügyész Wolf Jakab fogház
őrt és címzetes őrmestert a temesvári törvényszéki fogház
hoz őrmesterré nevezte ki.

Áthelyezés. Az Igazságügyminiszter Illavathy Béla 
felső-vissói járásbirósági Írnokot a losonci járásbírósághoz 
helyezte át.

Megerősítés. Az igazságügyminiszter a letenyei járás- 
bíróságnál idoiglcnos minőségben alkalmazott Révai Márton 
írnokot ebben az állásában végleg megerősítette.

Pályázatok. Számgyakornoki állásra a nagybányai m. 
kir. bányaigazgatóságnál 2 hét alatt; postamosteri állásra 
Árapatakon (Háromszékmogye); Derestye-telepen (Brassó 
vm.), Nairv-Sároson (Sáros vm.) és Kralován (Árva vm.) 3 
hét a la tt; irodatiszti állásra a szatm&rnémetii törvényszék
nél 2  hét alatt; tanári állásra a nagyszebeni állami főgim
náziumnál junius 2-áig; aljegyzői állásra a teregovai járás
bíróságnál 2 hét a la tt; albiréi állásra a temesvári járásbíró
ságnál 2 hét a la tt; bírói állásra a kézdi-vásárhelyi törvény
széknél 2 hét alatt; telekkönyvvezetői állásra a n.-szt- 
miklósi járásbíróságnál 2 hét alatt; gyakornoki állásra a 
budai kir. adóhivatalnál 2 hét a la tt; végrehajtói állásra a 
budapesti I—III. kér. já r á s b ír ó s á g n á l 2 hét alatt.

t e l T A J é K O Z T M T Ó j C a

R it h f e r  f é ic H o r g o n y -P a in -E x p e i le r
L i n i m e n t .  C á p á i é i  c o m p .

Ezen hírneves háziszer ellen tállt az idő megpróbáHsá
nak, mert már több mint 30 óv óta megbizbató, fájda
lomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, 
csúznál. tagszaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok 
Által betlórzsőlcsekre is mindig gyakrabban rendeltotik. A 
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Korgony-Liniment 
elnovezés aiatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerű házi
szer, melynek egy háztartásban sent kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; fő rak tár:
Tőrök József gyógyszerésznél Budape sten. Be
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbérté!;ii utánzat van forgalomban. Ki 
nem akar megkárosodnl, az minden egyes 
üveget,.Horgony" védjegy és Richtcr ezégjegy- 
zé8 nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

RIÚBTER F. AD. is tárta. cs. cs kir. udvari siMütók. R’IOO LSTADT.

N a p i r e n d .
Naptár. Csütörtök, május 11. —• Római katholikuss 

Áldozó csütörtök. . — Protestáns : Áldozó csütörtök. — 
Görög-orosz (április 29.) Járón s. k. — Zsidó : Sivan 2. — 
A nap kél reggel 4 óra 12 perckor. — Nyugszik este 
7 óra 8 perckor. — A hold kél reggel 4 óra 59 p erc k o r . —  
Nyugszik csto 9 éra 18 perckor. _

A miniszterek nem fogadnak.
A tavaszi lóversenyek n e g y e d ik  n a p ja . K e z d e te  d é lu tá n  

3  órak or.
A hajléktalanok menhelye egyesület évi közgyűlése, 

délelőtt 11 órakor az István-szálló első emeleti díszter
mében.

A Klotilil szerctetház egyesület k ö z g y ű lé s e  d é le lő t t  l l  
ó ra k o r  a z  ú jv á r o sh á z á n .

ATemteft muzeum: Természetrajzi tár. Nyitva délelőtt 
0-től délután 1 óráig. A muzeum többi tárai 1 k o ro n a  
belépődíj mellett megtekinthetők.

Iparművészeti muzeum zá r v a ,
Akadémiai könyvtár z á r v a .
Afuzeumt könyvtár aárva.
Egyetemi könyvtár zárva. ’
J/wrmtWortt* Muzeum é s  a z  ip a r m ű v é sz e ti tá r su la t  

állandó bazárja, nyitva délelőtt 9—1-ig.
Teknologiai Jparmuzeum n y it v a  d é le lő tt 0  órá tó l 

12 ó r á ig .
Tavaszi nemzetközi tárlat a műcsarnokban. Nyitva d é l

előtt 9 órától csto 11 óráig. Délután 6 érától katonazene. 
Belépődíj 50 krajcár.

Szabadalmi levéltár (Erzsőbot-körut 19,) nyitva délelőtt 
0 - 1 - ig .

A Hódoló disz felvonulás. Eisenhut Ferenc óriási kör 
képe, látható Városliget, Andrássy-ut vészén, reggel 9 órá
tól este 5 óráig. Belépő díj 50 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár,

A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá
nos könyvtára és térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10—1 
óráig.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ke- 
reskedolemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Inarcsar- 
r. okban délelőtt 9—12-ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár, Kerepesi-ut 22. 
I. emelet délelőtt 9-tŐl déli 1 éráig és délután 3-tól esto 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kcro< 
pesi-ut 20. szám alatt, délelőtt 9 érától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 érától 12-ig.

Állóikért nyitva egész nao.

S te r n lje r g  Á r m in  é s T e s t v é r c  h a n g s z e r -v á r ,  
cs. és kir. udv. szállítók Budapest, VII,, Kcrepesl-ut 36. 
Megjelenti A legújabb s legjobb FUVOLA-ISKOLA Weln- 
baum Kcresztélytől- Kiválóan alkalmas önoktatásra. Könnyű 
modorban: Ára 2 fcrlnt. 2 frt 15 kr. beküldése ellenében 
bérmentve küldetik.

E ls ő  L e á n y l t ih á z a s i t á s iE g y le t  B u d a p e s te n ,
VI. kér., Teréz-körut 40—42. szám. Alapittatott 1863. évben. 
Kifizetett nászjutalékok 1892. december hó 31-ig 1.600,000 
frt. Legelőnyösebb feltételek kiházasitási biztosításokra 
300 írttól 10,00 írtig.

Magyar általános takarékpénztár részvény*
társaság BUDAPEST, K, József-tér 8. Befizetett részvény-
töke 1 millió 500 forint. Elvállal takarékpénztári betéteket 4%-os 
kamatozás és a legkulansabb visszafizetési feltételek mellett.

B u d a p e s t i  t a k a r é k p é n z tá r  é s  O r s z á g o s
Z á lo g k ö lc sö n  R é s z v é n y t á r s a s á g .  B e fiz e to tt  r é s z v é n y t ő k e : 
10  m i l l ió  k o r o n a .  T o ln a y  L a j o s ,  v e z é r ig a z g a t ó ;  B e n k o  
G y u la . V I., A n d r á s s y - u t  5 .

N e w - Y o r k i  G c r m a u ia  é le t b i z t o s í t ó  t á r s a 
s á g ; alapittatott 1868. Biztosított tőkeállomány Sióba 
millió kor. Magyarországi vozérképviselősége Budapest, 
V., V ácI-köru t 16. sz. Prospoktus kívánatra ingyen.

V a d á s z k ü r t  s z á l lo d a  K is l i id - u t e a  5 .  sz . E ls ő 
rangú szálloda a város központján. Mérsékelt árak. Világítás 
é s  k is z o lg á lá s  a  szo b a á ra k b a  b e tu d v a . K a m m e p  E r n ő  
t u la j d o n o s .

T e l j e s  la k b e r e n d e z é s e k ,  liá lŐ -, e b é d lő -  é s
szalonberendezések, úgyszintén valódi angol bőr ülőbú
torok készpénzfizetés mellett, igen előnyösen beszerezhetők: 
illetvo megrondelhetök c setleg részletfizetésre is Grcsz Lajos 
kárpitos és díszítőnél. Raktár és műhely: V11IM Józsof- 
körút 17.

P a n n ó n ia  s z á l lo d a , B u d a p e s t ,  K e r e p e s i - u t
a Nemzeti Szinház és Népszínház között S-zdsAarm íno 
szoba és terein . N a g y  étkező  te rm ek  és kávéházi. 
O lvasó-és tá rsa lgó -terem . E lek trom os fe lh ú zó  (L ift), 
V illam os v ilág ítás. K ö zp o n ti fű tés . F ü rdők .

I d ő j e l z é s .

— A m. kir. országos meteorologiai intézet jelentése. — 
B udapest, máju3 10.

A légnyomási minimum Magyarország nyugoti felén 
vonult keresztül s ma reggel az Északi-Kárpátok tájékán 
foglal helyet; délnyugat felől is zülyed a légnyomás, mig 
északnyugot, kelet is  dél felől magas nyomású területek 
határolják az alacsony nyomású vidékeket.

Áz idő a kontinens középső és déli részein általáno
san esős, a hőmérséklet európaszerío elég magas.

Hazánkban az cső ismét általános volt, de különösen 
bőven az ország nyugoti és északi felében hullott. Selmoc* 
bányán, Ó-Gyallán, Ilcrényben és Csáktornyán a 40 millimé
tert érte el a 24 óra alatt esett esőmeuuyiség) A hőmérsék
let elég magas. j

Kilátás: Egyelőro még az ország északi vidékein 
esős idő várható, majd délről fogyó felhőzet, az cső las- 
sankicti szünéso és a hőmérséklet emelkedése valószínű.

V í z á l l á s .

Ina
D un»

K örös

Maros

m ö t « r
0.G8 0.13  
1.— C.90 
2.55 2.4 5 
1.F4 2 .(2  
1.12 2 / 4
1.52
1.43
I.«7
1.7(1
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Tl«
Szolnok  
C so n k á d  
fg eg o d  
Török-B ecse  
TItcl 
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Hoór 
Zom pléa  
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Marirlte 
B .-ü jfa ltt  
C sú csa  
K.-VArad 
B elén y es  
T en k s  
Gurahono  
Borosjenö  
Békés 
G yom a O.1W 1.28
O y.-FehérrSr 0.24 0 .4 )  
Branvlosln

1.83 
1. 0  
1.88 
1.7á 
3.1 4 

0 .(0  . .5
C.34 O.EO 
2.V7 3.(1  
2.50 2.02  
0.71 1.02 
0.30 11.32 
0.18 U.12 
0 . — 0 . — 
0 .— 0.3J 
0 . -  0 .61  
C.46 0.42 
0.20  0.22 
S :S Fii

goboraln
Ai&d
Makó
K.-Ko»tély
K is ie tó
T em esvár
B eeskerok

0 .— 0 .— 
0.08 ''.54 
0.40 0.48 
1.10 1.14 
0.04 0.94 
0.23 0.41 
C.34 0.44
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
NEM ZETI SZ ÍN H Á Z .

Csütörtök, 1S99. évi május hó 11-én.
A z  i d e g e n  n ő .

Színmű 5 felvonásban, lila  Ifj. Dur.as Sándor. For
dította Feleki József.

Személyek:
De Septmonts Nádav D'Ermelinea Latabár
Mauriceau Szigeti Beruceourt Kőrösmezei
Remonin Bercsényi Caluicron Mészáros
Gérard Mihályfi Katalin Márkus
C farkson Gyer.es Clarksonné Jászai
Des Haltes Horváth Rumíéresné Lendvayné

Kezdete 712 órakor.
Pénteken Faust. Szombaton Agglegények. 

Vasárnap Szentivánéji álom

M . K lfl. O Pc'SAH ÁZ.
Csütörtök, 1896. évi május hó 11-én. 

Amoldeon S. mint vendég.
Mignon.

Regényes opera 8 folv. Zenéjét szerzetto Thomas A. 
Szövegét Goethe „Meister Vilmos tanuló évei" című 
regénye után írták Carré és Rarbior. Ford. Ormay F. 

Szoméjye’c :
Meister Vilmos Arányi Philine BIStterbauer 
Lothario Takáts' Antonio Ney B.
Laertes Dalnoki Aerobata Zolnai
Fridrik Payer Zafari Tóthfalusi
Jarno Hegedűs Inas Fodor
Mignon Arnoldson

Kezdete 7 órakor.
Pénteken zárva. Szombaton Kukuska. Vasár

nap Rigolotto. Bécsi keringő.

M A G Y A R  S Z I P U Á Z .
Csütörtök, 1899. évi május hó 11-én.

Délután ?* 2 órakor mérsékelt helyárakkal
A G y r . h e v i c s  GAnyofc.

ÉMkép 4 szakaszban. Ir ta : Horezeg Ferenc. 
Személyek:

Gyurkovicsnő Szilassy Liza Haller
Katinka Rózsa Klári Váradi
Sári Aranyossv Radványi Mch’ár
Ella Rilkéi Gida Rózsahegyi
k’ici Ráskai Horkay Füredi
Torka Galambos Sándorffy Szilágyi

Este :
Misa Mary Halton vendégfelléptével.

A q é s á ’x
vagy : E g y  j a p á n  t e a h á z  t ö r t é n e k e .

Énekes játék 3 felvonásban. Irta Owen Hall. Fordí
totta Fái J . Béla és Makai Emil. Zenéjét szorzotté 

Sidney Jones.
Személyek:

Reginaid Szcntraiklósey Folton Garal
Bronville Várdafi Vun-Cai Sziklai
Cunningham Vi dór Imári márki Boross
Grimaton Kardos Mimóza, gésa M. Halton
Downey Simon Molly Sa.m crc Ledofsky

Kezdete 7’. 2 órakor.
Pénteken, szombaton A gésák. Vasárnap d. u. 

Aranylakodalom. Este A gésák.

. E l í r .  s z a k  o s z t á l y s o r s j M í i

oszt.

sorsiem k
' /  á r a i :
Egy egész 6.— frt 
Egy fél 3.— frt

/  ’-AV -■ , i V /  Egy negyed 1.50 frt
/■ , -^.4%  nyolcad 75 kr.

P K S"  P o n t o s  é s  í l i s U i ’é t .  k e z e l é s .

vígszínház.
Csütörtök, 1899. évi május hó 11-én.

Délután 3 órakor, mérsékelt helyárakkal. 
H e l y e t  a  n ő k n e k .

Bohózat 3 felv. írták  Albin Valabrégne és Maurice 
ílennequin. Fordította Huszár Vilmcp. 

Személyek.
Cascadier Balassa Pontgirard Tapolczai
A neje Hunyadv Bouquet Gál
Renéo festő Delli E. Courpetoaux Szerémy
Andrée Kalmár Malviné Berzőtei
Camille orvos Varsányi Noémié Haraszthy
’Giboulet Fenyvesi Amélie Molnár R.

E s te :
Az „A ran y  Kakas**.

Bohózat 3 felv. írták Blumentbal 0 . és Kadelbnrg G. 
Magyarosította Fái J. Béla.

Személyek :
Szikra Julis Haraszthy H. Klárika Nógrády 
Fürge Antal Hegedűs Dr. Gyárfás Góth 
Dachslmayer Szathináry Müller Tapolczai
Erzsi Varsányi Flóris Gyöngyi
Liza Rostagni Treszka Sugár M.
Horváth Gál Körmös A. Kazaliczky

Kezdete 7tya órakor.
Pénteken Az .Arany Kakas*, Szombaton Az 

.Arany Kakas." Vasárnap délután Tanqucray má
sodik felesége. Este Az .Arany Kakas.*

fővárosi nyár; színház
a K r is z t in a v á ro s b a n .

Csütörtök, 1899. évi május hó 11-én.
Délután 3 órakor:

A  k ir á ly  h á z a s o d ik .
Vígjáték 3 felvonásban. Ir ta : Tóth Kálmán. 

E s te :
A  k é k  a s s z o n y .

Operette 3 felvonásban. í r tá k : Liorat és M. Ordcn 
neau. Zenéjét szerzetté Louis V.

Kezdete 7 órakor.
Pénteken Bárdi ház. Először. Szombaton 

Ugyanez. Vasárnap d. u. Vereshaiu. Este Sárdi ház.

0

A Kőbányai Királysörfözö
Dr. Kcrányi és Dr. Kétly egyetemi t?.nar urak által 

gyogycétokra ajánlott

G Ó L I Á T

N ÉPSZÍN H Á Z.
Csütörtök, 1899. évi május hó 11-én. 

Délután 2’/3 órakor mérsékelt helyárakkal.
Néni.

Népszínm ű 3 felvonásban F ollinus Auréltól.
E ste :

A görög rab szo lg a .
Operett 3 felvonásban. Szövegét irta Owen Hall. 
Fordította Makai Emil és Fásztor Árpád. Zenéjét 

szerzetté Sidney Jones.
Személyek:

Antónia Szelepesényi Diomed Raskó
Iris Hegyi; Silvius Lubinszkv
Pomponius SolymoBÍ Manlius Újvári
Hcliodorus Kovács Lollius Várnai
Aspasia Küry K. Curius Ternyey
Archias Kencdich Kíelanopis Csatéi

Kezdete 712 órakor.
Pénteken A baba. Szombaton A görög rab

szolga. Vasárnap d. u. A fehér csirke. Esto Mária 
bátyja.

Somossy Mulató
A lb r e c h t  F e r e n c ,  bérlő. 

Z C esdet. S  é rak e r, vó§ q I S  é r .l ic r .
M a

U j ! U j ! U j ! U j  I U j !
Először Budapesten!

F e h é r  G u sz tá v  és G re ttie
le g jo b b  d u e t t i s t á k .  

M u la t ta t ó !  M u l a t t a t ó !
Ej 1 e  b  e  s  Z n u b e r .

Operette 1 felvonásban.
„ U r á n i a  H z i n l i á z "  által bemutatva: 

A H a d i t e n g e r ó s z c tU n k  ő felsége
L Ferenc József dicsőséges uralkodása 

alatt.
Előadva 3 képben.

W o lle r  T iv a d a r ,
a jelonkor legjobb humoristája.
Szenzációs ! Szenzációs!

M i s s  E d i t h  G o r a
szei'pentintáncosuö, cbanteuse.

D a n s e u s e  r a n la s t iq u c : a z  ó r iá s  Fon
t a i n e  lu n i in e u s e  a la t t .

I r i s  n ő v é r e k ,  !>’ i d u s  E t e l ,
z ^ S e  " V f i r a t l i  J V I n r i s l í u ,  

ú g y m in t  a z  ö s s z e s  m iié r ő l; .

Hírneves gyártmányú

zo n g o rá k
és

p i n n i n ó l c
legdusabb választékí r n
a Z e n e p a lo tá b a n ,

SternlierE Ármin és Tsstr.
cs. és kir. udv. szállítók 

zongora-termeben : 
Kossuth I.ajos-utca 22. sz. 
(K á ro ly -k ö ru t sarkún.)

Zenepalota.
Vidékre árjegyzéket díj

mentesen küldünk.

idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavarok
nál, gyengeségnél stb. kiváló sikerrel használtaik 

cs a;y::ttal
L e g k e l l e n - O í j e b b  ü d i t ö  i t a l .
Ára vidékre kőbányai vasúti állomáshoz szállít 
v a : nagy palack 19 kr. kis palack 13 kr, fo
gyasztási adóval együtt. Vidékre legkisebb 

szállítmány 30 palack.
Betét: nagy ládáért: 1 frt fc’0 kr, kis ládáért: 
1 frt 20 kr. palackért 6 kr, mely azoknak bér- 

mentes visszaadásakor visszaszolgáltatik. 
Megrendelhető : a gyári irodában Kőbányán, a vá
rosi irodában VII., Kertész-utca 40. és a vidéki 

raktárosoknál.
Budapesten kapható minden nagyeb1-'fliszerkercske- 
désben és poharanklnt a Qu'.sisana automata 

bufíet-khcn Is.

A  M I S K O L C I  H I T E L I N T E Z E T '1 á r a -  é s  té r -  
m é n y r a k t á r a ib a n  a z  e z  id e i

b e r a k t á r o z á s s a l  e g y b e k ö t v e

j8()Q. jnmusi4-ik napján tartatik
R é s z l e t e s  f e l v i l á g o s í t á s s a l  s z í v e s e n  s z o l g á lA . ,1 1  i g k o l e i  H i t e l i n t é z e t 44

r é s z v é n y - tá r s a s á g  ig a z g a tó s á g a .
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Ö S-B U D A V Á R A .
C s ü t ö r t ö k ,  m á j u s h ó l l - é n .
Nyitva délután 4 órától reggeli 4 óráig.

B o k o d y  A n t a l  i g a z g a t ó  s z í n t á r s u l a t a
E s’.o 7 órakor a mecsettéri színpadon:

N a g y  t a k a r í tá s .
Bohó-at írták Korminski és Weisz. Magyar szín

padra átdolgozta Szekula Jenő.
Esto 8 órakor a Corvintéri színpadon:

A  g ó s a -g iu in a s iu n i .
Parodistikus ballct-opcrette. Írták: Holtai Jenő és 
Makai Emil. Zenéjét szerzé: Sztojanovits Jenő. Ren

dező: Mezei Kálmán. Balletmester: Iloltzer J. 
Esto 9 órakor a mecsettéri színpadén. 

H a d n a g y  u r a in  c iv i lb e n .  
Bohózatoa vígjáték. Kadelburg Gusztáv után szabadon 

átdolgozta: Rciner Ferenc.
Este 10 órakor a Corvintéri nagy színpadon! 

N a g y  n e m z e tk ö z i  v a r íé t ó  e lő a d á s .  
1. The Maisanes 2. 4 Maduquos 3. Nobelt. 6 Deinef 

5. Quvaver.
Esto 10’-, órakor a Mecsettéri színpadon! 
N agy k«» a g y a r  v a r ié t é  e lő a d á s .

l ió'icn- Köpök, kupiék, balettszámok. 
Belépődíj i'.vetyos a belépéstől reggoli 4 óráig, este 
7 Óráig 30 kr., azontúl 30 kr. — Mérsékelt áru jegyek

—------ _ k a p h a tó k  a  dohán vtőzid ék V C h *—

magyar í r i

Aki jó magyar irótollal és tollszárra’, akar írni, 
az használjon Sehuler József-íéle magyar &cé- 

irótollat.

Felülmúlhatatlan, angol gyártmányok
kal irrnden tekintetben versenyképes.

Különösen ajánlhatók a következők:
Bálisl Ilüöné 532, 4C3. 450, 155, 551. Danii! Un3 1393. 

F inden pnplrkcreskedésben kapható.

s F é n y k é p e k
ÍJ o N z tá ly M o r s já té k -
’«a

főnyerem ényiiyel. £
a
C  Barátság0’ arck lfcjliáa  rgy  Jó f.’n jk íp  !'• -r' 3 le t i< .

Ilojry nzt e lé  h í M sem , e ’h r . lú n  . a n i,  1. . \  m in d é i :k i n e k  
□  a  k i  B Á lsm  m á  j u n  h ó  i ? - l g  1 g ’ í . 6  d a r a b  v iz i t

képet rendel, 1 • ajzUlyso ajeg/a*. aiok lng,sn £
Ttpnripq nrnk <V«oy"» a i á k é r t  in t i -k1IV JH IV 3 «•* <1 A . ,erunnnr^glJókiraeve kezeskedik. U,

S Pobuda Károly £
9  fényképész, R

S-  Budapest, V il i . ,  C llői-ut 31. s«.
fzzzsz t t z z iz jz  ■ ? £ E t r r j r r r s T r r í %

a  E g y  s z é p  p á z s i t o s h e l y ,
a  le g p o m p á sab b  k erlid isz!

: Ezt nz ón finom kerti, vagy simapázsitnak való elsőrangú keverékemmé
W  érhetni el 5 kgr. 5 márka. 50 kgr. 40 márka, legfinomabb szönyegágy pázsit- 

n&k való keverék 5 kgr. 6 márka 50 fillér, I kgr. I márka 50 fillér. (Nagyobb
icMioyiaégekre néa Arak levélil r .i E .k  a keverékek a legfoodoMMM

P* vannak összeállítva, m int a hogy azt a legtöbb évi -r ak-d-’r.t és tapasztala: 
tanította! Biztosak lehetnek tehát a felöl, hogy a legjobb sikereket érit

í \A  cl vele.
A pázsitos helyek előállítása áprilistól júliusig tart. — Minden kert- 

tulajdonos szerezze meg tehát kertecskéjc vagy ültetvénvei számára ezt a pompák 
a szemnek olyan jótékony pázsitdiszt!

H ű e k  F r i g y e s ,  magkereskedése 
(Különlegesség: Fiimagvak), E r fu r t  3P-

Bútor réssiet -fizetésre
készpénzfizetési árak m ellett

kövotkozS fdtétolek alatt kapható: A vételár egyharmad részo előre vagy & 
tutorok átvételekor, a hátralék ti—9 hónap alatt fizetendő. Bővebbet a

'b'utorlxeresXseclés'bett
B u d a p e s t ,  V ű e i . u t e u  II., a részletfőnöknél.

Árjegyzékek 25kr. Icvélbólvcg bakiildéttG után bérmontvokfildetnok.

Gyer.es
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0|VAS8UTOROK.tD)VATÁRUK.|PÉN7SZEKRá"'EK|GYEflM£K-RUHAK.| Fft-8UT0RPK.| KALAPOK.jUTAZO-CtlKKEK| C Z I P O K . |UÜST-

ALKALMI A fit^ T eljes  Ko n y h ^ -B s-z r e n d e z e s e k . 
ep»e:s  n a g y  á r *j s e g v x ± kimgyemésBERMentve

FEGVVEREX.g JÁTÉK-ÁRUK] IMGA-ÓRÁK.ÍDISZMO-ÁRUK.1 ZSEB-ÓRÁK. |CHINA-EIÜST.| ESERNYÖK.I SZÖVETEK.H a

C sak e lism ert leg jo b b Az ország le g ré g ib b  c ip é sz -ü z le te .

<**h - v á l tó - t lz le t  r é s z v . - t á r s .  J
gndapest, V., O oro ttya-n tca  12.

S S O j O Ő ^  k o r o n a  n y e r h e tő :!
I darab 4  szá z a lé k o s Magyar Jclzálog-sors- 

Jegy-'gérvénynyel. H- zá s  m ájus 15-én, fő 
nyeremény! 00.000 korona.

I darab 3 százalékos Osztrák Földhitelsors 
jegyigérvénynyel. Húzás 1099. május 15-én, 
főnyeremény 90.000 korona.___________

K E R É K P Á R O K

a legnagyobb választókban mindenkor kaphatók 
jótállás mellett mérsékelt árakban és előnyös fize

tési föltételek mellett

H e r b st e r  K árolynál
Budapest, Károly-körut 9.

WTATTERSALL-VELODEÖM«
i ia d n p c s t  le g n a g y o b b  f e d e t t  s n y i t o t t  k c r é k p á r is k o lá j a ,  

5 0 1 )0  O -m . n a g y .

Kerékpárosoknak legkényelmesebb és legkellemesebb találkozóhelye.

L Ö M  ISTVÁN
Budapesten, Muzeum-körut 5. sz. 

S z á m ta la n  b e l-  é s  k ü lfö ld i  k iá l l í t á s o n  e lső r e n d ű  
k it ü n te té s e k b e n  n y e r t  e l is m e r é s t .

A tavaszi idény beálltával ajánlja csak a 
legfinomabb minőségű s szigorúan leg
újabb divat szerint üzleti hírnevének meg

felelően, szolidan készült

A kettő együtt csak 3 .2 5  Frt. frt 3.50 
Postai rendeléseknél 15 kr. portó.

női- és férfi-cipőit,
továbbá dlszcK izm ákat, s e szakba vágó 
dekoratív (színházi) cikkeket a legjutányo- 
sabb áron és jótállás mollett. Megrende
lést kívánatra használt lábbeli beküldése 

után mérték nélkül is elfogad. 
Pontos és gyors kiszolgálásért kezeskedik.

L Ő R IN C Z  I S T V Á N
B u d ap esten , Itluzeum -körnt 5. sz.

K pilu lák hason ló  k6siltm <'nyéknél m inden tek in tetb en  fe l
jebb becsül"n(lB k; mentek minden ártalmas anyagtól, u altoat- 
Biervak bajainál legjobb  ered m ón yn yel használtatván , gyen géd en  
hashajtók , Tértieztitók  ; e g y  g y ó g y  szop sem  Jobb ■ a m ellett oly 
ártalm atlan, m int e p ilu lák  aBBg- s z é k s z o r u l A b  Tan
a legtöbb  b e te g sé g e k  forrása e llon . C ukrozott klUáojük végett  
m ég gyerm ek ek  la  s z ív esen  vesz ik .

WT Egy 15 pilótát tartalmazó doboz 15 kr., e*y 
I keros. mely 8  dobozt, tob ít 120 pllulát tartalmaz, 
csak I forlot o. ó. M69
Á t z ő c  T u tán zások tó l kü lönösen óvakodjunk.

’  «•-> • KérjUnk határozottan Ueuztaln FOlfiy 
hashajtó labdacsait. Valódi c sa k , ha m inden do-
' oz törvén y ileg  b ejegyzett véd jegyü n k k el p irc s-  
fek ete nyom tatásban .S zen t L ipót-  é s  „NeuOtbin 
Fiilap gyógyszerész* a lá írással van ellá tva . A 
tn reakedetm i tűrvónyskékileg v éd e tt cso m a g 
ja ink  a láírásunkkal vannak ellátva.

JX liJU ftíX 'E IIY  F Ü L Ö P
„hsent-Upóthoz** címzett gyógyszertára 

■W IE W , K , P L A V K E ^ G / V S S E  O.
Raktár B U D A PE ST E N :

TOROK JÓZSEF gyógy szertára , K rály-u tca  12. szám

S a l o n a - f ó g y e k b e n '
! legjobban, leggyorsabban  é s  legolcsóbban  eljár é s  e lin téz g

x e l í l a i s i á c i ó k a t ,
moTSzeroz «♦  l e v e l e k e t .  I d ő  e l ő t t i  n ő a t t l l a r e  1 
f - n v c d e i y c k i - t .  • Ír  a t i s z t  e tr n k  és ö n k l n t e a e l t  . 
« K».r.ea M á s m ily e n  ü g y e i b e n  s tb . a l> o u » ln l< r  I 
J á n o s  v. csábz. é s  k ir . szásadoo tulajdonát képező I
K A T O N A Ü G Y I IR O D A !
ISnd.ipost, VII., liercpesl-nt «. sz.

.V lin d cn  h á z ia s z -  
szon y  v eg ye  m eg  a  leg
ú jabb , K u g ler-f éle 

„H ázicukrászat'*  cimü  
kön yvet, 2OOO-nél több 
recipével és 2 0 0  kép
pel. A ra  d iszlö tésben  
3  f r t  és 25  k r . portó 
ért. M egrendelhető  a 
t iu d a p es ti N apló  ki- 
adó h iva ta lá b a n .

t a r á d  g y ó g y f  ü r d ő  j

P
*

( H e v e s  v á r m e g y é b e n . )  
T e r m ó a z e tc M  a n t f m l u n  v n z a s  g y ó g y v í z , !  
v a s a s  t l m s ö s  f ü r d ő k k e l ,  r g i é i i y e s o  é i i e s  Jj

é s  v a s a s  M u v a n y u v iz - f o r r á a o k k a l ,  |

h i d e g v i z - g y ó g y i n f é z e t í e l .  I
E l ö ó v a d  m á j u s  1 5 - t ö l  J u n i u s  1 5 - l g ,  f ö ó v a d  j 
J u n i u s  1 5 - t ö l  a u g .  2 O - ig ,  u t ó é v a d  a u g .  i  
2 0 - á t ó l  s z e p t .  v é g é i g  t a r t .  —  B ő v e b b  f e l - l  
világositással és ingyen prospektussal szolgál a I 

f ü r d n i g a z g a t ó s á g .  g

Píirgleítner J. gyógyszertára^
a „Szarvashoz1*, Oráe.

Engellioíl'cr ideg- és izomerősitő esszenciája i
illa tos a lp esi n öv én y ek b ő l. A rc-, fe j- , ízü le t-  é s  kerezzt- : 
ezontféijdaltnak, továbbá a ely ta g o k ,  az ogézz tes t  é s  az i 

idegek gyengesége  e llen . E gy  ü v e g  Sí a SO kr. :

imröTiiiiiiiííiiiiiiiniiiiiiiiiiiíiiniiiiiiiiiiíiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiis:

|  S tír ia i növénynedv | l
- f.S/rirríscAcr Jirüu terzcft)

Ü m e l l -  é s  t ü d ő b e t e g e k  r é sz é r e , g  i
=  E z e n  Fxörp m ell- é s  torokbajoknál, elnyálkásc- i 
=  dás, rekedtség , idillt hurut e s  s .am árköh ögés,
=  nehé? lélegzés, tiidővész, továbbá a légzőszer- 
■  vezet összes üa:ai ellen lenjobb sikerrel hasx- 
=  níltatik. Egy üveg ára, Budapesten átvéve,
=  88 kr.
=!iiiiiiiiiiiiHii!iiii;iiii;ii!iiiiiiiiiiiiiiiiii!iiiiiiiiiHiiii:i!iiniiiiiiiiiiiiii

O S Z T Á L Y S O R S J E G Y E K
a  május 18—18-iki

h ú z á s r a  a  k ö v e t k e z ő  á r a k o n  k a p h a t ó k :

1  e g é s z  s o r s j e g y  . O í r t ,
1  l é i  s o r s j e g y  . . 3  I r t ,
1 n e g y e d  s o r s j e g y  1  I r t  3 0  k r .,
1 n y o l c a d  s o r s j e g y  7 3  k r é r t .

V id é k i m e g r e n d e lé s e k r ö g tö n  é n p o n to n n n  c l ln té x te tn e k .
Megtörtént húzás után a hueási jegyzéket minden vevőnek megkül

döm. Nagyobb nyereményről táviratilag küldök tudósítást.

I f j .  S e b ő n  r m i n
o sz t  á l y s o r s j e g j - f ő e lá r u s i ló

Budapest, VII., E rzsébet-köru t 4 8 . szám.

u j  k ö n y v e :

Egy leány története.
Ara i  f r t  80 kr.

Disskötésben 2 f i t  80 kr.
M e g r e n d e lh e tő

a „Budapesti Napló“
k ia d ó h iva ta lá b a n ,

B u d a p e st, J ó zaef-k firu t 1 8 - ik  sssá m .
jBzm^íizseocxzazR;-?: >£ - - séd

Dr. MÚLLER fötörzsorvos-féle

injekció és labdacsok j
a legjobb és leghatásosabb szerok uj és régi hugy-1 
érbántalm aknál — hugycsőgvulladások és fo-1 
lyásnál. Gyógyulás gyakran már néhány nap a la t t ,  í  
kellemetlen utóbajok nélkül. — Pontos haszná- f 
lati utasítás minden megrendeléshez mellékelte-j 
tik. Egy adag ára, friss bajoknál I f r t  tiO 1 r., E 
idült régi bajoknál 2  /'»•/ő f > p o s t i . n  küldve 
csomagolásért 25 krral több, portó nélkül.

A valódi k fez ltn ién jek  egyedü li nic^n-ndelrsl h elyei

Sit.-Syörgy gjógyszerür, Wien, V., llítaergasse 33.
K a k tA r:

Török Józsefnél Bpest, Király-utca 12. |
Szíveskedjék ezen hirdetést kivágni és megőrizni

A  B t  A  » .

n ó v ó s z  N A n d o r  k ö n y v - ,  z o n c m ú -  - s  p a p l r k e r e s k c d é s e  A r a d .  S z a b a d -
pAut i 20. sz. llaza l » v ü íc ir o d n lr  t uniék* k állandó é s  dús raktára Iskola, könyvek, 
6  iá i: zouem ü raktáram  a  legn agyob b  lg  n y ék e t ku’.ég itő log  vau fe 'szerolvo . Ü gyvéd i 
könyvek >'a nvoin tatvánvok. n a  .» -  rv t  l -  m n lenncm U Író-, levé l- á s  roizpaplrok- 
l-ó - -  raizszorekl"' .. I.i znagyobb fa  b -z-zeb b  választékú  raktárt c iin d en f le d isz  lev é l
papírok é s  c g y sz 'r ü  lerélp a ; 1. o knak. Ü zleti k önyvek  gyár i raktára.

K r a u s z  L a jo s  ó r á s , é k s z e r é s z  é s  lá t s z e r é s z ,  Ara<l,
Andrássy-tér 15.

Javítások pontosan és jótállás mellett eszközöltetnek.

M a g y a r  K ir á ly  S z á l lo d a  A ra d . A  v á r o s  le g s z e b b  h e 
lyén. villamos megállóhely, csak Arad hegyvidéki borok. Kitűnő konyha, 
szép szobák, mérsékelt árak. 

? Általános elgyengülésnél, az alhasi szervek  rendellenes m ükldésénél, mell é s  gyomor- 
: fájdalmaknál, n e m k ü lö n b e n  a z  üdülök legjobb és  Iegizletesebb eró sltö szeró t k é p e z i  aJBPBooi

Dr. W üühta  növény'tenöcss |
fájdalomcsi'lapitólag és gyógyitólag hat köszvény, |  
csuz, szaggatás, Izmok és idegeit merevsége. ..uzásek, 5 
helyi görcsök és hasonló bántalmaknál. Nagyobb = 

üveg ára I frt, kisebb üveg ára 60 kr.

Főraktár Magyarország részére:
Török József gyógyszertára Budapest, K irlly-n, 12. 

raktár iilü.:, . u  rrsili csaknem összes n o o m n ta M i.
!Ilil:lllli::itlt:i!IIIIUUjiijlll||||ll|UUtUUIUtUUUlUUUltlUUAUUUlUUUIUU

OFÍ„J? f? l KIVONAT
E G É S Z S É G I-IT A L

Egy palack ára 7 5  kr., 5  pa lack  bórm entve 3  frt 75  kr. 
Kapható az Ö sszes gyógyszertárakban, drogua-, csem ege- é s  fiiszerk ereskedések ben .

Magyarországi kizárólagos főraktár:
T Ö U Ű l í  JÓXHAUi' KXSIU'tfZWÍtoe&s J ttirA li-u lu xa  1W. «».'

EGY MILLIÓ
korona főnyereisiéu^.. 

Évenkint 11 húzás.
Éren hirdetésro való hivatkozással és 2 rész
letnek, aza 5 írtnak hozzám juttat-? t ellen, ki- 
szolfrált nőm az alant, felst ru'.t sorsjegyek "t> 
hóra szóló részletiveit 3 havi nyugtával, vagyi >

5 koronát ingyen átlók
és a rÓ3zlotiveken felsorolt Sorsjegyük : ár a 

legközelebbi húzásokon is résztvesznok
A sorsjegyek a  következők.*

I 4n ii magyar Jelzálog nyeremény. H»2.ts má us 15-én

I 3° o osztr. földhitel „_________ ., 15-én. S

3 Jósziv sorsjenv 15-én
M-ttyar vörös krreszt-sorsjegy ,, szeri. l-t

BEIFELB JÓZSEF bankháza I
B u d a p e s t ,  K ú r o ly -k ö r u t  I .  s í .

A l a p l t t a t o t t  1 8 7 4 . A l a p l t t a t o t t  1874.

5
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I g e n  t i s z t e l t  o l v a s ó i

A n á l u n k  v á s á r o l t  4 1 9 7 - e s  s z á m ú  n y o l c a d o k -  
b ó l  á l l ó  s o r s j e g y  a  l e g u t o l s ó  h ú z á s  a l k a l 
m á v a l  6 1 0 . 0 0 0  k o r o n á t  n y e r t .

A z é r d e k e l t  n y o l c  ü g y f é l l e l  a z o n n a l  t u 
d a t t u k ,  e  r e á j u k  n é z v e  k e l l e m e s  k ö r ü l m é n y t .
A n y e r ő k  n a g y o b b  r é s z e  n y e r e m é n y ü k  f e l v é t e l e  
v é g e t t  a z o n n a l  j e l e n t k e z e t t ;  m i u t á n  e l v ü n k  
a  p o n t o s ,  g y o r s  é s  c o u l a n s  k i s z o l g á l á s ,  n y e 
r e m é n y ü k e t  h a l a d é k t a l a n u l  f o l y ó s í t o t t u k ,  
d a c á r a  a n n a k , h o g y  a  k i f i z e t é s e k c s a k  a  h ú z  á s  
b e f e j e z t e  u t á n  1 4  n a p p a l  e s e d é k e s e k .  Ü g y 
f e l e i n k  k ö z ü l  h á r m a n  e l i s m e r ő  l e v e l e k e t  i n 
t é z t e k  h o z z á n k , m e l y e k n e k m á s o l a t á t , a z  e r e 
d e t i  n é v a l á í r á s  l e n y o m a t á v a l ,  a l a n t a b b  k ö 
z ö l j ü k .  A m á s i k  ö t  n y e r ő ,  e l j á r á s u n k r ó l  e l 
i s m e r ő e n  n y i l a t k o z o t t ,  a z o n b a n  k ü l ö n f é l e  
i n d o k o k b ó l  f e l k é r t e k  b e n n ü n k e t ,  h o g y  n e v ü 
k e t ,  a l a p o k  u t j á n n y i l v á n o s s á g r a  n e  h o z z u k ,  
m o ly  k í v á n s á g o t  t e k i n t e t b e  k e l l e t t  v e n n ü n k .  
C é g ü n k  a z o n b a n  k é s z s é g g e l  k ö z l i  m i n d e n  é r 
d e k l ő d ő v e l  a z  ö s s z e s  n y o r ö f o l e k  n e v é t  é s  
k ö z e l e b b i  c í m ü k e t . ,

A Telünk való cs3zoköttetcs ajdnUsára szolgáljon még azon körülmény, 
rogy még minden sorsjáték alkalmával Űzettünk ki cgy-egy főnyereményt, sél 
sorsjegyeink közül több, mint mindon második, nyert. Kérjük sorsjegyszük
ségletét nálunk fedezni és c célból a megrendelést az utalvány szelvényre írva, 
hozzunk juttatni.

A h n u í s  m á r  c  h ő  1 8  é s  1 9 -é n

koz iő.lik, a pontos eszközlés érdekében szíveskedjék megrendelését mielőbb 
megtenni. i—

Árak: cg 's : sorsjegy C frt, fél 3 frt, negyed I frt 50 kr., nyolcad 75 kr.

V
Sorsiegímegrendelések

I iB O .C S  VUJHM
b a n k h á z á h o z

SSiH ílapcsf.V ., Fürdő-u tca  80.
a maByar kir. szak osztálysorejáték föelámsitója.
’l  i t ló k i m p e r e ln i e lé s e k  nz ö s s z e g  e lő z e t e s  b e k ü ld é s e  v a g y  u tá n -  

l é t e i  m e l le t t  a le g g y o r s a b b a n  é s  d i s k r é t e n  i n t é z t e i n e k  e l .

I. osztály hozása május 18. és 19-én
K r e d c t i  s o r s j e g y e k  á r « i :

' ,  8 f r t , ‘ ; 3 f r t , ' j l  f r í  50 k r ., ' 75 kr.

G r a z . G r a z . B r- B R E H M E R
g y ó g y in té z e te  tüdőbetegeknek .

G ö r b e r s d o r f ,  S z i l é z i a .
Igazgató  o r v o s :D R  S E H V A E S  X C Á ^ O X -¥ .

Prosospekt"k az intézöségtöl ingyen.

Hotel „zűr goldenen Birne“ j
a város központjában, a meráni parkkal szem- = 
ben, a legszebb fekvésű szálló, újonnan ké- = 

nyelmesen berendezve. =
HITTEK .1.. tulajdonos. |

'iiiiiiiiiiiiiiiK itfiiiiiitiiiiim im iiiiiiitiiiiiiiiiiiiifciiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiM iiiiiiiir.

Kiváló tisztelettel

/
E n d a p c s t ,  F c r c n c ie k - t e r e  6 .

. . .  P _A *  A 'W ’.-e  í . ...... .. . .A*' .  H f  T l  - I / r-rXcd

tetne
’íujt/v tjét  A-.'few&xt Át/ZrtJ/da.-v £, ’ifaj&díÁ’£>'.&' ~

“  •  ■ z .

(S^ceZűK/

___________________________ \  ...

fuwvájű 'HĈ KsÁ.6 Gwtf&HŐnVft<HÚO4 Á  CJ OtC •

/ZfiV&CSSV & GCÖjáfab

oÍAAj  fü  *

qJu/£uC 1 /& -

sis/sí / eS /fi s'.mYtrsi, ̂ s>nsJéyrss^M»í/a*sJÍj i

t  / u w w  r ^ k ű l '  / / u a / & M c d a M j d / Gvm^<űr4
Ő n i f o í & i t t t á c w é f .* ,

- G^c ía Ju S t,y S 'J Í  K /M ^t f i  i«^ . .  ' j

ö  r  s  a

I 'an ro si r.-,.-.latos és kárpitos butortelcpcaict a niirjérdcmii közönség é s  bccsfs vevőim figyelmébe! 
s falva. ■ z- ks 'g , Sió k i.  iá 11! megjegveziii. hogy  fö su ly t fek tetők  arra, h ogy  a legogyeiorü bb- 
tö l a logd lssceeh b  k iv ite lű  Biliárd anvagb ól k e d d it  bútoraim  ú gy  m in őség m int ár 
tek in tetéb en  m inden igén yn ek  m egfe le ljen ek . L egn agyob b  v á la s itc k  te lje s  lak- 
bcrendczéookhen mindon k iv ite lb en . Raktáram  m eg te k in té sé t a t. butorvevö k ö z ö n sé -  

nek saját érdokéban Igen  ajánlom .

fővárosi asztalos és kárpitos butortelepe
Budsnesí.Erzsébettér és Sas-utca sarok, I. emelet.Dósa Kálmán

_______  Á r .lo ,
ŰVI.Í. tZESCI 9CXG71.ÍV..’

■R-.vzók l»Iv; nsrven é* >x'-i-mentv<

I d e g e n  n y e l v e k  e l s a j á t í t á s á r a  s z o l g á ló
M t í l n ő  i s y e t e f c ö y v e k .  S 0

X é m c t  n y e lv .  F ra n ci.?  n y e lv .
I l i n —E r é n y i .  G yakorlati tanfo lyam  a H a r a s z t i  G jn ln .  K is francia nyelv tan , 

ném et nyelv gyors, alapoz és könnyű A  francia nyelv  rövid n ton  való clsajá-
m e g ta n u lá s á ra .................................60 kr. litására . V átzonkötésbcn  . . .  60 kr

H a r a s z t i  G y u la . K is ném et nyelv tan . P io e t z  K á r o ly .  Syllabairo francais Bo- 
vúszonkötésben a ném et nyelv rövid vezetés a francia nyelvbe. Fokonként 
utón való elsa já títására  . . .  60 kr. ha ladó  tanm ód. Y aszonkötésben 55 kr. 

K á d e r  t d o l f .  L e t  é l s z e r in t i  o k ta t á s  A n g o l n y e l t .
a  n é m e t  n y e lv .  e l s a j á t í t á s á r a .  K H a llo s  G y u la . G yakorlati' angol nvelv- 
levélben. 1 oussain t-Langcnseheid t-féli- tan . l'iizvo 1.50, kötve . . . 1.80 kr
m ódszerrel a  ném et nyelvnek  szóban és m „ « ,  ., . . . i ?
n asb an  val„ gyakorlati ta ra ,asa t célozza í»a lá r z l  L ip ó t . < íbisz nyelv tan  Ára 8 0 k -  
tg y -o g y  levél 20 k r. az egész m ü 8 Irt „  U£" )  l u k . .

C z a n y u g a  J ó z s e f .  A m a g y a r  é s  n é  s “ " T " "  "•'.f1’
lyplvtan

liga  J ó z s e f .  A m a g y a r  é s  n é  , ,  . ' ‘ “ T ® "
m e t  tá r s a lg á s i  n y e lv  k é z ik ö n y v e .  , ,, e x l . G v o r «* Román n
L tm a ta tá s  u ay  a m agyar, valam int a al’- A r a ..................................
ném et nyelvben való helyes és könnyű . TÓ1 " .vH v.
kifejezésre. 573 lap. Á ra  1.20 vászon M ik s a . G yakorlati tót nyelvtan.
k ö t é s b e n .............................................1 .K(ö' -^hű-m ódszer szerint, 2C8 lap. Á ra 80 kr.

O ld at J á n o s .  A ném et nyelvben  való 1 g}auaz  ném etül. Á ra . . . 80 kr.
tá rsa lgás alnjijáal szolgáló "atiyaggyfljte idegeneknek  a m a g y a r  n y e lv  e ls a já t i -  
m énv .N ém et n j‘clvt;inhoz nélkülözíictet lá s n  könnyű szerrel e lé rh e tő : 
biító l eSédküny '-. A ra 70 kr. Vászon N c y  B-’r . l 'n g a r is r h e  S p r n r h lc h r e  ci- ■í " .7  ■ ■ ■. • - - ' R’’- ,n 't könyvéből, m ely O liotidorf m ódsze-K e m é n ,  S -eren e . A nemet helyesírás, rén tan ítja  a nyelvet. H asználhatóságát

.... ........................  im m ár 26 ik k iadása k ieséri. Á ra  kötve
1.80 kr.

Hozzávaló kulcs a feladványokkal -10 kr.

a hivatalos osztrák helyesírás alap
ján. Szabályok és siójegyzék . 50 lap.
Á t" ® .................................................. 25 kr.:

-Ti2Ea-L-y;ia7v-s-s5aKS5Esi:ivy,3. _____________
ila udell •tűk;* pénv < tSlcgos bokiltdt ■ i os -tén bérmnilro)• w v.,v ni, vy, mi „.ív,,

a „ B u d a p e s t i  Napló" kiadóhivatalában,
B u d a p e s t .  J ó z s e f - k ö r u t  I S .  s z á m .

1 fit
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U t ii iz . i -  k  m ia tt n a g y o n  ü g y e ljü n k  a f t C I H F F E tt  H ÁZA n év re . 
C sakis ezen  védjegygyel valódi, j

T ö r v é n y e d e n  v é d v e . ,

Szépség gazdagsági! 
Szépség hatnlamü

E.:t a legdrágább kincset megszerezhetni oddig 
csakis a

Mme Rosa Schafer
* 1  s z e r b  k lr .  u d v a r i  é s  k a m a r a i  s z i U i t i f a ö ,

B e c s ,  I . ,  G r a b e n  1 4 .  '.ihat föltalált és hasz
nált szőpitőszerek által sikerült.

Foudre ravissante
zsolja »?s pompás zomáuc.i alatt a bőrkiütések, anyaiegvek és himlőhelyek 
is eltűnnek. — A ráncokat és rodőket kisimítja, a káros szépitőazerek által 
kitágító.t likacsokat összehúzza és az arcnak iida, rózsás fiatal szint köl
csönöz. Ez az egyetlen -púder, melynek használ t tá  után mosakodni lehet 
a nélkül, hogy szí nzációs hatása a bőríöl' eltűnnék. Egy doboz ára 2 frt 50 
kr. és 1 í r t  50 kr.
fpÁlTIP F flv iccftn fa  évtizedekkel fiatalít, a bőrt ruganyosán és simán 
VJI CIlIv íd1JoO ulltö tartja, esfénkint minden hölgynek használnia kollene. 
Egy tégely 1 írt 50 kr.
E n n  F T u i c C S n f 0  megőrzi a bőr üdesógét, erősíti és a legkitűnőbb, 
x ida 1 (IxlOOdUbC biztos hatású toOett-viz. Egy üveg ára 2 ír t 50 kr.

A Ravissante epémé, púder és
: ran\ rémmel lőtt kitüntetve. Minden hölgynek, aki redőtlen, márványfehér 
hoHil 'k 1. ;:ku.r, legjobban ajánlható a e>. kir.’ nzaji h o m lo k k ö tö  dara- 
bonkint 1 frt 50 krért és a .^Savon-K avissante*’ kiváló szépségszappan 
hölgy k és urak részére, darabonkint 80 krért.

Központi ,-gu ta ;-• K O S A  S C I B A F F t i W .  B é c s , 1. Graben 14. szám .

J ó  é s  o l c s ó !
I tóit lev iob b  iug-slffon , 20 m . hosszú, PA fin . sz é le s  4 frt 
I véjr szin tsitrt inff-ovford, 24 ni. h .,78  cm. szé le s  5 frt 
1 v é n  óriAgyászon, 20 m éter hosszú, 84 cm. széled . 3 frtőO kr, 
1 d ib  női slsó szo k u y a  00 cm . hosszú , 240 cm . s z é le s  . 65 kr.

L e g j o b b  c é r n a v á s z o n ,
1 Vi'g 23’ ’I ra. h o sszú , 78 cm . sz le s ................................ B frt 20 kr.

L o u is ia n a  g y o l c s ,
ta’tés, fehér torm ca /etcs szövés, sp ie tu r*  nélkül m indenfélo  

feh i n^miihöz, k iv.íléan alkalm as.
I drb, 20 m . h osszú , Illem . s z ' le s ...................................... 5 frt 60 kr.
Zephlrek, plquettak. fanuilek, dairssztok, törüli ózok. áfy- f s  asztal

neműéi! bám ulatos ölesé  áron u tánvéttel.

kraus József íisfflii rusKár, MACHOD, Csehország.
Minták ingyen é s  bérmentve.

Áruk, . melyok a kívánalmaknak meg nem felelnek,, 
visszavétetnek.

T a v a s z i  é s  n y á r i  é v a d ^
i n o n .

V a ló d i  fcr& inni s z ö v ő d ö k
Fnv .1* 1 í)  n o í «> -n 4 ca .4 >Egy 3*1 0  m é te r
hoss.-u szelvény. Ic- 
gendö telj s férfiöltü- 
ZQTO (frlMl mel’eny 
t i  nadrág) ára c^ak
E cy sze lv én y t Szalon-ölUf 
óltő szövő iét, tűi 
11! pVáti Irjkon

2.05, 3 .70 , 4. 80  ír t yó ,
és (! !H) I r t  jo H  p .W /

7.75  f r t  tmorrt 9/ap-
8 .0 5  f r t  legfinomabb '
10.— f r t  fegosfegfinomabb 1

fntéi't, valam int fel-
-isu -lod cn t, IegBpopi;*bl> kammtraraokut szál- a legjobb hírnevűn" é s  szo lidnak  c -m ert

posztó jryóriraktár

S t c g e í - ím h o f  B rü n n b en .
Minta ingyen é s  bérm entve. Mintának m egfelelő k iszo l

gálásró l kezeskedünk.
A m n g á n v p r $ n e k ,,A k i a szövetek éi k ö z v e t l e n ü l  z» fenti 

yCéy- *' - . . . . . ... > -  r , . nek- ---,---- ,---------------
cégn él a " já c  s^ékjielyén m egrendeli, e l ő n y e i  jelenté konyak

öv*. M iiz g e r-fé le  
In té ze t.

VI., Andrássy-ut 76.
A modern hygienia és orvosi technika ©ső
rén dü vívmányai szerint a korszakalkotó ,,H a- 
fa p h o r e s e “ gyógymód alapján berendezett 
Hydru-elektrotherapiai intézetet p á r a tla n  
s ik e r i í  g y ó g y h a tá s ú i f o ly t á n  le g 

m e le g e b b e n  a j á n l j a k

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
p a p ,.„p a p ,m p a i*.

t. ö gszeh sjh etá  vasöjry 6 
motwlccoJ. . . . .  10.—

* drb rou p e paplan 1.70
*• ■’ caftíiihii* pkplan 2.50 
1‘ j  sattn fcaehmj.'T'ínlán tJK/ 
' .  atlaszcachm ürpaplan 4.80
I ■ atlasz selycm 'pap lan  7.60 
’• ,  fo d ro sa th se ly .p a p la n  12.—
1 - jó vászon á^ylcpcd-3

v a r iá s  nélkül 1.20
1 drb jó  vászon  ch iííon  p ap

lan lepedő 1.80
1 drb flanel takaró pokróo 1.80 
1 d rb jó  lópokróo 1.60

la n

I acél sod ron y  á gyb etét 5.-4
i te n g e r ié i fe jv á n io a  1.—
1 lovarott szalm azsák 2.20
1 .  m atráo 3.80
1 Crinde AlWquo m atrto 4.50
1 lószőr .  12.-4
1 párnázott r u gan yosm at-: áo 16.—
1 n agy  szoba sz ő n y e g 200/3002.50 
1 ablak tu n is fü ggön y  1.50 
1 bouret ágyteritő  2-&j

F u tószőn yeg  m éterenkfnt 25 
k rtó l 4 ír tig .

u. m .: mindennemű idült ideg- és n o m i- l  teg- 
ségek, a női ivarszervok liurutos vagy izzad- 
ir.inyos folyamatai, az alte&ti szervek szabály
ta lan  m ű k ö d é se i ,  v e  e- ós hólyagbajok, vérsze
génység, sápkór, általános gyöngcség, magta- 
lanság stb. ellen. T a p a s z ta l t  g y o r s  é s  
b iz to s  e r e d m é n y e k  f o ly t á n  h o n o -

|  r á r iu m  t e l j e s  g y ó g y u lá s  u tá n  fize t*  
■ h e lő . Levelckro dijmontcseu válaszoltatik. 
I  Rendelés 1 3 —3 - ig  és « —T-ig,

G IC H N E R  J Á N O S  é s  T A R B A
ra p lcn , matráo é s  kárp itosáru  gyárosok , sző n y eg , függöny*  

á gy- ' a aezta ltéritő  stb . n a g y  vál osztókban. 
B u d a p e s t, V JI. kér ., l lr zse b e t^k ö rú t 20 . szá .m .

Á rjegyzék et k ívánatra in g y en  «s b érm entve kü ldünk .
Nem  tetsző  árukat k icseré lü n k , v a g y  a p én zt v issza a d ju k

a íu. k ir .  szab. o s z tá ly s o rs já té k  fó e lá ru s itó lie ly c . 
N álu n k  n yer tek  a  TI. so rsjá ték

2 0 0 .í* 0 (l koronás és hOÖ-ÖOO koronás

fönweresT.éríyeit,
A  m o st b •'<*• n  .'já té k b a n  is  s z á m o s  n a g y o b b  n y e r e m é n y t  fiz e ttü n k  k i

(W A IV. sorsjáték sorsjegyei már kaphatók. “®O
Első hízás f. évi május 18. és 19-én.

■
A so rsjeg yek  á r a i:

Az  e l s ő  h u z & a r . :

E g é s z  s o r s j e g y  6  f r t — k r .  
F é l  „  3  „  —  „
V e g y e d  1 ,, 5 0  ,,
X y o lr n d  ,,  —  ,, 7 5  ,,

M in d  u  U fti h u s á a r c  : 

E g é s z  s o r í .je g y  .  M l f r t .
F é l  v .  IO „
A 'egyed  ,, .  2 0  „
. \y o lc n i l  „ .  1O „

Megrendelések mielőbb intézeudők:

i „ M E R C U R “  to k - és váitóilzlet .1.
B u dapest, V., D o r o tty á id é n  12. szám .

f : fflRSEVTx W IT I'M  !!■ III BHMMn'T
•; i’iinnmniiniiiimiimiiiiiiiiiiinniimiiiiiniiriniiüiiraiimiiiiiinimimiiinniiiiiHHiiraiiiii

Elgyengült férííerö
( im p o t e n t ia )

bármily ö re g  k o rb a n  is csakis az orvosi 
világ állal legújabban olyannyira felkarolt «és 

hatásában páratlan sikerű

Electro M assage*»a
vagy

Melyik nőnek ne,£XV«eaaT
hogy tudjon sütni, fő z n i?

A jo élei elkészítése igazi ííOfészet.
E r r e  a művészetre tanít meg a

f

e

e

0

Képes Szakácskönyv
S t. Hilaire Josefa . Kovács Irma, Dorn 
A nna. Gombos Erzsi. Moesz Gézáné, özv. 
G yöngyössy S.-nó nyomán szerkesztette 
ZEMPLÚNYI SZABÓ ANTÓNIA. 

F ü g g e l é k :

A magyar gazdasszony kincstára.
Hatodik, négy színezett képpel, 53 fa
metszettől és számos kiváló magyar 
étellol bővített kiadás. Nagy negyed
re tü 583 lapon, a legdíszesebb ki

állításban.
Ára fűzve osak I frt 80 kr. Tartós fé l-  
vaszonkötesfcen , szinnyom atu táblával 

2 frt. — Diszkötésben 3 frt.
E legjobb é>< legterjedelmesebb volódl 
magyar szakácskönyv közel 1500 ételt s 
egyéb receptet vagy tárgyát tartalmaz, 
arai áltil minden háziasszonyra igazi 

nélhülözhetlen kincsesé válik !
PCT Egyszerű é s  nagyúri konyha ve

zetésére egyaránt alkalmas, -jjjq

Psychrophor
által gyógyítható legrövidebb idő alatt biztos és 
.................... Állandó sikerrel

FKAJDACSY
v. cs. és kir. ezredervos

Elektrotherapiai rendelő intézetében. 
Budapest, V., Váci-körut 4. sz. I. em.
Rendel; délelőtt 9 órától 4 óráig; este 7—8 óráig. 
GARA.VCIA: 25 évi részben katona-, részben

magánorvosi praxis.
Külön váró- és gyógvtermek.
Levelekre azonnal diskréten válaszoltatik.

■ ■

tíÍ3<IÓ5.tÍllál^

* « W 7

Kitüntetve 
32 éremmel.

•fünőminésájl

Megrendelhető (a pénz előlrges bo* 
küldéso esetén bőrmantve)

a  „ B u d a p e s t i  X a p l ó “
kiadóhivatalában,

J ő z s c f - k ö r n t  I S .

A lo^ fiiv in  íbb frnncir s an ?  'p u m m i k ü lö n *  
le fr o s sé g -e k , v a ló d i  j ó t á l lá s  m e l l e t t .  Hóul6
eredeti dobozban, teen tj*  ?. 4. ti «'s 8 frt. Kouló 
egyen k én t csn m sgu lva , tm a tj.i 3, 4, 6 , é s  él frt 
C. ; ■ tto n n er lr . »r«vid) f e h é r e i n  i, tu oatja8  és  
4 in- , na n n osz in U  5 e >> irt. V iktória, leatja 
4, ö és M i t H a lh ó ly n i f  < h osszú) tucatja 3, 4, Ó 
é s  8  frt. H alnóíya ;(rö> id i luc.it .i 4 e Ö Irt. I’ely  
Pórus Hom o , drb.ia 2 ír t. I’c ly  Pórus Msosing&r 
drbja2 '0  f. t. P óri4 óv spony \ n , tuc.i ij'i4 , ( >  Irt, 
Női n ’ k log iíjsb .i D ln n .a ö v  T cufol- n t ig .

P o l l t o  Kór és Fiánál,
E pést, Deák F er en c-J ca  10. 

kaphatók.

sajiiS

BÚTOR '
S üzletünk tetemes megnagyobbitápa átlal árra tórokedtúnk,-hogy .a-legmodernebb bútorokkal egész;
2 súk ki raktárunkat, melyek a mai ko r legmagasabb Igényejnpk i$ picgfelelnck. k ü lö n ö sen  fö su lj !
’ fek tetünk a szalon berendezésekre, továbbá háló-, ebédlő- és  nriszobák racry választékái, 
lu g y  mahagóni, miut matt fából egyaránt óriási, választék',an és a legolcsóbb árak mellett M tahagori 1

hálów.*of>Alí SO'O- Trftrtl krttT vé.'

M H 1 OÜ.ESÁMI V & B S R i '

Üzletünk kizárólag Kossuth Lajos-utca 11. földszint.
■ (  z le lU n k  s z o l id s á g á r ó l  sz á m o s  e l i s m e r ő  le v é l  v a n  b ir t o k u n k b a n .

e s iv c in /

• ^ 8
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Cs. k ir . szab . A dria i b iztosító  tá rs u la t.
B e v é te l.

Á t h o z o t t  t a r t a l é k o k :
1. Díjtartalék (visxoutbiztoaitások levonásával) •  £ •  *
8. ^rvvnyesitéeek és visszaváltások tarta léka . j  $ •  •

4. Különleges nyereség tartalék6. Rendelkezésre álló tartalék . . . . . . . . . .
6. Arfolyamingadozéoi ta r ta lé k ........................* .  |  •

F ü g g ő  k á r o k  t a r t a l é k a  a  m ú l t  é v r ő l  (a viszontbistosltások 
levonásával) ( t  •

D í j b e v é t e l :
1. H aláleseti és vegyes biztosításokért (  { •  •  |  •

l e : viszontbiztosítások dijai . . • ■ ! • • • ( (
2. É leteseti biztosításokért .  1 .  S S !  I l  «  «  I

le  : viszontbiztosítások dijai » {  > i  i  • •  * •  •
8. É le tjá r a d é k o k é r t ........................J J J 3 I •  £ •  3

le :  viszontbiztosítások dijai* . e l e e e * ! * *

E l h e l y e z e t t  t ő k é k  j ö v e d e l m e :
1. Folyószám la kamatok
8. Kfltvénykolcsónök kam atjai • .  •  .  .  1 f  .  |  (
8. Jelzálogkölcsönök kamatjai . . . i  « « • .  « .
4. Állam - és egyéb értékpapírok kamatjai . ; • » » «
6. Ingatlanok tiszta jövedelme

le :  a  jelzáiogterbek kamatjai . | t e l « | e .  

E g y é b  b e v é t e l e k :
1. K ö tv én y ille ték ek ............................ ...... I  I  I  •  •  (  I
2. Árfolyamnyereség értékpapírokon: 

a) tényleg bevételezve .  . • • . | | a | a | *

ül korona lil korona

19616959
187312?
228290

69256.%
666645

bj könyv szerint 
Árfolyam vesztési 

4. Egyéb bevételek
8. Árfolyamveszteség valutákon .  •  ,  ■ ,  |  1 •  •  |  ■
' ‘ ‘  “  i  i  i  t  « •  i  |  i  i  t  •  i  •  •

Bsmm ^ T" 7~
ró-ZÁBÖBlAMLA

B e v é te l.
Á t h o z o t t  t a r t a l é k o k :

1. D íjtartalékok:
a) Tűzbiztosításokért 3 3 3 1
b) Szállítm ánybiztosításokért. •

2. Általános nyereségtartalék . . . | « S . S . S S .  
8. Rendelkezésre álló tartalék 1 S • J S > < S • t  .  
4. Árfolyamragadozási tartalék

F ü g g ő  k á r t a r t a l é k  a viszontbiztosítókra eső rész levonásával
a) Tűzkárokért................................... j  i  ,
b) Száll itmánykárokért .  .  ■ .  « S •  j ,  { { (  j 

D í j b e v é t e l  a törlések levonásával:
1. TüzWztositási d i j a k .......................I I J J I |  |  {  .

l e : viszontbiztosítások dijai •  I  f  « •  |  (  e  •  {  •
2 .  Szállítm ánybiztosítási dijak > e  l  |  I •  I  < I !  *

l e : viszontbiztosítások dijai 3 8 •  « !  I  •  I  t  ■ .

E lh e g y e z e t t  t ő k é k  j ö v e d e l m e :
1. Hitelintézeteknél és takarékpénztáraknál letéteményezett

tőkék é s  kamatjai . ...............................................................
2 .  Zálogkölcsönök kam atjai . . . .  1 .............................
8 . Jelzálogkölcsönök kain a r j a i ...................................................
4 . Állami és egyéb értékpapírok kamatjai é s  osztalékai .
6 . Ingatlanok tiszta jövedelm e • • • • • • « •  .  .

l e : a  jelzáiogterbek kamatjai .  |  |  ,  |  .  j  |  ,  

E g y é b  b e v é t e l e k  :
1. K ötvényilletékek:

a) Tűzbiztosításokért 3 • • I  {
b) Szállítm ánybiztosításokért.  « J

2. Árfolyamnyereség értékpapírokon • S . . S 2 I .
a) tényleg bevételezve . . . .  i l . l l ; ! .  
b.i könyv s z e r in t ........................•  •  3 8 8 3 •  8 8

8. Árfolyamnyereség valutákon . S 3 « S « S . 3 .
4 . Egyéb b e v é t e l e k ........................3 3 3 3 3 3 I  .  3

Á t h o z o t t  n y e r e e é g  M életbiztosítások fő aázószámlájáról

19476977
6807182

összesen
M É B L B O -A B Á W A A .

« y. °  »•

41617877 7
1800000 -  
447015 8 

1466671 60 45523066 18| 

632294 38 i

’6366791 1

679288 9

408757 1

4849 5*
236146 08 

18891 (52
1560631 '0

181638

til korona 61 korona fii!

628140) — 
810206 04

7669795 84

540156 46

46806 66 
1183 34

842155 52

26298 ;46

!  i !  i !

K ia d á s.
E s e d é k e e  b i z t o s í t á s o k é r t  é s  já r a d é k o k é r t  

1. H aláleseti és vegyes biztosításokért .  .
le  : a  viszontbiztosítók hányada . . .  3 

8. Életeseti biztosításokért . . . .  3 . . .  •
le  : a viszontbiztosítók hányada .  5 -  -  -  -  

8. Életjáradekokért . . . . .  3 3
l e : a viszontbiztosítók hányada .  3 

K ö t v é n y  v i s s z a v á l t á s o k é r t : .  • 3 
le :  a viszontbiztosítók hányada . .

Ü z le t i  k ö l t s é g e k  (a  viszontbiztosítók által fizetett költségek  
levonásával):

1. Szervezési költségek (teljesen a  folyó szám lából fedezve
2. Üzletszerzési k ö ltségek . •
8 . Igazgatóéi költségek ,  < |  ■ 8 •  •  í  1 ■ i  t  ; *
4. Behajtási jutalékok .  .  .  3 .  3 .  .
6 . Orvosi d ija i .  .  í S < 9 > a < • I • i * ‘ '
6. Adók és ille ték ek .  • • • • I I S I I I I *  •  í

L e ír á s o k  é s  e g y é b  k i a d á s o k :
1. L eírások: . . . .  .  .  .  ■ >

a) Szervezési költségekre (teljesen leirvák) • S {
b) Uzletszerzéei költségekre .  a * 1 1
c , Ingatlanokra...................................3 • S • 8 1
d) Leltárra (teljesen leírva) . 3 2 .
ej Behajthatatlan követelésekre.  .  • 
f) Különféle kiadások .  .  .  .  3 • 
r) Egyéb le írá so k ............................. .....  3

2. Árfolyamveszteség értékpapírokonJ.
a) ténylogcs . . . « • « • •  3 8
b) könyv szerint . . . . . . . .

8 . Árfolyamveszteség valutákon 3 3 3 3 3 .  3 .  • •
A  n y e r e m é n y j o g o s u l t  b i z t o s í t á s o k a t  i l l e t ő  n y e r e -  

m é n y r e s z  . . • « • .  • • • 3 e e 4 a e d «
F ü g g ő  k á r o k  t a r t a l é k a :

1. H alálesett és vegyes biztosításokért:
a  folyó évben bekövetkezett károkért . . • • • • • .  
l e :  a  viszontbiztosítók hányada « • • • • • . • •  
előző években bekövetkezett károkért 3 .  • • •  •  • 
l e :  a  viszontbiztosítók h in y a d a . . . ( • • • • • •

2. Életeseti biztosításokért:
a  folyó évben bekövetkezett károkért 1 { . . . . (  .  
l e : a viszontbiztosítók hányada . .  •  •  « •  3 •  ■ 
előző években bekövetkezett károkért « ( • • • • •  
le : a  viszontbiztosítók hányada « 3 . | e e » e .

T a r t a l é k o k  á l lá s a  a z  é v  v é g é n :
1. Díjtartalékok :

a) Haláleseti és vegyes biztosításokért i  •  |  l  »  ■ .
le  : .a viszontbiztosítók hányada ,  .  (  i  ,  (  { ,  ,
b) Életeseti b iz t o s í t á s o k é r t ........................•
l e : a viszontbiztosítók hányada 1 1 S i  t  t  •  • .
c) Életjáradekokért . . . . • 3 •  •  fi •  « •  •  •
le  : a  viszontbiztosítók hán yad a ....................... .....  •  •  .  .
d) Érvényesítések é« visszaváltások tart..................................
e i Tartalék a  kamatláb esetleges leszállásának kiegyen

lítésére •
2. D ijátv itelek :

a) Haláleseti és vegyes biztosításokért 
le : a viszontbiztosítok hányada .  .  «
b) Életeseti b iztosításokért. . .  J ,  .  .  4 4 • 
le  : a viszontbiztosítók hányada, } ( * • • • •

8. Különleges nyereségtartalék . . • ■ ! !  í  .  .
4. Rendelkezésre álló tartalék . 3 3 * 1 . .  • •
6. Árfolyamingadozási tartalék .  . . .  3 . . .  .

N y e r e s é g ,  m e l y  a  (B )  íő z á r ó - e z á m lá r a  v i t e t i k  á t

1

t l K T B I F T O S I T t . l  O S Z T Á L Y .

korona

2846141 90
812690
71071611

2000
864714 Ifi

2882461 94

7067

661178
400080
125493
61261

467193
85304 481889*

70621

8402340 18

403182

138800(67(1 
101669 72

210784 62 

15727

78757 M'2

24196 i

82370078 OS

7161877 7-

8296206 W

291190

400000 -

1817747 20

17T276 10 1995028.'30

65864862
F .L E M I  B I Z T O S Í T Ó  O S Z T Á L Y .

K ia d á s .
K if i z e t e t t  k á r o k  (a kárbecslés költségeivel együtt):

1. T ű zk árok ............................. . . . . . . . . .........................
l e : a viszontbiztosítókat Illető hányad ■ 3 •  •  ■

2. SzáUitminykárok . . . . .  . . . . 1 3 3 3  
l e : a  viszontbiztosítókat illető hányad . . . . .

Ü z l e t i  k ö l t s é g e k  (a  viszontbiztosítók által fizetett költségek  
le v o n á s iv a l):

1. Jutalékok :
a) Tűzbiztosításokért . 1 . 3 . 3 . 3 3 3 3 3  
bj Szállítm ánybiztosításokért. (  .  .  1 .  3 .  .

2. Igazgatási költségek • •  •  í  • 8 !  (  •  ■ .  J ,
8. Adók és illetékek .  • .  !  (  .  (  t  •  I  I  i  8 •

a) A d ó ta rta lék ..................... •  |  •
L e ír á s o k  é s  e g y é b  k i a d á s o k :

1. L eírások:
a Szervezési költségekre . 3 .  { . . 3 3 3 3 .
b) Ingatlanokra . • £ 3
ci Leltárra (teljesen leírva) . . . . . .  i  ( .  .
di Behajthatatlan követelésekre .  .  ;  .  t  j  .  ,
ej Egyéb le ír á so k .................................3 •  8 •  •  3 •

2. Árfolyamveszteség értékpapírokon :
a) tényleges . . , ............................. 3 3 . 8 . . .
b) könyv s z e r i n t ............................. 3 .  I  {  .  |  {  ,

8. Árfolyamveszteség valu tákon . ■ J J |  i  i  •  •  í
F ü g g ő  k á r o k  t a r t a l é k a :

1. Tűzkárokért:
a  folyó évben bekövetkezett károkért. 3 3 3 •  •  •  
l e : a  viszontbiztosítók hányada . . .  8 •  2 • •  •  
előző években bekövetkezett károkért. • • . . . .  
l e : a  viszontbiztosítók hányada . . . . . .  J 5 .

2 . S z ili  itmánykárokért •
a  folyó évben bekövetkezett károkért ■ 
le  : a viszontbiztosítók hányada .
előző években bekövetkezett károkért. . . . . .  .
le : a viszontbiztosítók hányada > ,  < S i  1 •  .  >

T a r t a lé k o k  :
1. Díjtartalékok:

a i Tűzbiztosításokért . .  3 .  !  H  ,  ,  ,  ,  ,  ,  
l e : a viszontbiztosítók h án yad a .  3 3 8 « • 3 3 1 
b) Szállitmánybiztos.tásokért
lp : a  viszontbiztosítók hán yad a . • • • • 8 3 8 .

2. Általános nyereségtartalék . .  .  J .  I  i  {  J ,  .
8 . Rendelkezésre álló tartalék -
4. Arfolyamingadoz «si tartalék 3 3 ;

E y e r e e  é g - e g y e n le g  « . « • » [ «  • • • • • • . .

19671926 94
y o n  4 e  t c h e r l i t i n i i l n t á n .  I

Ö sszesen
A. dffsmhfP 31-én. ÉL K T Q S Z T Á

» 16 5987477'4*

12650197
12026.6

Ingatlanak Budapesten, Triesztben, B écsben es Milanóban .  3 3 8 3 3 8 ; . .  . . . .
Értékpapírok................................... • • • • • • • • • • • • • • • • • • I . . Í
Eh bős I8i>*. deczember 81-ig folyó kamatok .  i  l  J 1 .  ,  3 8 3 S S ; 8 S . . « .
. .- i z M ^ k d t a i t n ö k ....................... • .  . ,  ;  Í  !  {  S :  s  i  i  i  5 5 i  :  .  .  .  :  :  .
Haszonélvezeti Járadékok és tőkék

4<obái: H  H  1 1 ! ’ ? t • « » ;  { : :  H  :

Különleges nyereménytartalék . • • • • • . . . . . 3  
Rendelkezésre álló tartalék . • í  í  i  í  1 .  ,  ,  .  ,  ,  
Arfolyamingadozási tartalék • • • 3 . . . . . . . ;
D íjtarta lék ok ........................................................................................... .....
Tartalék a kamatláb esetleges leszállásának kiegyenlítésére .
Dijátvitelek.......................................................................................................
Függő károk t a r t a l é k a ............................................................... .....
A biztosítottakat illető nyereményrész
Biztosító társaságok követelései . • • • 3 . 3 3 . 3 .  
Különféle hitelezők ■ • • e s » 4 * e s 3 s s « t i

Haszonélvezeti járadékok és tőkék
Kötvénvköles ö n ö k .............................
Követelések más biztositó társaságoknál 
Különféle ü g y n ö k sé g e k ............................................................... .....
K •vetélések a társaság központi vezetőségénél (a folyó szám la egyenlege) j  • • • • • • .
Különféle a d ó s o k .......................................................................... ..... ............................♦ 3 5 * Í 8 3 3 .
M éj nem törlesztett jutalékok és szervezési költségek . • • • • « 3 . » s 8 S * « 3 .

------'M5HK69 8 2 .
W É B L r.O -W K Á W FA . T a g y o i  » s  t e h e r h l m n l a t A s  1*O ». i t o - c m b e r  3 1 -> p . -  K l e i n !  M s t o o l t é a l  o s c

I l i i

R észvényesek váltói
”■ zpénz az I 

elintézitek
Ingatlanok 
Értékpapírok 
Ehhez 1898.
Váltok és

y  o n.
3 3

Váltók és nt&toányok tá r c á ja ..................... * *
Kélcaönök é r ték p a p íro k ra ....................... * e t t t s f r Í f » S l « « v { f s s *  104
Követelések más biztosító társaságoknál • 8 3 l . « Í 3 i { . 8 Í . £ . ( : . 2 .  1054
Különféle ü g y n ö k s é g e k ............................. i  .  í  3 !  I  í  1 5 }  í  !  3 i  H  8 » P * .  SŰ26
Különféle a d o s o k ............................................................................................................................................................................... 811
Meg nem törlesztett jutalékok és szervesem költségek • .  8 1 •  J t  8 • • i  S 1 • l  • —
Leltár t « i * « s « t t t l 8 e é l 4 s l a s s S s « l e l e i i s « «  ~

i'i

58846885 |Ml

Részvénytőke 
N y ereség - ta rta lék tök e

Fel nem vett osztalékok 
1897-ról áthozott nyerésé
Az üzletév nyeresége

Későbbi években esedékes dijak összege S 3 S I S ( S 3 l 8 l l 3 8 8 l t l

A társulat fennállása óta, azaz 1838 Juniua I-töt 1898 december 30-ig károk fejében kifizetett 214 812.799.25 forintot. 
Az igazgatóság: Dr. báró Alber v. Glanetátten Ágoston. — Neumann Henrik lovag, vezérigazgató. — Párisi József. — Báró Ralll Pál. — 
V. b. t. t. — Salem Henrik. — Rácalmást Frigyessy Adolf, vezértitkár. Számvizsgálók: Afenduli György. — Pojai Alberti Emil gróf.

A m a g y a ro rsiá g i oeztA ly B u d a p e ste n  a  tá rsa sá g  házában , IV., Vári-ú tra  n . szám  ■bfgá rpBHAAICZKY MUGVEB. latért. ?RJ«YES8I M., titkár, U C U T E J b B E K « K R

Báró Reinelt Károly, 
-  Goldechmid József.



1 3 0 . szám. Budapest, csütörtök BDDAPBBTI NAPLŐ 1899. május 11.

fon tos  servlia josoknak, 
e a r  SZENZÁCIÓS TALÁLMÁNY.

m atry a r  t a lá lm á n y  «em  lőtt 
általánosan {ó n a k  eliem orve, m int  

- P o l l l t z e r  által fö lta lá lt cs. és k ir . szab.
„ „ m m ly é r v k ö tö . Ez0“  sérvk ötö  elő- 

o többi Bóivkötők fölött a követ 
közök: 1. nőm  gyak oro l kellem etlen  
„v .m ást. 2. Ú gy  éjje l, m in t noppa I 
hordható. 3. Á p o lta tták  o lym ód on  idő 1 
múlnak a sérvhez, h o f y  a s  í vkapu  
tel'oseu elföd ik  é s  Így  a sérv  k icsu- 
fziisa lobetúttan. 4. A b iz ton ság i öv 
feltalálásával p od ig  a  s  ’rvkötö leosu- 
, >4»a n e g  van  g á to lva . CélszorC ségét 
' om epv bel- é s  kü lfö ld i orvosi tokin- 
’ Vy ism erte c l .  H asználhatóságát bizo- 
,vitja to v fb l á  azon szám os k öszön et  

; 8 hálanyilatkozat, m oly a v ilá g  min
den tájékáról (N ém et, Orosz, Francia, 
i .a sz  Törökország, A m erika, India stb .j 
bOzZAi.k beérkezett, s  m elyek  a t . ve-  
veinknek m in d en k or  rendelkezésükre  
^ C  bzőrtlsége  m e lle tt az árak raérsé-

‘ Hegyoldala ára  7  é s  10 frt. K étolda
lúé 10 é s  lö  frt.

Gyerm ekeknek a  fe lév e l o lcsó b b .
Rendelésnél a  te s t  bCsógo kéretik  

centim éterekben, továbbá-, h o g y  a sérv  
jobb, bal v a g y  m in d k éto ld a lu -e .
" Nagy raktár továbbá va lód i angol ég 
fiáncia acélrugó sérvk ötők b en , h.cskötő, 
köldökkötő, irr lga teu r , m indennem ű  
méh fecskendő, gőrcaérbarisnyn, hát- 
ozveuestartő, légpárna, ágy b etét, k avi-  
bajfelfogók é s  m indon o  szakm ába vágó  
clkkekbon.

valódi angol é )  fra n c ia  GTJMMI-külöulegességelröeii.
Orvosok, gyógykdcrészek é s  szü lésznők  2C#/0 árengedm ényben  

i 'gzesüln- k . — P osta i m egb ízások at, rendelm ényoket pontosan  
és titoktartás m elle tt leggon d osab b an  u tá n v étte l eszközöl

F0LL1TZER MÓR és FIA
cs. és kir. szabad, ortbopedial hötszerészeh 

Budapest, Dc&k Fereno-utca 10. e  Aiapittatott 1858.
ÁRJEGYZÉK k ívánatra  zárt borítékban bérm en tve  kü ldetik  

~~~ A  elm ro ü gyeln i tossélr. ~ ~

Jliil. .1 I.  . h ÍC', *n-r .‘mT J

335. sz. 1899.

R ö h ö g é s  é s  tűdti-
bajok a  folülm ulhatatlan

bccsiereőetintifii-kivonatncdvmészvassal,
használata mellett meggyógyulnak. Sok óv óta a 
legnagyobb sikerrel alkalmaztatik mindennemű 
tü d ő b a J o R n á l, n > c llh a ru t , R öhögés, 
re k e d ts é g , c ln y á lk á s o d d s n á l tb. Ezen 
kitiinö szer minden R öh ö g ést csillapít, fel
oldja a n y a lk á t ,  elmulasztja s re k e d ts é g e t,  
meggyógyítja a tn d ő d a fta n a té k á t, csilla
pítja az éjszakai izsadást, enyhíti a fájdalmat 
k mellben és a tüdőben, minélfogva elaltatólag 
is hat, E könnyen emészthető vasvegyület tar
talmánál fogva erősitőleg hat a testro, ameny- 
nyiben a vas a vért javítja és gyarapítja, mi
által a betegnek sápadt kinózéso is csakhamar 
elmúlik 6s az arcszin ismót a rendos lesz. Egy 
tüdőbajos vagy vérszegény se mulaszsza el te
hát ezen kitűnő gyógyszert használni, mely rö
vid idő alatt visszaadja az óhajtott egészséget. 
E szer valódiságának bizonyságául a mellékolt 
két törv. védjegygyol van ellátva. No hagyjuk 
magunkat tévútra vezetni és értéktelen utánzato
kat vásárolni, melyek a fennobbi nedvnek csak 
némely anyagát tartalmazzák és o mellett gyak
ran drícábbnk. Egy eredeti üveg ára 1 frt 10 

kr., posta utján 20
krral több csórna- 
golá s és szállítólevél 
fejében (porti nélttl).
E löáM táo é s  főraktár:

| mnciJCK-gyógyszertára 
Kéc*, ¥/».,

, GcaöHbroinnstrasH 107.
axeiúÚ K U N S T U R á í E R 3 T R A S 3 E  113. 

X 3 tA < 2ap e n t.i z *a l< tá x *n lc :
j Török József gyógyszertára, Király utca 12.,
I továbbá a Nádor-gyógyszcrtárbau. Váci-komi, 
| Itaditz Róbert gyógyszertárában, József-körut,

égek ellen.
Ideg- és nemi betegségek
elnevezéio alatt rejlő különféle legelhanyagol
tabb bántalmak, a vér infoktionális betegségei, 
valamint bármily nagyfokú gyongeségi állapotok 
(Impotentia) ellen páratlan sikerű gyógyhatásúi

folytán  legm elegebben ajánljuk

K IT  ZGER T IV A D A R
H ÍRNEVES

HYDRO-ELBKTROTBERAPIAI
RENDELŐ-INTÉZETÉT

Budapest, VI., Teréz-körut 44. I. em.
Az intézet, mely a maga nemében páralla- 

B nnl álf' a modem kygiea s orvosi technika 
elsőrendű vívmányai szerint a korszakalkotó 
.Kataphoruoe* gyógymód alapján nagyszabású 
ffyógytermekkal van berendezve és a legrövi
debb'idő alatt gyökeres, állandó és teljes gyógyu
lást biztosit.

T apaszta lt gyors é s  b iztos eredm ények folytán  
honorárium te ljes gyógyu lás után fizethető.

Az Intézet nyitva d. e. 8 — l-ig, d. u. 2 — 8-ig.
Levelekre díjmentesen válaszoltatik.
Külön váró- és gyógytermek, külön be- és 

kimenet.

Faeladásí hirdetmény.
Alulirt m. kir. erdőhivatal zárt Írásbeli versenytárgyalás utján áruba bocsátja:
1- ször. A szomolnoki m. kir. erdőgondnoksághoz tartozó „A “ üzomosztályba sorozott, 

továbbá az óvizi ni. kir. erdőgondnoksághoz tartozó összes erdőkben az érvényben lövő 
üzemtervek szerint logközelebbi 5 év alatt, v a g y is  1 9 0 0 . é v t ő l  i o n t .  években kihaszná
landó lue, jegonyo, erdei fenyő és hárs épülotifa-hozamot és ezzel kapcsolatosan ugyancsak 
bérbeadja k e r e t e n k é n t  é s  é v e n k é n t  5 0 0  (ötszáz) forint bér mellett ezen időro a szo
molnoki erdőgondnoksághoz tartozó országúti gőzfürészt és az óvizi erdőgondnoksághoz tar
tozó „Gereblei alsó“ vizi és gőzfürészt.

2- szor. A s z o m o ln o k i  n i. k i r .  e r d ő g o n d n o k s á g h o z  tartozó » B “ f lz e in o s z tá ly b a  
sorozott összes erdőkben az érvényben levő vagy időközben megállapítandó üzemtervek syc- 
rint az 1900. évtől egymásután következő 5 év, vagyis 1904 évek alatt kihasználandó luc- 
jegenye, erdei-fenyő, juhar, kőris és szil épületifa-hozamot.

Kikiáltási árakul megállapittatik:

&& X. c s o p o r t r a .:

A) fenyőfa.
1. a 29 cm. és azon felüli közép-átmérőjű szálfák után köbméterenként 2 frt 85 kr.
2. a 7—28 cm. közép-átmérőjű szálfák után köbméterenként 1 frt 70 kr.
3. a 7—11 cm. alsó átmérőjű rudak vagy lécek után darabonként 7 kr.
4. a hulladékfából készítendő 50 em. hosszú zsindely ezer darab után 2 frt 90 kr.

B) J^ársfa.
1. 7—28 cm. közép-átmérőjű vastagságig 3 frt 20 kr.
2. 29 cm. és felül átmérőjű vastagságig 4 frt 40 kr.

JL XX. c s o p o r t r a .:
A) Fenyőfa.

1. 29 cm. és azon felüli közép-átmérőjű szálfák után köbméterenként 2 frt 90 kr.
2. 7—28 cm. közép-átmérőjű szálfák után köbméterenként 1 frt 85 kr.
3. 7—11 cm. alsó átmérőjű rudak vagy lécek után darabonként 8 kr.
4. A hulladék-fából készítendő 50 cm. hosszú zsindely, ezre után 3 frt 20 kr.

B ) Szil, kőris, juhar.
1. 29 cm. és azon felüli közép-átmérőjű szálfák után köbméterenként 4 frt 40 kr.
2. 7—28 cm. közép-átmérőjű szálfák után köbméterenként 3 frt 20 kr.
A versenytárgyalás 1 S 9 9 .  é v i  J n n in s  h ő  7 - é n  d . e .  11  ó r a k o r  f o g  a  s o ó v ír l  m. 

kir. erdőhivatal irodaholyiségében megtartatni.
Versenyezni kívánók felkéretnok, hogy az egyes csoportokra külön-külön ivenkinti 50 

kros bélyeggel és az I. csoportra 2100 frt, a II-ik csoportra pedig 280 frt bánatpénzzel ellá
tott zárt írásbeli ajánlataikat fent megjelölt időpontig az erdőhivatalnál benyújtsák.

Az ajánlatban a vételár többlet százaléka betűkkel és számjegyekkel kiírandó, továbbá 
határozottan kijelentendő, hogy ajánlattevő az árverési és szerződési feltételeket ismeri ős 
magát azoknak feltétlenül aláveti.

Az árverési és szerződési föltételektől eltérő kikötéseket tartalmazó, úgy szintén utó
ajánlatok tekintetbe nem vétetnek.

Az árverési és szerződési feltétolek az alulirt erdőhivatal, valamint az érdekelt szomol
noki és óvizi m. kir. erdőgondnokságnál a hivatalos órákban megtekinthotők.

R o ő v á ro tt, 1899. évi április hó 29-én.

M. kir. e rd ő h iv a ta l.
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M in den  a tó  e g y s z e r i  b e ik ta tá sa  p etit  
b e tű k b ő l 2 kr. C ím m el e l lá to t t  h ír-
Vetésekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdij jár.

levélbcli tudakozódásokra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál

H ö lg y e im !
Egv szerény fiatal leány 
ismeretségét keresem, ki
nek 6—SOOO forint hozo
mánya van. Ajánlatokat 
„Adonis" jelige alatt a 
kiadóba kérek. 2832

N em o .
Buesuzáskor mosoly — 
pedig haláléban szomorú 

szivem. „Isten veled, 
sohasem feledlek el*! 

Imára, áldásom veled. A 
napokat számlálom, mily 
végtelen sor, véget ér-e 
valaha ? Utca. ablak el
hagyott, a siri csendtől 
megborzadok. Visszatér-e 
uiból a hajnal s támad-e 
újra boldog élet? Vájjon 
sorsom könyvében mi van 
írva? 4288

T u b a r ó z s a
válaszát szerdán egész 
hét óráig vártam, de nem 
kaptam. Ha óhajt velem 
találkozni, Írjon tudott 
címen a kiadóba. 6722

E ls ő  s z e r e le m !
Sajnálattal olvastam, hogy 
rosszul érzi magát az én 
kicsi Jolánkám. Remélem, 
hogy m re holnap délután 
találkozunk, már nyoma 
sem lesz a bajnak és sé
tálhatunk egyet. Addig is 
csókolom számtalanszor.

6729

M e n y e c s k e  2 4 .
Már ismét kikezd? Hiszen 
elég szegény fejemnek, a 
mit Asszonyomtól kapok, 
nemhogy még újabb ba
jokat szerezzek magam
nak. Ámde nem messzi 
van piros pünkösd napja 
s akkor mindenképpen 
igazolhatom magam. Min
denesetre nagyon jól esett 
azon biztatása, hogy aligha 
ismer már meg. N os! én 
nem mondhatom ugyan
ezt, amennyiben ezer közül 
is kiválasztanám. Ezúttal 
alighanem én győztem s 
nagyon szeretném, ha 
ugyanezt mondhatnám ta
lálkozásunk után is. Tud
ja-e, hogy nagyon szeret
ném, ha már másképp 
„uramw-nak nem szólíthat, 

hát levélben másképp 
hívna annál inkább, mivel 
nagyon is ki tudja válasz
tani a becézgetű neveket, 
ha maga is úgy akarjal 

Üdvözli,
6785 tudja ki ?

H á z a s s á g o k a t
eszközöl minden előleg 
nélkül legszigorúbb titok
tartás mellett a Continent 
szerkesztősége Budapest, 
iipé t-kö ru t 28. Bővebb 
értesítés 30 kr. postabélyeg 
elieji küldetik. 4119

C im b a lo m 
éi hegedűtanár órákat ad, 
közeli nyaralóhelyeken is. 
C ím  a  kildóliivatalban.

4286

Á c s m u n k á t
zsindelyezést. minden kis
javítást Pesten vagy gaz
daságokban napszámba is 
olcsón megcsinálok. Érte
sítést kérek „Vidékről 
jött* címen á kiadóhiva 
talba. 4285

„ G y ó g y sz e r  tá r  *•
fzemélyjogu jó jövőjű 
fővárostól két és félórá
nyira SZ'-p fekvésű la- 
kAsu szép vidéken kész
pénzen eladó, két ezren 
felüli forgalmi!.

K ia d ó  la k á s o k
VI, Nagy János-utca I B sz.
házban földszinti és eme
leti utcai és udvari laká
sok kaphatók. A lakások 
minden kényelemmel és 
modern berendezéssel.

4289

G y e r m e k  m e lló
kerestetik egy jóravaió 
tisztességes l-'ány, kinek 
kedve van a pyermekkeli 
bánáshoz. Cim a kiadó- 
hivatalban.

C O  P I I K G
O F F I C E .

B á r m in e m ű  ir á s -  
m u n k á k a t , l e í r á 
s o k a t , s o k s z o r o s í
t á s o k a t  é s  f o r d í
tá s o k a t  m i n d e n  
n y e lv e n , ú g y m in t  
g y o r s ír ó i  v . f o n o 
g r á f  f e lv é t e le k e t  
e lv á l la l  a  „ Y O S T “ 
ír ó g é p  r .  t .  E r z s é -  
b e t -k ó r n t  0 —11. 
N e w -Y o r k  p a lo ta

P é n z k ö lc s ö n ö k .
Hitelképes budapesti ke
reskedők, iparosok, hiva
talnokok igen előnyös fel
tételek és mérsékelt kamat
láb mellett bankhitelt kap
hatnak ; személyhitel 100 
írttól 8000 írtig; tárcahitel 
100 írttól 8000 ír t ig ; be
kebelezési hitel telkekre l-sö 
tételre, házakra ll-lk tételre, 
úgy előleget értékpapírokra. 
Bővebb felvilágosítással 
szolgál GömöriFülőp K rály- 
utca 2.(Herczl kávéházi ta
lálható: 8—10-ig délelőtt, 
2—4-ig délután.

E g y  n a g y fu v a r o s 
nál egy kovácsmühely és 
lakás kiadó. Cim a kiadó- 
hivatalban. 4290

E la d á s .
360 holdas nemesi birtok 
az első zónában, Buda
pesttől egy órányira, ál
lomástól félórányira, úri 
lakkal és ^llő gazdasági 
épületekkel eladó. Cim a 
kiadóhivatabaln. 4246

U r a ir a !
Intelligens fiatal ember 
ismeretségét keresem, 

kinek ha megtetszenék, 
feleségül is venne. Komoly 
választ kér .Csinos barna* 
a kiadóban. 4254

H it e l .
Egy budapesti hitelszövet
kezet 40.000 irtot apróbb 
kölcsönökre, 50—200frtos 
3 aláírással ellátott 3 havi 
váltóra 8° o mellett óhajt 
kiadni. Megkeresések válasz

bélyeggel „Szövetkezet*1 
jelige alatt e lap kiadóhi
vatalába kéretnek. 4291

E la d ó  lo v a k
egy sárga és egy szürke 
16 markos S éves kocsi-ló 
— értekezhetni Ménesi-ut
57. 4293

A  d u n a k e s z i
határban az alagi futó
pályához közel tiz holdas 
birtok készpénz fizetés 
mellett eladó. Különösen 
versenyistállók részére al
kalmas. Bővebb felvilágo
sítást ad Zsoldos Antal 
Fóthon. 4292

Egy francia
bonne supérieure ki gép- 
és ruhavarrásban jártas, 
kitűnő gyermek ápolónő, 
megbízható és lelkiisme
retes, 240 frt óvi fizetés 
és útiköltségek megtérí
tése Franciaországból, 2 
évi szerződéssel; továbbá 
német és magyar bonneok 
állást keresnek, Grétsv 
Ágoston ügynöksége által, 
Budapest, Erzsébet-körut 
21. IE emeleten. 4294

K ö h ö g é s n é l ,
rekedtségnél vegyen 30 
krért Réthy-féle pemotfü- 
cukorkát.

G y m n a s iu m i é s  
r e á l i s k o la i

tantárgyakból, magyarul, 
németül, franciául, 

latinul görögül, elismert 
legjobb inódsser szerint 
tanít, kitűnő phüologus 
és mathematikus. Elfogad 
m igán tanulókat. Elő

készít egyéves önkéntes
ségi szolgálatra jogosító 
vizsgára és érettségire. 
Goitein Henrik, Budapest, 
VI., Teréz-körut 32. II. 
emelet 14. 4260

I lu to r c la d á s .
Hálószoba krodenc, sző 
nyogdiván, asztal sürgő
sen eladó. Klauzál-utca 8. 
ajtó 9. 4295

C sa k  e le g á n s  
h ö lg y e k e t

érdeklik a „Kozmetika 
titkai’1 (a szépség ápolása) 
irta: Dr. Dávid, kaphat 
a szerzőnél, Eszékre be
küldött 1 koronáért.

B é r l e t .
1G30 holdas nemesi bír
ok Budapesttől, valamint 
állomástól egy órányira, 
úri lakkal, nagy major
ral több évre kiadó. Cim 
a kiadóhivatalban. 4247

K o s s u t h  F a jo s -
utca legszebb helyén egy 
utcai lakás kiadó. Garzon 
lakásnak v. irodának igen 
alkalmas. Cím a kiadó
ban. 2191

N y a r a ló k n a k
igen alkalmas, 4 szobá
ból és melléképületekből 
álló lakás Garam-Szent- 
Benedeken kiadó. Cim a 
kiadóhivatalban. 4282

Z o n g o r a ,
rövid, majdnem uj, csöngő 
hangú jutányosán eladó. 
Cim a kiadóban. 4278

K á n to r
fiatal nos keres nagyobb 
izrael. hitközségnél állást, 
ki mint ilyen már alkal
mazva volt, a metszés és 
egyéb ezen állással össze
függő teendőben jártas. 
Kitűnő hanggal és jó bizonyít
ványokkal rendelkezik. 

Cime megtudható o lap 
kiadóhivatalában. 2232

V is z k e t  cg
és sömör ellen vegyenek 
3 koronáért Erényi-féle 
Ichtiol-Salycilt

T e l j e s  e l l á t á s
3 5  í r t é r t !

Kitűnő ellátást ós külön 
bejáratú csinosan bútoro
zott féregmontes utcai 

szobát fürdőszobahasználat 
tál adóké hó 15-től kezdve 
hölgyeknek 35 írtért.

2286

K ia d ó  sz o b a  
a  K e r e p e s i -u t o n

a Népszínház szomszéd
ságában egy csinosan bú
torozott, két ablakos,tágas 
és világos, teljesen léreg- 
mentes szoba, tágas elő
szobával és külön be
járattal a lépcsőházból 
jutányosán kiadó. Cim a 
kiadóhivatalban. 2251

V á lla lk o z ó
szellemű embert keresek 
kitűnő válla.at átvételéhez, 

a molylyel évenkint 
6—700o forintot könnyen 
kereshet. Szükséges tőke 
20,000 frt. Cim a kiadó- 
hivatalban. 4264

T a k a r í t á s t
elvállalok. Cim a kiadóhi
vatalban. 2294

S z ü le t e t t  a n g o l
hölgy francia és angol 
leckéket ad mérsékelt ár
ért. Megkereséseket „Al- 
bion*' jeligével e laphoz 
kér.

B á r o k , e b é d lő , a n 
g o l. h á ló s z o b a  ón 

K z a lo n g a r n itiir a ,
kovéssé használt, családi 
körülmények folytán szo
bánként is olcsón eladó. 
Megtekinthető d. o. 9— 
11-ig. d u, 3—5-ig Kore- 
pesi-ut 9. a házfelügyelő
nél.

tgyvédá írnok
ki az ügyvédi irodai ke
zelési teendőkben, ma
gyar és német nyelvben, 

cyorairászatban és a 
„Yosf' Írógép kezelésé
ben teljes képzettséggel 
bir.május 15-re felvétetik.
Cim a kiadóhivata bún.

P é n z k ö lc s ö n t
ingatlanokra I., II. és III 
helyre, váltóra, kötelez
vényre, nyugdíjra, katonai 
házassági óvadékra, úgy
szintén közhivatalnokok
nak és katonatiszteknek 
több évi törlesztésre kiesz
közöl gyorsan; Hitel- és
ingatlan-forgalmi iroda, 

Klein H., Budapest, Kero- 
pesi-ut 69. (Válaszbé’yeg. i

3888

G y a k o r n o k  f r t
kezdőleges fizetéssel rész
vény-társaságnál felvéte
tik. Cim a kiadóhivatal
ban. 2274

K ia d ó
augusztus 1-re jutányosán 
két nagyobb modern ki
állítású, minden kénye
lemmel ellátott 3 és 4 
szobás utcai lakás, esetleg 
egybekötve. József-körut 
28., a ker.?pesi-ut közelé
ben. 4262
K ü lö n  b e j á r a in ,  

tiszta udvari szoba intelli
gens u r részére kiadó. 
Bővebbet a kiadóhivatal
ban. 4276

O lc só  a r a n y  é s  
e z ü s te la d á s ,  

r é s z le t f iz e t é s r e  is.
valamint a legszebb ék 
szertárgyak, u. m .: árán*,
férfi láncok grammja 85 5® H E 2R ^?’E2S’5aflSS
kr., aranv férfiórák 16 írt, —  -------------------------
arany női órák 10 forint, 
gyémántgyűrűk, fülbeva
lók, brosstűk. 6 frt 50 kr- 

tói kezdve.
12 fiarab valódi ezüst evő
eszköz 6 Irt 25 kr., étkező
szervizek 12 személyre 
140 írt, 6 személyre 75 

írttól kezdve.
Girandolok,gyertyatartók, 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammja 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjeltésoel van ellátva.
Veszünk zálogházi cédu

lákat-
Grünbersrer A. B é l a  

ö rö k ö se i
Buoapest, VAroshíz-tér 9. '
(H a ris -b a zá r ) I. em ., a itó  
23. K ép es  á r je g y z é k  in. 
g y e n  é s  b érm en tv e .

W a g v  v a g y o n t
szerezhet a

„Kereskedelmi Vegyészet14
című mü birtokában. E 
könyv, melynek anyagit 
korunk legkiválóbb szak- 
férfiai állították össze, 8 
frt bolti ár helyett még 
néhány napig 'ajánlott 

postai küldéssel,
1 f r t  3 0  k r a jc á r  
leszállított áron kapható. 
Útmutatásai alapján az 
ország bármoly he'.yén 
lakó, bármily foglalkozású 

férfi vagy nő 
é v e n t e

3 —3 0 0 0  f o r in t
biztos jövedelemre tehet 
szert, tőkebefektetés nél
kül, csekély fáradsággal, 
otthon végezhető munká

val.
Mindennemű

kereskedők és iparos k
üzletük jövedelmét meg

kétszerezhetik, 
t i s z t v i s e l ő  é s  t a n í t ó  u r n l t
Bzahnd óráikbani kí'.nnvfS é s  b e
csü letes m űnk- árán csalld jok

réstérs
V A G Y O N T

szercx::etnok e könyv tan ’td«al 
nyom ás.

Már c«-k  r .'h ín v  «zá« példány  
von raktáron, azért m indenki 
*aját érdekében  cse e'.«»li.-. k- 
öaitdéktalanu! m czrer.d.’’i ’e • 
CéiMorübben p ostám u lváayas. 

M sgren d slb ctt i.
„Kereskedelmi Vegyészet11

könyvkiadó v  m alátánál
Ú J P E S T ,

la tv á n -n tc a  2í. azám .

í r a *  
m  á l

Eqy udvari tanácsos 
és öt orvos törvény előtt 
esküvel javallják idöelötti 
elgyengülés ellen való meg

lepő találmányomat. 
(Férfiak.)

Brosúrák ezen javallat
tal és

tervér.yrzéki ítélet
mint cn  w é ir js ré r i

duplalevél JU a l fcSlJltltTí
Gassen Pál,

Köln a Rh. 45. szám.

O l e s ó
ezüstelaöás
valamintékszerek.ói ák, 
legszebb arany facon- 
tárgyak. Naponta reg- & 
gél 8-tól este S-igíg 
V á c i- u tc a  10. s z .
1. éra. 5., eladatnak. 1* 
latos ezüst e v ő h e s s -  
le te k  5 kr. grammja, 
gy crty ataríck. gi ran d < >- 
lók, haltálcák, tálcák 
G kr. grammonkint,
6 pár jobb evőkészlet 
G3’i frt. étkező service 
12 szemé'yre (complet) 
142 frt, 14 kar. arany 
uriláncok kis függe
lékkel 85 kr. grammja, 
tömör gyűrűk 3 frí, 
aranyórák 7 frt. ezüst- 
órák 4’ 2 frt, tulaórák

8r 4 frt.
Yeszek zSlogcé'Jnlákat
a legmagasabb áron.

L egú jab b  a lk a lm i a já n 
d ék ok .

FUCS1S DÁVID.

Mindennemű 
régidé líjdivatu
kereszt-, szárny-, és bal
kon-ajtókat. befelé nyíló ab
lakokat spalétákkal vagy
a nélkül, rendelésre mér
ték szerint, teljesen a be
falazásra alkalmas álla
potban, ju'ányos áron ké

szít
TEM ESVÁllY GÉZA

Ujvásár-tér 4 sz.
7 ?  • g  'S !  É  5  

2  7  k  g

.. -
' A - K 1 s =  e

rá iái ~  2 ? ^  22
I

S P O F í f l - í é t e
vUíghiiii KLATTAV1

disz- ós 
óriási szegfű.

kitiinU 'tre : I’r á ta , Bé< s 
I r (,n A ntv-rrpcn, AmMo • 
dmn. H am hunr, Frankfurt 
n. M alnban i

aabb aljákká!.

Eiiie választók
1 darab 2 Irt.

Kiállítási ós reklám 
minta fajak

10 darab 8 (rt

Óriási szegfű
10 darab 5 ír t —

Disz-szegfü
10 darab 2 frt. RO.
Kerti szegfű
10 darab 1 frt 20.

Remontant szegfű
13 darab 3 frt. —

50 darabnál 10’’ •>, 100 dbnSl 
20 ®,o en gedm ény. K épes Ar- 
je g y z é k  in gyen  b érm en lv c .g

Fr. S p óra  í
s*z< *jrf(t> k  I v l t e l  Z

Kiattau (Csehország {

F g y  r s ln o s n n
bútorozott szoba a lépcső- 
házból külön bejárattal j 
május 15 érc kiadó, eset
leg ellátással, f im a ki- j 
adóban. 2285

A hirdetésekre díjmentesen ad fol- 
világosilást a kiadóhivata’. József- 

körut 18. szám.

. ő s  o t r í ? ' . a.iassrafflfflssu,
a hirdetés számát akiadólilvatalhüm im lk köziihújietl.

l é k  R!
H ö lg y e im .

Minden hölgy födiszc n tisz
ta, sima. fehér, rózsás 
üde areszin. Ezt elérheti 
mindenki, ki Mills Fleurs- 
Crémct használja, mely 
zsirtalnn. vegytiszta és nap- 
pal is hasznúi ható.— Miile- 
Fletirs-Crámc kis tégely 50 te 
kr. könyvecskével; ebben 
megtalálható m nden titka 
az arc, kéz, haj és test 
ápolásának. Miile Flcurs- 
szappan 40 kr. Mllle-Fleurs- 
poudre, fehér v. rózsaszín,
1 doboz 60 kr. — Főrak
tár: Török József gyógy- 
szortá. a. Király-utca 12. — 
Lelkiismeretesen ajánlha
tom mindenkinek kitűnő 
hajvizemet, mely az ősz 
hajnak 1 óra nla't eredeti 
színét visszaadja, kapható 
fukete. barna és arany
szőkében, üvegje 3 frt 
(2 hóig elegendő.) Kitűnő 

I fogpaszta kapható, mely 
párszori használat után a 
1 egei h ar y a go; t abb f o gn a k 
gyönvörii fehér szint ad : 
próbatógrly 00 tv. N 'Ui 
céggé ajánlhn'om höl
gyeinknek homlokkölömot, 
mely a legrövidebb idő 
a’att a ráncokat a homlok
ról tökéletesen kisimítja, 
szó], formás s fehérré 
változtatja, nappal v. éj jói 
alkalmazható: dnrab;auta- 
gitással 1 frt 50 k 
Szőrirtó. próba tégely 60 
kr. — Hölgyeim, legyenek 
teljes bizalommal hozzám, 
biztos eredményért és cik
keim ártalmat! ansáqáért ke 
zeskedem. Utánvétellel 
disereten bárhová küldőin. 
MANDL IDA, Budapest. 
VII. kér.. Bethlen-utca l ?.

I r ta :
Dr. KISS ARNQl.D.

veszprémi főrabbi.
Remek nyelvezettel nők sz - 
mara írott magyar nyelvű 

zsidó

ÁRA : Vászonkötésben 2 
frt 50 kr. Bőrkötés 3 frt 
50 kr. Bőrkötés, igen dí
szes csattal 6 frt. Csont- 
utánzatu kötés 3 frt 60 kr. 
Elefántcsont kötés, igon 

díszes 6 frt. 
Kapható

a „Budapesti Napló"
kiadóhivatalában,

József-körut 18. szám.

Lázár Béla: 
M űvészeti S í &

^ tan u lm án y o k  I,
Magyarázó tanulmány 

az I89S iki tavaszi tár
lathoz.

Á ra 1 k o r o n a .
Megrendelhető a

.I tm ln p c s t l  ^iaplő*
kiadóhivatalában,

J ó z ftc f-k ttr u t  IS .

l lo r ü ó -k o r r s o l . i  á t
keresek megvételre, 
kiadóhivatalban.

te r- _ „
'♦> t.'iJ Sj'♦j P‘ aZC'.e!?J n ru  l.>n!

sorsjegyre:
Jósriv, Batllik
oaztrAk
rosítaorrietiyskrn ■ só 
Lám átokra 3 • <napn

V/OHL. Wn!•
csztá ’yiors'ngyfúoíáruiitó 
Itt da

te

c

I

t£ ;
U - S
- ■ s í ?

sse- Fiumeijei "s®a
k ö z v e t l e n  r. te n g e ri 
h a ló ró l c zé tk ü íd v e

teáUU  liist?' j.iri . . .  4« 
1 is .11 k. FsTUrikíWvt utZTsriűi 5/1 
■; i 1 '' • - .

.b . t r..sz.F.

6.$i
'Ív ám"

t lú

bérmentve cs 
csomagolva mindon más 

költség nélkül.
Árjegyzékkel készséggel 

zclgálunk.

F r a te lli  B e i s m e r
F iu m e .

S r ÍI s c 'AF'a i .,0 
% £’ ÍA xmgvnrors/-áíri kávésok 

’.si forrása.

S a iso n  !
tigvelmetletem 

közönséget azon

zésre, hogy nálam da
rabonként 1 r le*
hot szép és elegáns kidol
gozott Maka r> f én y képe
ké! készíttetni. Hölgyeket 
vagyok hát- r figyelmez
tetni. hosrv világos r.ihák- 
bnn is tőkéiét > sikerült 
ké-^ket készítek. Vidéki 

nagyítá
sok leiki s >rotc kivi
telben jutányos ; ’rb22 
e7.k• • zö ‘ nck. V< A.TZNER 
fényképész. Buda e-', Er- 
zsébot-kö.-ut 20 szám. íf j SB Ö T U

készpénzért vagy

s * é s x S e t -
f  i z z e f é s r e g
lesjBlányosabb árou 1 

kapható ;
B h r e n t r e u i  
é s  P u c í i s

TESTVÉREKNÉL 
b w a f e s t  

T e r é z - k ö r u t  S.
Ár.otyaó

Kyematottt .Pátria* irodaimi vállaiat és nyomdai részvénvtáica^úK körforgó-gépen, Budai őrt. IX.. Cllői-ut 25

c 1.0 o ldal illu fx-. 
2 f it  V .k iild6.-P | 

t ható. mi ftzou- I

K ö n n y ű  f i z e t é s i
feltételek 1 Díszes, “lesó

v a n b i i t o r o k ,  
í t i e k k f r C N Ü í .  í i j r r -  

m e k á g y n k ,  rucnnyos
a:elsc&:cny-ágyo«tétck.

alrik- és l..<z..r-matráeoJ:, 
paplanok. sieretfügEinyflit, 
ágy- és asztalterítők, kar- 
cltozott ia-butorok. tükrök, 
és fttgffőlámpák kaj. .atók 
P á p a i  é s  A á t h á n  g y á 
rosoknál. Sí n ti a !»«* 
t i . ,  • n<lrássy-nt 2. 
(Fcncicrc-valota .VIA&krc é> 
heh ben részlstfizotésre i* 
szolgálunk minden árfel- 
emelés nélkül. Árjcgyzó- 

Cim u I két ingyen és bérmentve 
küldünk


